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ANNO DOMINI MCDXYV.

MANUEL CHRYSOLORAS

NOTITIA

(Faenic., Bibliotheca Graca, ed. Harles, tom. X1, p. 409.)

Tres, Chrysoloras cognomine, eodem fere tempore {uisse notandum est (ut docet Allatius eontra Crey-
gthonum p. 3 sq.), Manuclew, Demetrium et Joannem. Manuel (a), scriptore Paulo Jovio in elogiis, post
septingentos annos [imo diutius, v. Hodium I. c. p. b4} in lialiam Grzcas litteras reportavit, et Byzan-
tio emissus a Joanne imperatore, Europe reges adivit, pereunti Grecize maturam opem imploraturns;
sed Grzcia presenti metu liberata, quod Tamerlanus, terror Qrientis, Bajazetum Ottomannum vivum
cepisset, in 1talia pedem sistit, et Venetiis primum, et mox Florentiz, Romaxque, ac demum vocante
Galeatio principe, Ticini Gracarum litlerarum ingentibus premiis atudium excitavit, tanta felicitate, ut
ex ejus schola summe laudis ingenia prodierint. Inter quz fuerunt Leonardus Aretinas, Franciscus
Barbarus, Pallas de Noferi, Strozzius Franciscus, Guarinus Veroneénsis, Philelphus et Poggius. His adde
Nicolaum Nicolum, Petrum Paulum Vergerium, Albertum Rubeun, Leonardum Justinianum, Philippum
Ugolinum, Ambrosium Cawaldulensem, Andrcam Dominicum Florentinum, Antonium Corbinclium,
Jannoctium Manettum, sive, ut eum vocat Leander Albertus, Janettum Manettum. Postremo, cum
Constantiz synodus, ad tollendam pseudo-pontificum controversiam indicta, tanti spectaculi cupidum
excivisset, Constantiz interiit : ibique tumulatus est in Praedicatorum monasterio ante aram, cujus legi-
tur hoc epitaphium : Manuel Chrysoloras miles Constantinopolitanus ex velusto genere Romanorum. Qui
cum Constantino imp. migravit, vir doctissimus, prudentissimus, oplimus, qui tempore generalis concilii
Constantiensis diem obiit ea existimatione, ut ab omnibus sacerdotio dignus haberetur, die 15 April. Con
di:us est anno 1415, .

llle ego (c), qui Latium priscas imilarier artes
Ezxplosis docui sermone ambagibus, et qui
kloquium magni Demosthenis et Ciceronis

In lucem retuli, Chrysoloras nomine notus,

Ilic situs, emoriens peregrina sede quiesco.
Nuc me concilii deduxit cura, trium dum
Pontificum ecclesiam vexaret schisma per orbem.
Roma meos genwit majores, me bona tellus
‘Byzantina tulit, cineres Constuntia serval.

(Juo moriare loco, nil ref.rs. Undique caelum
Panarumque locus mensura distat eadem.

litt. 8S. Eccl. vol. I, p. 81, ad ann. 1389, —

(a) Mujus Manuclis Curysolore elogium in Ro-
berti Creygthoni Praf. ad synodum Florentinam
Silvestri Syropuli, qui sect. I, ¢. 7, Manuelis etiamn
meminit, licet in Latina versione Michael Chri‘so-
loras exhibeatur. Videndi praierea Isaacus Bullart,
Academ. des sciences, tom. I, pag. 263. Paulus
Freherus theatro virorum doctorum p. 1423 seq.
et viri clarissimi, qui histoviain concilii Coustan-
tiensis tradiderunt, Latine quidem Hermannus ab
Hardt Prolegom., p. 10 sq.; el Gallice Jacobus
Lenfant, lib. 11, p. 125. Andre® Juliani oratio di-
cla in Chrysolor® funere et edita ab eodem Len-
fantio ad calcem Poggianorum, p. 327. ldem deni-
que Hermannus ab lglardl in Memoria Chrysolore
Byzantini, qui ann. 1590 Grzcastudia in Qcciden-

e suscitavit primus ; et Wesseli Groniugensis, -

Helmst. 1748, 8 (Faer.) Deeo mulio plures ege-
runt; scil. Wankius, Descriptor. rerum Bysantinar.
cap. 37, p. 626 sqq. — Jo. Moller. in Humonymo -
scopia, sect. 2, cap. 5, § 14, p. 430sy. llenr, W
ton et Rob. Gerius in Append. ad Cavei Histor.

PamroL. Gk. CLVL
\
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Humphr. Hodius, De Grecis illustrib. lih. ), cap.
2, p. 12-63, qui Jovii narrationem valde cag'igat
emendatque. — Christ. Frid. Beerner, De doctis
hominibrs Grecis, litterarum Greec. in ltalia in-
stouraltoribus, Lips. 1730, p. 1-35. — Jagemann, in
Geschichte der freyen K.u.Wissenchs. in Italien,
tom. 11, part, n1, p. 543 sqq., qui precipue laudat
de eo optime agentem Franc. Anton, Zachariam s,
Zaccariam in Bibl. di Storia letter. tom. 111, part. u,
p- 410 sqq. — Jac. Brucker. in Hist. crit. philos.
tom, 1V, p. 5 sq. etin Append. sive vol. VI, p.
675 sqq. — Hamberger. in Zuverl. Nachricht. tom.’
1V, p. 649 sqq. et Saxius in Onom. liut. part. n, p.
389 sq: ad ann. 1400, ac p. 573, qui alins prazter-
ea VV. DD. laudarunt. jAdd. infra ad not. (Hant.)

(b) Conf. Fopgii. Histor. vite, etc. Fr. Philel-
phi, in Miscell. Lipsiens. tom. V, Lips. 1717, 8y
p. 325. (ake.) )

(¢) Horum versuum auctor AEneas Sylvius.

1
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1 MANUELIS CHRYSOLOR.E 12

Notat Jovius, nulla opera praeter Ariis grammatice regulas (d) gravioris doctrin monumenta reliquisse.
Ego ipsius comparaiionem veleris et novae Rome, nec non Epistolas, alieram ad Joannem Chrysoloram,
alteram ad Dewetrium Chrysoloram, Grace scriplas elegantissime, editasque # Petro Lambecio in po-
sirema Codini impressione Be antiguitatibus Conslantinopolitanis, Paris. 1665, fol. [rec. inter scriptor.
Bysant. histor. tom. XVIll, p. 81, ed. Venet.] nec non Tractatum de pracessione Spiritus sancti contra
Gracos, brevem, sed satisacutum et solidu:m legi. Incipif : "Pwpalotg ypapwv é parapiog Matios
o\ ol &ylov Mvebpare;, gnolv. His adde Versionem Grarcam liturgie S. Cregorii pape, de qua infra
p. 700. (Fasn.) Mosque in cod. synod. 302 n. 62, Man. Chrysol. De processione Spiritus sancti. lnc. Touzo
8t xal EE avaveippfisev. V. Matthei Notit. codd. Gr. Mosq. p.198. — ldem opas Paris. in bibl. publ,
cod. 1300. — Ibid Encomium utriusque Rome, in codd. 2012, n. 2, et 2968. — Erotemata ibid. in codd.
2609, n. 1, passim iuter lineas interpretatio Lat. 2610, n. 1, et 2611. — Venet. in bibl. Marcian. cod.
157, De process. Spirit. sanct. Cat. codd. Gr. Marc. p. 89. — lb. in cod. 38, Missulis Romani orat. Gr.
et Ordo Misse, sec. ritum Roman, (v. cod. 37 et sq. In Cat. codd. Gr. Marc. p. 26.) redditic a Hanuele
Chrysolora : de quibus docte pleneque disputat cel. Morell. in Bibl. ms. Gr.et Latina, tom. 1, p. 59
8q. — Erotemata Oxon. in cod. 1, Barorc. — Sec. Montfouc. Bibl. biblioth. mss. Erotemata, p. 34 D,
p.35 A. Rome in bibl. regina Suecix in Vaticana, p. 475 E. ; in bibl. Barberina, Man. Chrysol. quze-
dam, p. 187 C.; ibid. in cod. Ottobon. — p. 200 A. Ibid. in Bibl. Pair, S. Basilii, Chrysolorz epistola
ad Anton. de Ascula, et hujus respensto, p. 493 C. in bibl. Ambros. Mediol. thcoremata et grammautica,
quater. — Comparalie veteris el nove Rome, p. 238 D, 256 D, 266 D, 357 e1358 B. Florent. in bibl.
Laurent, Medic. — Chrysolore Questiones, p. 769 D. Paris. in bibl. publ.- — Ih. p. 85, in cod. Vatic.
1873, bibl. Reg. Saeciw, Plato De republica, Lat. per Man. Chrysoloram, et p. 56, n. §886. Ibid. Fran-
cisci Aleardi, Veronensis, Translatio laudationis urbis Romee et CPolis, auctore Man. Chrysvlora ad
Galeazium Sforziam ( conf. Mabillon. in Museo Ital. tom. I, p. 98.); ih. p. 91 B. in bibl. Alex. Petayii,
in Vatic. ejusit. ad Constantinum imper. Laudatio CPol. et Rome, interprete Franc. Leon. Veroneusi
bis, — p. 1323°E. in bibl. Mazar. cod. 157, De processione Spirit. sancti. — p. 1326 C. in bib!. de
Mesme, Man. Chrysoloras, non adilito operis nomine. — Ibid. p. 597 D, Lipsie in bibl. Paulina, ot
p- 917 A.in bibl. publ. Poris. n. 10342, Andre:e Juliani pro Man. Chrysol. Oratio funebris. — Quatuor
Epistole, Florentiz in bibl, Laurent., cod. 20, n. 4, 2, 3 ¢l 6, plul. 6, atque cod-25 plut. 59. V. Bandin.
Cat. codd. Gr. Laur. §, p. 439, et in vol. 1§, p. 541 (V. supra, vol. V1, p. 326 sqq.), et de Pal-
lante Strozza, qui in Grecis litteris sudiverat Manuelem. V. eumdem in Specimine litterat. Florent,
tour. 1, p. 71 sq. — Mich. Apostolii Epp. a:l Manuclem et Joannem Chrysolaras, Yindob. in cod. 69 n. 6.
V. Lambee. VI, p. 249. — Ferrarie mss. Epitome-Grammatice, composite a Man. Chrysol. et cjusd.
Erotemata. V. Franc. Anton. Zacharixz, Iter litterar. per Italiam, Venet. 1762, 4, p. 157 et 158, n. 9t
10. (Hare.)

Alius est Joannes Chrysoloras, ad quem exstant Epistol.ec Manuelis Chrysolorx ct Nicephori Gregor:e
de cclipsibus’ solaribug: cujusillud est principium : Tiv pdv mapoplav, &el 12 Awhdn, od-
sxousav. An aliquid scripserit, clam me est. Et forte ille est, cujus meminit Georgius Phranza non sine
jaude , quamvis addat, eum sententiarum Barlaami, monachi Calabri, sectatorem, a Gregoiio Palama
fuisse oppressum, lib. 1, cap. 12. Quod Joanni Chrysolore, eadem sentienti, dicendique et disputandi si-
wililer bene perilo perinde fecii. EL supra de Calabro scripserat : Persuasibilia verba et nugas Calabri
Pslomam veluti azanearum telas discussisse. Etsi, qua de Joanne dicil Protovestiarius, ad Manuelem re-
ferat Jacobus Pontanus. Hic Joannes socer fuit (non Maunuel Chrysoloras, ut Yossio et aliis persuasnm),
Francisci Philelphi viri clarissimi. (Vide Giornale de letieraii d'lialia, tom. XIV, p. 319 sqq. in Aposto-
Ii Zeni Dissers. Vossiane, tom. I, p. 276.) Ad eumndem Joannem Epistola Michaelis Apostolii CPoli data,
ws. in bibl. Cesarea. (Fasr.) In cod. 69 u. 6. V. Lambec. VI, p. 249, Kollar. Conf. Hodium 1. c. pag.
63 5qq. qui postea pag. 50 (per crrorem typothetx)docel, Jo. Chrysolora discipulum CPoli el geneium
fuisse Frauc. Philelphum : et Moller. in Homonymoscopia, p. 431. (Hanr.)

Tertius est Demetrius Chrysolorus, @1)é3090;, xal wepl v &otposomixiy kmashuny, &dw; Sk xat
¢lhog 00 aopold Pas:diwg Mavoutd: Philosophus et astronomice scienti® opcrumm navans, alio etiam me-
wmink sapientis imperatoris Manuelis pernecessarius. Hic interrogatus, an aliquid scirel ex artis peritia
circa futurum, respondit : ‘Qs & E63opo; Madatbhoyos példss mafias:y shv pesa swv Aatlvwy Fvwsw,
xa%  péihst yevéaOas xal modd xaxiv sl wob; Xpiotiavois © Septiwum Paleologum inituram concordiam
cum Latinis, &1 pustmodum magnam calamitasem Christianis mazime exitiabilem futnram. Syropulus scct.
14, cap. 8. Uic Demetiius scripsit Dialogum (e), in quo colloquuntur Thomas, Nilus, Cydones, Chrysolv-

{d) Conl. qu:e notavi volum. VI, p. 484 (Fasn.)
s. vol. Vi, p. 802 sqq. ed. nmov. ubi nola A
plura de ee ejusque scriplis horumque cod. Lau-
rent. attuli. Jovium quoque juw erroris arguii, et
plura Man. Chrysol. scripta recensuit Hodius | c.
p. 19 sqq. Add. supra, vol. 1V, p. 663, in primis
supra vol. V1, p. 325 sqq. ubi de ejusopp., maxime
deillius Erotemaiibus bormngque codd. atque edi-

tionibus copinse agitur, et quze scripsi in Introd.
in flist. L. Gr. ll, pari. 1, p. 543 seq. atque in sup-
plen. part. i, p. 62 sq. Erolemata edd. add. gr. Ar-
gentor. 1306, 8, Paris. 1511 et 1512, 4, ap. Gour-
mont. (lasL.)

(e} Conf. supra ad Demetrivmp Cyd. n. 17; et

“Bandin. L ibi cit.), p. 32, animgvertit, bema

trium Chrysoloram in €0 cialogo dispulare cuin

/.
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13 VITA ET SCRIPTA. 14
ras, Adversus Demetrium Cydonium (f), qui pro Thoma Aquina calamum adversus Nilum Cabasilam
strinxerat ; incipit.: Méyag plv 8 5dv dpopiluwy xad' Apdv mikepog xal mokb sdv dlhoyevady ioyupitepos.
Exstat et alter adversus Latinos dialogus, cujus titulus : 00 8ixawdv kamiv 8pBobé§ors drépwv 6pBobifwv
xatnyosely &v cd8evt madypast. Incipit: TL8 v5 xawnyopelv, & @sobbaie, xal siveg ol Tolty yppevot.
liem Traclatus ex libris Nili contra Latinos de processione Spiritus sancti, qui inscribitur : Kat& Aativev
Adyoc suvortiehs d@” Sv Erolnouy 4 &ywbtates Nefhog dpyienisxomag Beaaalovinng, ob xal vag vy bvav-
lov tvatdaer xal Tobs quddoyiapobs abrol; oxfipagty &mobeixvbs v quvtépy xatd culdoyispay Exa-
etov. Incipit : Apyala 8¢Ea 1ff 'Exxdnalg (g9) Legitur etiam ipsius in sanctum martyrem Demetrium.
laudatio noa inelegans, incipit : Anghtptes, 55 Yhuxd mpdypa xalOavpastdy Svopa. [V. supra, vol. X, p,
218. Haar.] Kdita etiam est ejusdem Epistola ad Barluamun, episcopum Giracensem, Latina, qua ponens
omnia dubia de processione Spiritus sancti petit ab eo scire per quas ipse cogilationes ez opinando, quod
ex solo Patre Spiritus sanclus procedit, reversus est ad ienendum, quod etiam ex Filio procedit, fortasse
ab eodem Barlaamo Latina facta ; mihi enim usquedum Grrecam videre non contigit. Epistol respondit
ipse Barlaamus, et legitur responsio in Bibliotheca Patrum editionis Coleniensis. Legitur praterea
Demetrii Chirysolora alia ad Antonium Asculanum Epistola dubitantem, &; imedh td dv xpeizrov Tl ph
vto;, mixs 6 Kiprog slpnxe mept tob “lovdz, Gtt xadbv fiv absd, el odx byevify. Incipit: ‘Aapolvsl got
©; Eneidi ©d Bv o0 pi Bveog xpeiztov. Hae Allatius, AdversusCreyghtonum, p. 3 sq. et De consensu, cap.
18, §. 12, p. 661. Demetrii Chrysolor® Epistol@ centwn ad Manselem Palwologum imp. ms. in bibl.
Bodleiana, [cod. Baroc. 425, et Paris. in bibl. publ. cod. 1491, n. 10. Hare.] Vide catalogum nss. An-
gliz, p. 14. Plura de Demetrii hujas Thessalonicensis scriptis, ut de Homiliis, ut de Epigrammate in
Theodorum despotam funebri (h), Rob. Gerus in Appendice ad partem secundam Historie litterarie
scriptorum ecclesiasticorum Cavei, ubi notal, illam Disceptationem cum Antonio Asculano habitam co-
ram Manucle imp. de verbis Christi, melius esse Jude, ut natus non esset, cum lamen ens non enli pre-
stet, Latine exstare et versione Georgii Trombie, vulgatam Flovent. 1618, 4. (Fass.) Couf. Henr. Whar-
ton et Rob. Gerium in Append. ad Cavei Hist. litt. citatam, p. 129 sq., ed. Basil. Prior illorum scribit,
Dem. Chrysol. claruisse cirea an. 1430 ; pusterior autem 2tatem ejus assignat ana, 1398. Contra Ou-
din.in Comn.de SS. Ecvl; 1, col. 2304 sq. eum censet foruisse ann. 1420 ac seqq. (Hare.)

Bemetrio Cydon., et « quantumvis, ait, dialogus pta : Sermo de transfiguratione Domini in ejus re-
inscribatur Ouwpd;, Nildos, Kuddvyg, Xpuoohipas,  surrectione el mativitule ; in annuntiatione B. Ma-
hoc non eo pertinet, quod Thowas Aquinas el  ri@ef in ejusdormitionem : gratiarum actio ad ipsam;
Nilus Cabasilas simul disserant, scd quia in dis-  de magno Demetrio, et de unguentis, et dé Christi
putando itlius partis Demetrius, hnjus%hrysoloras sepultura  Sermo. V. Plier, ltiner. per Hlispan. p.
tuetur. » Et de ingenio styloque judicat. — Idewm,  465;0xon. in bibl. Bodlei. coil, Guil, Laud: 78, s. u.
ibid. p. 493, wria Demetrii Chrysol. opuscula in 720, Cat. mss. Angliz, vol .1, Dialogus intcr Latinum
cod. Laur. 31, plut. 40, servala recenset, n. 3, ser- et Grecum, et Kefuratio Epistolz, ad ipsum miss®
monem in magnum Demetrium et in unguenta (a er legatos pap, de processione Spiril, sancti, —
Fabricio h. 1. et supra in vol. X, p. 218, wemo-  Ibid. in cod. Jo. Selden. 43,5 u. 3371, Calal. contra
ratum ); n 12, demonstras. de veritate miraculi Dei-  Latinos.—In cod. Mazarin. Adversus Latinos, elin
pare, quod facium est CPoli tertio die. Inc. O2pBé- cod. 157 De processione Spirit, sancti. V. Mont~
wp Képy, elc.; et n. 43, Sermon. in annuntiatio-  fauc, Bibl. bibliosh. mss. p. 1307 A, et p. 1523 E.
nem S. Deipare. Init. 'O piv tEaloro; kxslvos — Ibid, p. 496 B Mediolani in bibl. Ambtos.
Aabis. — Vevet. in cod. Nonian. 303, u. 2, haec est  Oral. de fransfiguratione Domini. (Hazv.)

inscriptio dialogi : Aypytplov tob Xpugndwpd btd- (fy Antirrheticum Demetrii Chrysolore adversus
doyos dvaipstixds * Aativwv Evetagis ‘Pwpaivy  Dewetrium Cydonium citat  Allatius coulra lot-
Abog. Init. Aaslvog. ‘0 mamag, Dézgov to0 anesté-  tingerum, p. 49, 331, 473, ¢t nonnulla excerpra
aou 8udBoyo;, etc. V, Cat. cod. Gr. Nan. p. 514.—  exhibet. | V. cod. Nanian. supra citalum, ]

Paris. in bibl. publ. cod. 1284 n. 2, Dialoyus ejus- (9) Exstat Mos.ju® in cod. synod. 13, fol. 95,
dem coutra Demetrium Cydon. — lbud. exstal 1w el habel 49 caplia. ltem ibid, m cod. 346, n. 4.
cod. 1318, u. 18, opuse. Adversus Latinos. — ln V. Mauh®i Not. codd. Gr. Mosq. p. 29 el 254 ; nec
bibl. Escorial. plura asservantur Dew. Chrys, scri-  nou in aliis codd. iu nota antec. meworatis. (MasL.)

MANUELIS CHRYSOLORZE
VITA.

(Hankius, De Byzantinarum rerum scriptoribus, p. 626.)

1. Manuel, nonnullis Emanuel, Chrysoloras origine Romanus, patria Constautinopolitanus fuit. Au-
ctor distichi, quod e Pauli Jovii Museo imago Chvysolore nostri subscriptum habet :

Patria Rowia nuva esl : veius altera patria Roma :
In Latium per me Gracia docia venit.
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Hze duplex patria quid sibi velit, explicat Epitaphium, quod Chrysoloras noster in Dominicanorum
monaslerio ad aram in urbe Constautia consecutus est : Manuel Chrysolorus, miles Constantinopolita-
nus, ex veiusto genere Romanorum, qui cum Constantino imperalore migrarunt. Et post quaedam :
Roma meos genuit majores : me bona tellus
Byzantina twlit. . . .

1. Fuit, ut in hoc Epitaphio dicitur, Constantinopolitanus miles. Quo vocabulo seriptoribus Latinis
recentioribus eques, id est, interdum miles, qui non peditem, sed equitem agit : interdum etiom no-
bilis, quem dignitas equestris ornat, denotari solet. Guilielmus Brito lib; ut Philippidos, versu 246 et
247 :

« « . solus Garlandicus heros
Servat eam [urbem) et pauci pedites cum milite raro.
Lib. v, versu 281 et sequentibus : )

Sed prius expensas (ribus annis sufficientes
Militibus numerat quingentis de propria re, .
Mille quibus decies pedites adjungere curat.

Lib. vu, versu 7 et sequentibus :

Intermissa brevi languescunt bella quiete,
Depositis rediens armis ad propria miles,
Et peditum turme sua rura revisere gaudent.

llenricus Gundelfingius in Appendice, quam Historie Austriace subjunxit [Petrus Lambecius lib. 1,
commentariorum de bibliotheca Cwesarea Yindobounensi, cap. 6, publicavit], de Comitum Tyrolinensiuin
successione : /lla [ Multeschia, Carinthie dux] cum baronibus suis habitis occuliis tracilatibus, el preser-
‘$im cum Engelmaro milite Athesis [id est ditionis Athesina], ejecto Bohemo de comitatu Tyrelis. Ludovi-
cum marchionem Brandenburgensem, Ludovici Bavari predicti in regem electi filium, de facto in matri-
monium uccepit, Paiis Latinitalis aueloribus militia nominatur ipsa nobilitas, id est, equestris ordo. Er-
chinfridus Melicensis abbas in historia [quam Petrus Lambecius edidit lib. n Commentariorum de bi-
bliotheca Casarca Vindobonensi, cap. 8,] de Colomauni martyrio et wiraculis : Hujus tam prewclari stu-
pendique miraculi fama ad aures llenrici marchionis pervenit rumoribus allata: qui statim missis clerico=
rum ordinibus et quibusdam militie suce primatibus preecepit, ut in suam civitatem honorifice (ransferrent
miraculis glorificatum corpus. Quare Chrysoloras nosier, ut ex antiguissima Romanorum prosapia, qui
cum imperatore Constantino Magno Constantinopolin migraverunt, fuit ortus, sic cumn 1niles dicitur,
¢ues, id est, ordinis equestris home dici judicandus est. Accedit, quod eum nobili doimo natum, qui-
dam diserte commemorent. Leonhardus Brunus Aretinus in Historia rerum Italicarum : Chrysolorus By-
zantinus, vir domi nobilis. artmannus Schedelius in Chronico : Manuel Chrysoloras Byzantines patria
Constantinopolitanus, vir domi nobilis. Jacobus Philippus Fovestus Bergowas in Chronicorum Supple-
mento : Emanuel Chrysoloras natione Greecus, patria Byzantinus, vir domi nobilis.

Ill. Tempus, quo Chirysoloras noster vixit, ctiam ¢ doctissimis viris nonnullos fugit. Quod si Jaco-
bum Pontanum in notis ad Georgii Phranzx chronicon, librum 1, caput 12, audimus, inter bos, qui lu-
wen, quod Christum in monte circumnfulsit, creatum, non increatum, aflirmarunt, sub imperatore An-
dronico Paleologo juniore, qui »tatim post concilium ea de controversia celebratum, anno C. 1341, vita
decessit, fuit celebris. Phranza loco dicto, interprete daudato Pontano : Tum quoque monachus quidam
Calaber, ait, dictus Barlaamus, ex lialia Constantinopolin venit, qui in dogmatis Latinorum exercitatus,
et ud ea defendenda disertus admodum et eloguens sibi videbatur. Asserebat idem, lumen illud in monte
Thabor creatum esse, nosirosque ad disputandum svper hoc aziomate provocabat. Negotium imperalor
|Audronicus Paleologus junior] Gregorio Palama dedit gui tunc Thessalonicensem Ecclesiam moderabatur.
Cum diu inter se velitaii essent, persuusibilia verba et nugas Calabri Palamas velut aranearum tclas dis-
cussit. Quod Joanni Chrysolore eudem sentienti, dicendique ac disputandi similiter bene perilo, perinde fe-
cit. Ad hac Pontanus, Joauni Chrysolore, tum alia, que nostro Manueli Chrysolore conveniunt, tum
e:iam Epitaphium, cujus mentionem § 1 fecimus, attribuit ; sive, quod prenomina per oscitantiam ne-
glexerit, sive quod Joannem Manuelem Chrysoloram nostrum fuisse dictum persuasus, prenomen altc-
rum in Epitaphio, alterum a Phranza omissum existimaverit.

IV. At vero, neque Joannem Manuelem Chrysoloram nostrum fuisse dictum reperimus, et Joannem
Manuelemque Chrysoloras fuisse diversos, ipsa temporum indicat conditio. Fac enim, imperatore An-
dronico Palzologo juniore vitam claudente, id est, anno C. 1341, Joannem Chrysoloram 25 annorum,
quamvis tum grandioris ®talis presumere non preter causam possis : Constantiensi concilio, ad quod
Manuel Chrysoloras nosler spectatorem acturus accessit, ul infra commeinorabimus, initium capiente,
ul est, ann. C. 1414, centenarium senem habebis. -

V. Neque Jacobus Pontanus solum, etiam Gerardus Joannes vossius Joaunem atque Manuelem Chry-
soloras confundit. Uierque Manueclem Chrysoloram Francisci Philelphi socerum fuisse docel. I'ontanus
loco dicto : Ejus [Manuclis Chirysolorz) gener, non discipulus modo, {uit Franciscus Philelphus, cui Theo-
doram filiam unpium de.it. Vossius b, 1v, De historicis Grocis, cap. 19 : Manucl Chrysoloras Fran-
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cisci Philelphi socer. Tam eum laudat, quam Philelphum vituperat Poggius prima in Philelphum invectica.
Certe non Manuelem, sed Joannem Chrysoloram Francisco Philelpho filiam stupratam in matrimonium
dedisse, Joannes Franciscus Poggius prima in Franciscum Philelphum invertiva refert, quem ibi com-
peliat his verbis : Pulsus olim Patavio turpiter, ubi Gasparinum audiebas, propter adolescentis, que de-
peribas, insanum amorem, Constantinopolin, tanquam in asylum, egenus atque inops confugisti. Callide id
guidem et astute, ut ad ea loca adires, ud que citius auctor, quam fama scelerum, perveniret. 1bi in
Joannmis Chrysolore dociissimi alque insignis equitis familiaritatem , discendi cupiditatem pre te
_ ferens, insinnasti. Qui tua verbositate motus, simul mendicitate commotus [nikil enim eo, preeter linguam

inanem et cutem aridam deportaras), te domi su recepit, ignarus futuri; hospitem enim pudicum, non Pa-
ridem adulterum se recepturum putabat. At (x cum regiones, non mores, immulasses, ne quis locus essel
racuus sceleribus tuis, ejus virginem filiam stuprasti, tuis pollicitationibus et blanditiis deceptam. Cum re
ille miser, qui serpentem domi nutrierat, machum fplie deprehendisset, de te interficiende consilium cepit,
cuin (4 aufugisses supplicii metu. Sed quid ageret vir licet prudens ? Inops consilii erat; scelus detectum,
virgo compressa, dos amissa virginitatis. Intercedunt Italici mercatores, consulunt, ut eam despondeat, hoe
mogxime pacto obumbrari putantes turpitudinem susceptam. Itaque Chrysoloras meaerore confectus, compu!=
sus precibus, malo coactus, fitium tibi nuptui dedit a te corruptam. Ex quibus simul patet, Francisci Phi- -
telphi [quem snn. C. 1398 natum esse constat] socerum Jo.nnem Chrysoloram , non illum, cujus su-
ypra memininus, avno Christi 1341 clarum, sed alium multo juniorem fuisse.

Vi. Indicium :®talis, qua noster Chrysoloras fuit superstes, imperator Joannes Pal:cologus nobis pra-
bet. Ad hunc enim longam ille scripsit epistolam, qua Constantinopolin cum Roma comparat. Sed duo
fuerunt imperatores Joannes Palmologi. Prior, Andronici Paleologi junioris filius, Manuelis Paleologi
frater, imperium sub Cantacuzeni tutela puer accepit ann. C. 1541 : vitam anu. C. 1391 clausit. Puste-
vior, Manuelis Palxologi filins, imperator ann. C. 1419 creatus, e vivis ann. 1448 excessit.

VII. Posterioris Joannis Paleologi temporibus Chrysoloras noster claruit, si nonnullos e scriptoribus
recentioribus audimus. Inter hos reperiuntur Joannes Henricus Alstedius et Gerardus Joannes Vossius.
1le in Thesauro Chronologico, chronologia 50, qu:e philosophorum est, ad ann. C. 1440 : Theodorus Gaza,
Georgius Trapezuntius, Emanuel Chrysoloras, e8¢ Malaracius florent. Hic lib. 1w De historicis Gracis, cap.
19 : Anno 1440 ac deinceps floruit Manuel Chrysoloras.

VIII. Sed uterque longius a vero digreditur, cum Chrysoloras noster adeo non ann. C. 1440 claruernt,
ut multis annis ante mortuus, ne tum quidem, cumi Joannes Paleologus junior imperare coepit, hoe est
ann. C. 1449, in vivis exstiterit : sicut ea, quae mox afleremus, ostendent.

1X. In litleris modo laudatis, ad Joannem Pal@ologuni imperatorem scriptis, Chrysoloras noster, qui-
aute biennium in Britannia Londini fuerat, in urbe Romna se cominorari testawur. De quibus, inquit, pro-
tizius ad te referendum erat, oplime imperator, ea aliis litteris perscripsi, quas una cum hisce ad te perle-
tum iri puto : quin imo cum mulia quidem jam ante hinc ad te scripserim, et non pauca etiam nuperrimis
litteris : placuit tamen heec subjungere voluptatis, non ulililatis graiia : quam non exiguam me percipere
sentio, dum mea scripla sacre tue majestati offero. Materiam vero praesentis scriptionis ex hac urbe capiam,
gnam antea quidem ex aliorum relationibus admirabar ; sed nunc ex ipsa inspectione mulio eam magi« ad-
mirandum judico, quam ex iis, que de illa narrantur, simpliciter aliquis conjiciat. Ibidem post- mulia :
Duo autem luminaria, vel soles, uut ceelos integros Dei gloriam enurrantes, Petrum, inquam, et Paulian,
quorum reliquie hic site sunt, et ad quorum monumenta he« scribo, quis digne admirabitur ? Post multo
pauciora : Et memoria hic repeto pompam el solemne [estum, quod Londini in Britannia ipsius externi
maris oceanique insula, ante biennium, me ac comitalu meo presente et spectante, ab ejus loci incolis hisca
apostolis celebrabatur.

X. I haliam vero Chrysoleras noster, ab imperatore Joaanne Palzologo de conquirendis adversus.
Turcas auxiliis ad populos Europz missus, venit , ut Paulus Jovius in doctorum virorum elogiis cap.
23 indicat. Is [Emanuel Chrysoloras], ait, Bysantio emissus a Joanne imperatore, ui totius Europe reges
adeundo, pereunti Grecie maturam opem implorares,

XL. Sedem in lialia sibimet figendam esse ratus, litteras Grazcas septingéntis annis neglectas, primum
Venetiis, mox Florentie, postea Rom=, tandem Ticini docebat : Leonardum Brunum Aretinum, Frau-
ciscum Barharum, Franciscum Philelpbum, Baptistam Guarinum, Joannem Franciscum Poggium et alivs
habebat discipulos. Joannes Franciscus Poggius in Chrysolora nostri tumulum :

Hic est Emanuel situs, Attice ante recondilee.
Sermonis decus Attici, Res belle cecidit tuis
Qui, dum querere opem patrie Vouis, Emanuel, solo
Affecie studet, huc iit. . Consecutus in lialo

Res belle cecidit tuis Aternum decus es, tibi
Votis, Italia ; hic tibi Quale Gracia non dedit,
Linguee restituit decus Bello perdita Gracia.

Leonardus Brunus Arctinus in Historia rerum Italicarum sui temporis : Littere queque per hujus betls
intercapedines, mirabile quantum per lialiam increvere, accedenle tunc primwm cognitione litlerarum Gree-
carum, gue seplingentis jam annis apud nostros homines desierant esse in usu. Retulit autem Greecam dis~
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ciplinam ad nos Chrysoloras Byzautius, vir domi nobilis, ac listerarum Gracarum peritissimus. Hic obsessn
a Turcis patria, Venetias mari delatus primo, moz amdita cjus fama, invitatus benigne ac posiulatus, ¢
salario publico affectus Florentium venit, sui copiam_juvenibus exhibirurus. Ego per id tempus juri civili
operam dabam, non rudis tamen ceterorum studiorunt. Nam et natura flagrabam disciplinarum amore. et
dialecticis ac rhetoribus non segnem operam impenderam. ltaque in adventu Chrysolore anceps quidem fa-
clus sum, cum et stndium juris deserere flagitiosum ducerem, et lantam occasionem litterarum Grreearum .
cdiscendarum prwtermittere scelus quodammodo arbitrarer. lbidem paulo post : His tandem rationibus
expugnatus, Chrysolore me tradidi, tamto discendi ardore, ut que per diem vigilans percepissem, ea nocin
quoque dormiens agitarem. Kerum paucis interpositis = Apud hunc ego magistrym supra biennium fut,
inslitntus sane probubili atgue optima disciplina. Paulus Jovius in doctoruin virornm elogiis, cap. 235 :
Venetiis primum, et mox Floreniie Romeque ac demum Ticini, evocante Jounne Galeatio vrincipe, Gree-
esrum litterarum studium exeitavit, tania felicitate, ut ex ejus schola summe, nec ideo interiture laudis
i::g.‘niu prodierint; ut queis fuere Leonardus Aretinus, Franciscus Barbarus, Philelphus, Guarinus et
ngqius.

XIL. Tempus, quo Chrysoloras noster in Italia litteras Graeas profiteri caeperit, non distinete quidem,
attamen indicani, qui sub Bonifacio IX (is Romanun pontifcatum anno Christi 1389 nactus, anno Chiri-
sti 4404 mortem obiit] cam rem accepisse tradunt. Inter hos Baptista Platina in Bonifacii IX vita: In
lantis autem malis, quibus provincia nosira afflictabatur, unum tamei bonum in Italiam advectum est.
Ad nos enim Chrysolotras Byzantius litteras Graeas attulit, qua annis jam quingentis [alii septingentis)
in I'ali conticuerant. Hinc Grace Latin@que lingue schol® exorte sunt. Raphael Mafleus Volaterranus
Commentariorum lib. xxi : Hos [italos per Joannem Ravennatem] ila jam Latinis legitime litieris imbu-
tos Ewanuel Chrysoloras schola rursus excepit, qui preceptor G rece lingue Byzaniius gemere, sub Bonifa-
¢io IX in lialiam veneral, primumque Venetiis, deinde Florentia docuit.

XHI. Quamobrem, cum Joannes Palxologus senior, id est, Andronici Pabeolagi junioris filius, anno
“hristi 1389 Byzantinis impesaverit, quem ann. C. 1391 mortuum chronologi meliores tradunt , nibil re-
pignat chronologia, quominus Chrysoloras noster a Joanne Palxologo seniore postremis @vi sui tempori-
has in Occidentem ad auxilia, quz Turcis ooponercntur, expetenda missus, in ltaliam sub Bonifacio 1X
venire potuerit.,

XiV. Aunum sane, quo Grecas litteras in ltaliam Chrysoloras retulit, Bonifacii 1X primum (fuisse
Paulus Langius in Chronico Citicensi statuil, cum ad ann. C. 1389 scribit : Eodem anno Chrysoloras By-
zantinus disciplinam Grecarum litterarum in Italiam retulit, que per septingentos jam annos apud eam-
dem in usu non fuerunt.

XV. Accedit, quod obsessa per Tureas Cpoli, terras lalicas intravisse Chrysoloram unostrum, prae-
ceptorem suum Leonardus Brunus Aretinus in Historia rerum [talicarum sui temporis narret, ubi de
rebus ante annum Christi 1400 gestis agit : quem locum § 11 produximns. Certe Bajazetes Turcarum
princeps Cpolin per integrum decennium obsidionibus vexavit, quarum initium Gceorgius Phranza re-
fert ad annum mundi Grzcum 6900, in quem anni Christiani, et 1391 eitus, et 4392 principium inci-
dit. At enim, ait lib. 1 Chronici, cap. 19, interprete Jacobo Pontano, videns, [Bajazetes] Manuelem [Pa-
Leologum, quem Joannes Palzologus mullis ante mortem suam annis successorem designaverat, mortu-
usque successorem habuit] czterosque principes, de quibus supra, conventis non sielisse, nt se sequeren-
tur, et doctus de omnibus, que adversus se deliberassent, bellum grave iudizit : et anno mundi 6300 wrbi
terra marique, obsidione admota, omnimodis eam longo tempore oppugnavit. Cum eo cum exercitu perge-
ret, terram Byzantinam singulasque regiones gravissima vastitale aflixit, suburbanaque omnia diripuit. Et
quoniam urbis oppugnatio parum procedebat, reversus est domum, singulisque annis misit exercitus obsidio-
nemque sllam toto decennio continuavil.

XVI. Quin imo plures seriptores, quanquam diversis, tamen iis annis, quibus Benifacias IX vixit,
Chrysolorz nostri vel adventum in laliam, vel excitalam in ea scholam Grecam aseribunt. Ilajus ini-
tium ad annum Christi 1397 refert Joannes Nussiensis [ita vocatur a Melchiore Goldasto in commenta-
riis de Bohemia, lib. v, cap. 4, § 33] in magno Chronico Belgico : Anno [millesimum trecentesimum nonsge-
simum sextum)] sequenti Chirysoloras Byzantius disciplinam Grecarum lilierarum in fialiam retulit, que
per seplingenios jam annos apud nostros homines in usu non habebatur. Cui sententize subscribit Sethus
Calvisius in opere chronologico ad ann. C. 4397. Ad annum Christi 1398 refert Jacobus Pailippus Fo-
restus Bergomas in Chroniecoruin Supplemento ad hunc annum : Emanuel Ghrysoloras, aatione Gracus,
patria Byzantinus, vir domi nobilis, sed omni doctrina et virtute nobilier atque pracclarior, iisdem tempo-
ribus Constantinopolitana urbe a Turcis durissime vexala et obsessa, ex ea profugiens Venelias venit, et tan-
quam eruditissimus doctor litteras Grarcas ibidem docere caepit. Ad aunum Christi 1399 refert Matthzeus
Palinerius Florentinus, Eusebiani Chrouici continnator, ad hunc annum : Ghrysoloras Byzantius disci -
plinam Gracarum litterarum in Italiam retulit, qua per septingenlos jam annes apud nosiros homines in usn
uon habebatur. tuic calculos suos addunt Christianus Massxus Chronicorum libro xvist, ad ann. C. 1399 :
Juanues Funccius in Chronologia ad ann. C. 4399 : Abrahamus Bucholcerus in Indice chronologico, ad



2l VITA ET SCRIPTA. - 2

ann. C. 4399 : Petrus Opmeerus in Chronographia, ad ann. C. 1399 : Aubertus Mireus in Auctario de
scriptoribus ecclesiasticis, eap. 430.

XVIL Potentiz, qua Bajazetes Turcarum tyrannus Gracos premebas, impar Constantinopolitanorum
imperator Manuel Palrologus Constantinopolin imperiumque Joanni, fratris sui Andronici filio, cui Ba-
jazetes patrocinahatur, relinquebat, ct in Jialiam migrabat : ubi tum alias in urbes, tum etiam Medio-
lanuin veniehat. Ducas Michaelis nepos in Historia Bysantina, cap. 14, interprete Ismaele Bullialdo :
Jam diu ille [Bajazetes] quibus artibus Constantinopolin invadersi, animo versabat. Non omisit itaque no-
mer obtendere Joannis, gui Manuelis ex [ratre nepos erat, jubetque Manuelem urbe cedere, et Joannem in
illam introduci, ad quem nature lege imperium pertinebat ; pollicebatur insuper cum civibus Constantino-
poleos deinceps se pacifice acturum. Ibidem paulo post: Manuel deinde coram ceests nobilium primorumque
piebis oratione habila, iriremem conscendit cum uzore et liberis, urbe cessit et imperio, Joannique sum-
mam rerum iradidit, lteru:u post pauca : Navium magnarum xnam conscendit, et Venetias appulit, lustravit=
quedeinceps Mediolanum, Genuam, Florentiam, Ferrariam, totamque Italiam peragravit. Georgius Phranza,
liv. ) Chronici, cap. 20 : Tempore procedenie cupido imperatorem cepit in Italiam proficiscendi, et axxi-
lii [contra Turcas| implorandi. Paulo past : Abiturus, Joannem ex [ratre nepotem ad urbem interea re-
gendam, el impetum hostinm propulsandum relinquit, Ipse eum despena conjuge in Peloponuesum solvens,
Sparte eam apud fratrem Theodorum deponit, et in Italiam porro navigationem subit ; ac primum Vene-
tiis exscendit : post ad ducem Mediolanensium pergit, @ quo honorificentissime splendtdmimequ habitus
el muneribus cultus est,

XVill. Ad Manuelem Palaologum imperatorem Chrysoloras, qui tum apud Florentinos agebat, invi-
tatus Mediolanum proficiscebatur. Leonardus Brunus Aretinus in Historia rerum Itnficarum sui tempo-
ris : Apud hunc ego magistrum [Manuelews Chrysoloram) swpra biennium [ui, institutus sane probabili at-
que oplima disciplina. Tandem imperatore Constantino in lialiam advecto, revocanteque ad se Chrysolorum,
abiit ille Florentia, et Mediolanum ad imperatorem suum se contulit.

XIX. Cum quibus zgre conciliaveris Paulum Juvium, qui, postquam Tamerlanes [etiam Temires dici
solitus] Tartarorum rex B.jazetem Turcarum principem victum cepisset, Chrysoloram in halia Grivcas
litteras docendi consilium cepisse narrat in doctorum virorum elogiis cap. 23 : Officium guidem [l-ga-
1i], ail, luboriosa peregrinatione itu implevit, ut in Italia subsisteret, Grwcia scilicet preesenti metu, litera-
la, cum Tamerlanes terror Orientis Bajazetem Othomannum a terribili celeritate fulguris cognomen ade-
pium, ai Stellam montem vivum cepisset. ltaque Chrysoloras diro Graciee hoste sublato {wtus |Griccarum
litterarum studium excitavit] Venetiis primum, et mox Eloren(jz, Romeque ac demum Ticini. Tameria-
nes enim Bajazetem die Julii 28, anno mundi Greco 6910, Christi 1402, cepit, quemadmodum Georgius
Phbranza cominemorat. Nam lib. 1 Chronici cum dixissetr cap. 21 : Manuele hoc imperante, dum urbs ob-
sidetur, ego in lucem editus sum, anno post homines natos 6909, die Augusti 30 : bis ibidem cap. 23
subjungit : Vicesimo octavo Julii, Temires Massagetarum, Persarum et Aquilonarium Scytharumn vex,
Ameram Bajazetem cum uzore et filio Mose, aliisque aul® optimatibus non paucis cepit, lotwmgque ezerci-
tum illius dissipavit. Ad eumdem annum Tamerlanis hanc victoriam [quam aliis annis alii recentiores
ascribum] refert Joannes Lennclavius in Histori@ Musulmannice libro vii: cum quo consentiunt Pau-
lus Interianus, Uberius Folieta, Petrus B:zarus, Auguslums Justinianus in Rebus Genuensibus, et Jaco-
bus Gordus in opere chronologico.

XX. Illud extra dubitationein positum, post Bajazetem a Tamerlane captum, multis annis Chrysolo-
ram nostrum iutra ltaliam professione litterarum Grzcarumw fuivse functum. Constantie, quo se con-
tulerat, ut ibidem concilii, quod de trium simul exsistentium pontificum Romanorum controversiis
ann. C. 1414 celebrari ceepit, spectatorem ageret, diem supremum apno imperatoris Manuelis Palvo~
logi 24, Christi 1415 ohiit. Raphael Mafleus Volaterranus commentariorumn lib. xxt : Posiremo in con-
cilium Constantiense el ipse profectus, in eodem loco exstinctus est. Jacobus Philippus Forestus Bergomas
in Cbronicorum Supplemeuto ad ann. C. 1398 : Indeque curiam Romanam cum secutus [uisset, el apud
Constantiam, ubi generale’concilium celebratur, accessit. \bidem paulo post : Constantie tandem deficiens,
@ Poggiv Florentino discipulo suo melliflua oratione cohonestatus est. Qu totidem verbis in Chronicon
suumn Hartmannus Schedelius traustulit. Paulus Jovius in doctorum virornm elogiis cap. 23 : Postremo
cum ad tullendam psexdopontificum controversiam indicla synodus tanti spectaculi cupidum excivisset, ex-
auctoralo Balthasare Cossa, Constantie interiit. Posterior pars Epitaphii, quod Chrysuvlor® nostro in vr-
be Constantia positum est, cujus partem priorem § 1 in medium protuli : Vir doctissimus, prudentissi-
mus, optinus qui tempore generalis concilii Conslantiensis diem obiil, ea exlmmanm.c, ut ab wnnibus -
sacerdotio dignus haberetur. Die 25 Aprilis conditus est anxo 1413,
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'MANUELIS CHRYSOLOR A
EPISTOLA.

Eruditissimi viri Muanuelis Chrysolore epistola ad
Joannem imperatorem, qua veleris ac nove Rome
comparalio contineiur.

De quibus prolixius ad te referendum erat,
optime imperator, ea aliis litteris perscripsi, quas
vna cum hisce ad te perlatum iri pnto : quin imo
cum multa quidem jam ante hine ad te seripserim, et
non pauca eliam nuperrimis litteris, placuit tamen
et hee subjungere voluptatis, non utilitatis gratia :
quamn non exiguam me percipere sentio, dum mea
seripta sacra: tuz Majestati offero. Materiam vero
prascntis scriplionis ex hac urbe capiam, quam
antea “quidem ex aliorum relationibus admira=
bar : sed nunc ex ipsa inspectione multo eam

A

magis admirandam judico, quam ex iis quz de illa B

narraplur simnpliciter aliquis conjiciat. Et sane
maxima de ea referuntur, non ab iis solum qui
veruacula lingua hisce de rchus scripsere , sed
etiam a nostris ferme omnibus, maxime a viris
doctis, qui in ea versati fuere : ita ut alii quidem
-orationes integras, alii libros de ejus laudibus, ut
unosti, reliquerint. Alii autem paucis verbis maximna
de eadizerunt : quale et hoe Sophiste illius4ibi ad-
wmodum cbari et lamiliaris, quod in epistola quadam
brevi verborum ambitu waximum de ea pronuntiat,
hisce verbis, si recte memini, in principio epistole
usus : Pac nostii memoriam serves, postquam Ro-
mam pervenisti, atque istiusmodi vides, qualia
ante non videras ; non terram illam, sed ceeli parti-
culam esse tibimet ipsi persuadens. Non enim mi-
rum est nos lui meminisse. Nain dum semper in
iisdem, neque ulla In re nova versamur amicos
respiceremus. i

Alque hze ad Grecum vel Syrum, civeinque svum
scripsit ; nownen enim ipsum non satis recordor ;
cum tamen Antiochiz pulchritudinem cum ab aliis
multis, tum ab eodem auctore celebrari audimus,
ea oralione qua patriz suz laudes commemorat,
cui ab eadem nomen imposuit. Quin et alius ejus-
dem civitalis, nunc vero etiam ceelorum civis,
cujus os atque lingua ab auro cognowmen accepere,
plurima passim de ea praedicat : vel ad eorur ali-
quem qui Asiam eo tempore incolebant: in qua
Rhodus tunc erat et Smyrna, et pulcherrima orbis
terrarum signa. Erat quogue in eadem “Ephesium
Dianz templum, et colossus Rhodius, et in Hali-
carnasso Mausoli sepulcrum, quorum omnium aut
plerorumque reliquix tum adhuc corspicichantur,

A,
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mus : in qua Alexandrinam civilatem, el iuter
celebriora spectacu'a Thebas illas centum portis
inclytas ac pyramides [uisse audimus: quarum
umbras sole exoriente et occidente fere ad aliquot
diernm iter projici aiunt: et quarum una eaque
minima ipsam Memphim atque omnia vicina loea
jam inde ab illo tempore et adhuc nostra @tate ad
quamcunque structuram non secus ac lapidicinis
uti referunt, ita tamen ut nunquam deficiat, quin
imo integris, ut aiunt, civitatibus vicisque ex ca
eastructis,, vix exignam ejus particulam cou-
sumpsere. Verisimile antem crat, quicunque de-
mum fuerit, illum cum Romam navigaret, insulas
ac Grzciam obiisse. Nec a vero abhorret eum jam
autea Greciam perlustrasse, et Grecie tnne tem-
poris acellum, Athenas. Vel ex ipsa Gracia oriin-
dum esse oportehat ; neque illum de vulgo aliquem,
qui bujusmodi nec vidisset nec audivisset un-
quam , sed quemdam ex cruditioribus, cum quo
litterarum commercium ei intercederet, et qui
ipse ejusmodi spectaculis atque itineribus delecta~
retur. Quidoam ergo illnd erat guod adco eum
possel percellere, ut Grzcie rerumque in ea visu
dignarum oblivisceretur, videns qualia ante non
viderat, et ipsam, et relictos in ea amicos contem-
weret , ac sibimet persuaderet non terram illam,
seq ceeli particulam quamdam esse ? quare in utra-
que, ut dixi, lingna, maxima de ea prodita fue-
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rum non plane expertes suut, plurima de illa in
scriptis habere existimo, Sed ego qui haze ad hy-
perbolen ab iis dici putabam, uunc nihil supra
quam res habet dici video : lalia sunt ea que vi-
dentur. Licet nihil ferme integrum salvumque in
ea remanserit, nec quidquam omnino ab injuria
immune reperire liceat : cum alia quidem sua sponte
pre iemporis vetustate collapss, alia violentas qgp-
romdam manus experta fuerint. Nam et huic urbi
idem quod nostree accidit, ut ipsa sibi metallorum ac
lapicidinarum loco esset : et quod de universo hoe
dicimus, ipsa a seipsa nutriretur et consumeretur.
Defecit antem ferme in omnibus : nihilominus in ipsis
eliam ruinis ac ruderibus apparet, qualis principio
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Quid enim in ea non pulchrum fuit? Nec solum in-
tegra et conjuncta pulchra erant, sed disjecta quoque
ac divisa pulchra appareut. Quemadmodum in in-
tegro corpore pulchro manus vel pes, vel caput
pulchrum est ; et in magno corpore unumquodque
membrum maguum. Sed non pauca horum etiam
maxima sui parte remanscrunt: tim mulia eorum
qua in Grxcia olim exstitere, ul ex inscriplionibus
videre licet, in ea visuntur : columne, lapides
eximii, statuge, signa, imagines, pluiimzque in-
scriptiones Grece, pulcherrima ac vetevis nola.
Multa quoque bic in ipsa urbe a Grecis facta fu-
ere, ut ex inscriptionibus videre est. Et cives cjas,
ut ex - historiis cognoscimus, vehementer rebus

Gracis fuisse dclectalos, plurimosque nostrorum Griecorum in ea vixisse apparel.
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Verum non opes solum el dJexteritatem, alque A 09 pévov & v mholtav xal v meluysiplay,

artificium, aut si velis magnitudinem ac majesta-
tem, tum etiam prudentiam, splendorem, et luaum
atque profusionem urbis ex hisce statuvarum, co-
lumnarum, sepulerorum atque @dificiorum reli-
" quiis perspicere licet: sed et superstitionem ejus
et magnanimitatem, et ambitionem, tum senten-
tiam, viclorias, atque universam felicitatem, ilem
imperium, dignitates et armorun peritiam.Nam
non solum sublimes aquaductus e longinquo ad-
ventantes videre licet, et murorum crassitiem, tum
porlicus, regiasqnc axdes, el curias, et fora, et
thern:as, et theatra ob numerum, et magnitudinem
atque pulchritudinem conspicua : veruwn et templa
splendida multa et frequentia, alia zliis cognomi-
nibus insignita: item fana, signa, imagines, delu- B
bra et statuas veterum illorum et illustrium viro-
rum, ob merita erga civitalem ex publico positas,
uti ctiam virtutis monumenta, arcusque triam-
phales in triumphorum el pomparum illarum
memoriam constructos : quibus pralia ipsa, man-
cipia, spolia el mcniorum expugnationes in-
sculpta sunt. Sacrificiorum preterea, victimarum,
altarium et donariorum sculpturas. Ad hec tam
navales quam pedesires el equestres pughas, el
ut ita dicamn, quodcunque tandem pugaz instru-
mentorum armorumque genus : ilem subaclos
principes, Medos forte vel Persas, vel Iberos, aut
Gallos, Assyriosve suo quemque habilu : gentes-
que subactas el triumphantes de jisdem impera-
toras. ltewm currus et quadrigas cum aurigis, tum
slipatores ac subscquentes salellites, nec son an-
tecedentia epolia omuia tanquam viva in efligicbus
videre, et quid wnumquodque fuerit ex adjunctis
litteris dignoscere licet. Ut manifeste qucat per-
spici, quibus arun:is, quoque babitu olim uteventur,
quibus moagistratum insignibns, quibus acierum
igptructionibus el pugnis, queisque urhes obsidene
< et castra metandi modis : quibus denique orna-
mentis et quo amictu nilitiz vel domi, in comiliis,
wel in senatn, vel etiam in foro: in ferra, in
wmari iter facientes, vel navigaates, sive operi fa-
ciendo, sive corpori exereendo intenti, sive ludos
spectantes, sive in concionibus, sive in officinis, id-
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Herodotus aliique nonuulli historici explicaut,
magnum opere pretium fecisse videntur.Sed in
hisce omnia iis temporibus sese habebant, que-
que apud diversos populos fiebant, videre li-
cct : ita ut accurata quedam historia sil : vel po-
tiusnon tam historia, quam ocularis, ut ita dicam,
inspectio et preesens cognitio rerum omaium quge
tonc lemporis conligerant : el sane imitalionis ar-
tificiom cum ipsa rerum natura certat et coniendit,
jta ut vidcaris iategrura hominem, yrbem, equum
aut exercitum videre, vel loricam aul gladium vel
armaturamn integram : vel etiam caplos, fugientes,
ridentes, flentes, commotos, vel iratos. Tuin preter
h®c omnia uncialibus litteris ascriptum : Scuatus
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A Populusque Romanus, Julio Cesari forte vel Tito,
aut Vespasiano, ob rem bene et fortiter gestam : vi.
ctis hisce vel illis populis, vel ol patriam servatam,
vel ob Barbaros profligates, aut aliud hujusmodi
praclarum facinus. Sed quid priscos illos Meleagros,
Amphionas et Triptolemos, aut si velis Pelopas et
Amphiaraos, et Tantalos-dicam et quidquid hujus
generis fabulosa et vetusta Grecorum historia
commermorat ? Risce viee omnes plenz sunt, plena
sutiquitatum monumenta et sepulcra, pleni 2dium
parietes. Omnia praesiantissimi et absolutissimi
actificii, Phidie cujusdam aut Lysippl, vel Praxi-
telis, similiumve opera. Adeo ut per urbem ince-
dendo nune hue nune illuc oculo traharis : quod
amore captis ct vivam pulchritudinem cum admi-

B ratione curiose contemplantibus contingit. Accedit

meenium ambitus, et totius urbis situs, tum etiam
amnis fluentum, et agrorum atque suburbiorum
quondam et villarum in iisdem amenitas.

motapod pebpa, ﬂ 8 tav &ypov xal ) Tdv Tpiv ®po-

Sed nec portuum navalinmque expers hzc urhs
fuit : quorum alia intra meenia erant, alia in ipsis
Buvii ostiis, alia proxime sub urbis meenibus : qua-
rum adhuereliquiee visuntur : quarum demolitionem
quoque omnibus nostri smeeuli principibus diflici-
lem futuram existimo, si difficile vocandum sit ubi
quis rem factu impossibilem dicit. Quin etiam volu-
platis et oblectamenti gratia, tum ob civium quoque
exercitium naumachiis intra meenia in ipsa civitate
“wtebatur, non dicaw in flamine, sed in mari aut lacu
quodam intra civitatem ad hoc praparato. Atque
ut certaminnm,et gladiatorum, pugnarumque cum
feris et currulium ludorum gymnasia et theatra erant,
ita etiam ubi triremes confligerent. lta ut vcre
aflirmare liceat quod alius quidem veterum no -
strorumque de ea dixit : nihil tam tempofis fuisse
preter Romam, et antiqua quidem hujusmodi fue- -
Te : recentiora autem et que ad nostram verame
que religionem spectant, quis dicere poterit? vel
quacunque ex tanta lapidum hujusmodi et materia-
rum copia, et llorente tum temporis praestantia artis,
tum ex lanta pietate et devotione facta fuere ? cum
alia quide:m antiquitatis monumenta ad novas stru-

tepov &ylwy yevopévwy, xal vady Oclwy € sidw- p cturas transferrentur : alia aurem ex profanis et

dsiwv. Héoou piv dnoatidwy vael; whsor 8 papsi-
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o1t mpdg Onbpuvnawy adsdv Méystas, xal t& wpds
twletfey tol avOpwmivov Toi xowvel Szamétov, tic Ay
Sovaeso xatardystv ; daly vic &v copdv Aylwy Azt-
.}!m»v! A dywaopdtwv Onsavpdy ardho; elvar thy
xihev. “fo0° Emep Exelvog, ob xas’ dpyds tpepvi-
By, eine tite, Suxaidrepov Em\ Tdv xaLpdy TodTwy
dpavou péoos PrdAvar Svasdar Sk todzou; tolg
tvorxoUveag.

immundis sanctorum ®des, et ex fanis idolorum
veri Numinis templa flerent. Quot enim apostolo-
Tum templa sunt? quot martyrum ? quot sancto_
rum et beatorum? quot divarum muliernm et vir_
ginum? tum vero corpora eorumdem reliyuias, sive
integras, sive pavticulis divisas, et quidquid ad
ipsorum memoriam, et comwunis humani generis
gloriam cominemoratur, quis enumerare poterit?
Sane reliquiarum sanctarum conditorium, et rerum

* sacrarum thesaurum hanc urbem paucis verbis
quis appellaret. Ut quod ille, cujus initio meminf,
tum dixit, id meliori jure hisce temporibus dici
queat, eam ceeli partem esse ob hujusmodi inco-
las. '
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Sed fsta quidem prxtermitto. Duo antem lumi- A

naria, vel soles, aut coelos integros Dei gloriam
enarrantes, Petrum, inquam, et Paulum, quorum
reliquize bic sitze sunt; et ad quorum monumenta
hiec scribo, guis digne admirabitur? quid de to-
tius orbis ad eosdem, veluti communes quosdam
priclectos, ducesque, aut prasides concursu dicaw?
Miraculum profecto est videre ab Hispania, sive
_Iberia et Gallia, insulisque Britannicis, et si quz
ullerins versus occidentem vel aquilonem distent:
tum etiam ex Germania, Sarmatia et Pannonia,
nonnullos vero etiam ex Grazcia et Asia et qui-
buscunque aliis ex locis (quis enim omnes enu-
merare posset? ), non viros solum cujusvis atatis
et professionis, sed et feminas per lam longinqua
itinera, pertol pericula et labores; per frigus,
lutum, pulverem, ®stumn et molrstias hue venien-
les, ul arcam et loculum, ¢t conditorium aposto.
lorum, idque eminus et per cortinas ac cancellos
adorent. Ut pulveri, ac solo, et circumambientibus
lapideis ferreisque claustris faciem et capita appo-
nentes, scrvatores dominosque, et, ut dixi, soles
orbis terrarum eos praedicent. Ut post tot annos ob
pradicationem veritalis, et ab errore ac tenebris
canversionem gralias agant, idque in ea urbe, et
in illo iihperio, ubi ipsi lec pradicantes mortem
oppetiere, ubi a veritatis adversariis tanta super-
slilio, tantusque error introductus fuit, quantus ex
idolis, statuis templisque ipsorum demonstrari
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xbvzwg, xal Tob E8dgoug, xal Thv meprypatTévTULV
Abwy, xal aBfpwv t& pétwma, xal td; xepaldg,
swifjpag adrobg, xat Seamétag, xal fllovs, Gamep
elmov, tiig olxoupdévng &vapBéySwvtar® Iva pesd
wosaisa Etn tod xnplymato; ydpiv alwolc Tijg &hq-
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potest. Unde edicta contra Christianos per totum C Myovteg dnéBavov. "Evba tosaity yéyovev f weph

orbem ferebantur, et carnifices in eosdem immit-
tebantur. Ubi alio quidem in loco Neronis impij
illius homicide, alibi vero Diocletiani, alibi Maxi-
miani persecutorum collapsa jam dejecteque ®des,
el mutila, ac semifracte statuz visuntur, Sed hae
quidem monumeunta, licet imperatorum, et qui is-
tos aliquando sistebant judicio, et ut mancipia tra-
clabaut, cursim pratereunt : et quid dico praterire?
quin potius infestis caleibus proterunt, et pugnis
feriunt, atque,ut dixi, mutilant, conspuunt et sub.
vertunt : hisce autem pauperculis et peregrinis, vel
potius servis ac subditis illorum, professione vite-
que instituto, aulzorum tectoribus et piscatoribus
quam maximo gaudio et volup:ate, aut si malis,
cum percussione pecloris, ct devotione, lacrymis-
que capita inclinant servatores, ut dixi, et prasides,
nec prasentinm tantum atlque terrenorum dominos,
sel et ceelorum janitores eos vocantes, et sibi,
amicis, et familiaribus, atque orbi universo salu-
ten exposcentes. llli autem edito et conspicuo in
loco lapillis tesselatis, vel marmoribus coloribusve,
quin etiam argento mero atque auro ad anliqguam
speciem majori forma magnifice efformati sedent,
tanquawmn reges vel principes, ant communes om-
nium domini, claves ligandi solvendique potesialis
sywbolum gerentes,” signumque virtutis et aucto-
ritatis ejus qui potestatem illam dedit. Et populi
_quidern Romani, aut Julii Coesaris, vel Augusti,
vel cujuscunque alterius monumenta ctiaw hic in
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Frovees, oopbolov 1R Suvdpzws tob Scapely, xai A patria ipsorum plurimis incognita, pristini decoris
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flore amisso, passim collapsa jacent. Horum au-
tem florent vigentque per orbem universum,
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' Act. m, 6.

Et memoria hic repeto pompam et solemne fe-
stum, quod Londini in Britannia, ipsius externi ma
ris oceaniyue insula, ante biennium, me ac comi-
tatu meo prasente et speclante, ab ejus loci incolis
hisce apostolis celebrabatur. Cesarem vero qui
primus cos subegit, et cujus castella adhuc ibidem
exstant, altcrum quidem ad trajectum, alterum ve-
ro dicto in loco ignorant. Alque ego qunidem exi-
slimo el ista omnia, et Romanumn imperium, et impe-

B ratorum monarchiam ac principatum, gentinmque

subjectionem propterea exstitisse, ut hxec dein e
sequerentur. Quid vero apostolorum gluriam et vene-
ralivnem atque honorem in ipsis corporibus eorum-
que sepuleris eis exhibitum admirari et contemplari
atiinet ? Id coim ex imperio et principatu Ecelesia,
et propter principes hoscein longa successnrum se-
rie videre et adwirari licet. Nequaquam enim
sub imperio veteris illius Ronue tot imperatorum
edicla, tot plebiscita et senatusconsulta per tantam
orbis terrarum partem prodiisse existimc, quot
uunc longe lateque ab Ecclesia prodeunt .Ea autem
semper obsignant et confirmant sigillorum loco
efligies et capita Petri et Pauli; qui dicere jam am-
plius nequennt : Argentum et aurum non est mihi t.»
Quis vero opes ab ipsis collatas enumerare pote-
rit ? Yidebor forte nonnullis rem nimium verbis
extollere : puto tamen onnes orbis principes, quot-
quot ad nostram notitiam pervenere, simul junctos
ex consuelis suis redilibusAlmnisque, quornm distri=
buendorum potestas jure ad ipsos spectat, non posse
tantum conferre. Conferunt autem hae ‘Petrus et
Paulus : et conferre necessum est : nec servare
sibi vellent qui ea conferunt. Necessum autem est
Pétri et Pauli successores eorumque familiam hae
distribuere. Et qui ea accipiunt, tanquama domiuis
accipere Videntur : conferentes autem tanquam do-
wini conferunt, Nec quisquam contradicit : nisi
quod nonnulli de rataaut irrita collatione invicem

rum qu:e ipsi fecere, judices ac definitores esse opor-
let ; siwpius autem et ab iis qua alii constituere,
provocationem ad eos fieri. Quid autem spirituales
largitiones, quid nationum julices commemorem ?
Nam in templo sanctorum apostolorum pro lingua-
rum diversitate cernere licet hic quidem sedentem
in throno, et auscultantemn confessiones eorum,
qui ex Britannicis insulis hanc ipsam ob causam
accesserunt : isthic eorum qui ex Hispania vel Gal-
lia : alibi vero qui ex Dalmatia vel Dacia advenere.
Ilos autem in plateis, vel per urbem, vel in ecclesia
promiscue alios alian vocem proferentes audias,
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Quocirca non tunc solum apostoli super duodecim A wpotepdvovc. Kal odx &pa Enl Sd3:xa pdvov Bpiwmoy

thronos sedebunt, juxta Christi promissionem, judi-
cantes duodecim tribus lsrael : sed et hoc tempore
illi in multis thronis judicum instar sedent, judi-
cantes prbem terrarum : nec solum in primitiva
Ecclesia, sed nunc quogue sua cuique lingua loquun-
tur, itaut ingelligi queant. Quin etiam decreta et
constitutiones  sanctorum apostolorum quaqua-
versum, ut dixi, forag prodeunt : et huc undequaque
non solum multorum dierum, sed et ncnsium iti-
nere conflunnt nemine persequente, accusantes
semclipsos, quod Plato in Gorgia eos, qui justi eva-
dere cupiunt, facere pracipit, ut sententia istorum
recepta injunclam peenam opere expicant. Nibil
cuim de iis dico, qui ex praceplo inde ab’ ulti-

mis terre finibus vel ultro accurrunt, vel inviti B

pertrabuntur. Quis vero non obstupescat, dum in
publico consistorio papam responsa dantem et ora-
cula fundentew audit ? quis non admiretur dum ista
videt ? Sed quid plura de his dicere attinet? Id vero
quod de apostolorum reliquiis dicebam, quauntum
huic urbi conferant, videre licet ex Comwmentariis
Chrysotomi in Epistolam Pauli ad hos ipsos Roma-
nos, si recte memini, sub inem, ubi vir non solum
ore, sed et animo vere aureus, totumn sermonem et
aureum illud scriptum concludens, velmj divino fu-
rore concitatus, bis lerve et sxpiusexclamat, Cu-
perem videre urbem illam, Romam scilicet , in qua
hiec et alia de apostoliscorporumque eorum sepul-
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cuperem wanus, cuperem capila videre. Nec ces-
sat, instar eorum qui impotenti amore laborant,
singula membra recensere, ¢l sexcenlies eadem
dicere.

Sed hac quidem nunc missa faciamus ; neque
enim literarum modus lam prolixum sermonem
admittit : et qualiacunque tandem dixerimus, pihil
de iis pro dignitate dixisse videbimur : tum vero
pauca duntaxat principio dicturus eram : sednon
observavi me longius modun excessisse. Hec au-
tem velut appendicem litterarum mearum animi
oblectandi gratia scribere volui : presertim cum
in tuis ad me litteris id quoque inter alia positum

repererim, quod parum scribam, Hasce autem lit- D

teras darc festino, nc antequam Venelias perve-
niant, ejus civitatis triremes jam discesserint. Sed
profecto in hujusmodi re id longe diflicillimum est,
recte incipere, et bene flnive ; nam toia res extre-
witatibus definitur, et formam inde accipit. Et multi
ut nesciunt unde incipiendnm, jta neque ubi finis
imponendus sit, quos, postquam ceeperinl, semper
logui necessum est. Ego aulem Laulo temporis spatio
isto modo apud celsitudinemn tuam silui, ut cepa
vix tandem ilerum oraiione cito desiners pe-
queam. Sed ut in prateritis inlermigsz orationis
sileutio, ita nuuc loquacilali mez ignosces. Sed
<um hujusmodi rebus apud te expositis finis neces-
sario faciendus sit, nolo tamen propterea nostrae
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desinerem. Ego enim oculis hac perlustrans, que
de structuris e nativis ac arte paratis ornamentis
dixi, admiror equidem priscam illius urbis ma-
gnificentiam et potentiam, et iisdem dclector ;
prasertim quod iis qua apud nos exstant, perquaw
similia esse videam ; scis cnim vel solam quarumdamn
rerum similitudinem delectationem conjunctam ha-
bere, ubi qudam persimillima videmus, preeser-
tim dum filium patri, vel filiom matri, aut fratres
sibi invicem similes esse conspicimus ; idque multo
magis, si nos propinguitate quadem contingani. Exi-
stimo autem nostram urbem habere, et ea quidem
non pauca, qua delectare aliquem possint, presertim
hominem patri@ amantissimum, dum asuis peregre
abest. Neque enin ullam unquam filiam matri adeo
per omnia similem fuisse arbitror, quam illa huic.
Et hac licet ita se habeant (nullain enim matri in-
vidiam suboriri puto, duw filia Jaudatur : ut econtra
filiam matris laudibus invidere iniquum est), no-
stram tamen palmao obtinere existimo : nam vetercs
quantum licet inter se comparo. Quid enim vel na-
tura, vel arg in hac urbe produxit, quad et apnd
nos non exsisteret ? tum reliquie ipse reliquiis simi-
les. Si qua enim in re hicc excellere videatur, nobis
quoque non desuut alia que iis opponamus. Namn
mu'ta apud nos fuere, et sunt quoque hodie, quie
in ea non reperias : tum vero plurima in elins pro-
vecta [uere. ldque non imwerito.'Hac cnim ad nul-
lum omnino propriuin exemplar respiciens id satis
habebat, ut ceteras omnes excelleret : illa autem
hanc exempli instar intuens, et veluti 2d primarium
exemplar, ut satis superque perspicere licet elabo-
rata, mvlta et meliora et splendidiora produxit, Nom
hominum opera ubi cum aliis certant pulchriora eva-
derepossunt :et parentumn pulchritudo pulchritudi-
nem liberorum, ut et wagnitudo magnitudinem, ma-
jorem ut plurimum producit: quod in matribus
prasertim, non hominum duntaxat, sed et aliorum
animantium fieri audimus. Quocirca non mirandum
est, si cum ea magnitudine et pulchritudine sit pra-
dita, majorem et pulchriorem produxerit. Hac enim
matris laus est, sicut vice versa matris pulchritudo
filiz pulchritudinem auget. Nec aliam cum alia, sed

<hv dpyalav ‘Podpys mapabillev. “Dote ub ol ) ipsam quodammeodo cum scmetipsa, novam seilicet
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Romam cum veteri comparare licet : ita ut iniquos
in hujusmodirebus arbitros esse nequaquam opor-
teat, pracipue nos, qui et illius et hujus honorum
participes smus : illius scilicet filii, hujus nepotes. -
Sed utraque nobis gloriandam est ; quemadmodum
illi solent qui nobilitatem suam ad plures referuut,
nec parentes solum magnos pulchrosque, sed
et majores alque cognatos istiusmodi, aut fortassis
etiam meliores possunt recensere. Parentibus antem
maximopere exoptandum est, ait ille, ula liberis
vincantur, quod in his quoque nos suspicari oportet.
Quocirca admodum quidem poichram et formo-
sam matleem esse aio : filiam tamen multo pulchrio-
rem, ul nec ist alterius oetropolim et matrem,
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ucee huic alterius coloniam filiamque esse, nec un- A'p:q-:épq. elvat, pfite Exelvny &g amotxlay xat Bu-

quam, sicut modo dixi, tanta in matre et filia,
quanta in hisce, similitudo fuerit. Ita ut hujus pul-
chritudo, instar ignis aut radii aliunde accensi, ab
illa acceperit augmentum. Nam si nilil aliud no-

bis dicendum suppeteret, situs ille versus utramijue

continentem, Eurepam dico et Asiam, et conuexio
scptemtrionalis et meridionalis maris, ita ut hine
continentinm, isthinc @quorum, vel potius utrorum-
que beneficio orbem terrarum gentesque illius, tan-
quam communi quodam vincnlo conjungal, rur-
sumque a se invicem secludat ipsa velut ad portas
sita, quibus, quaso, id non utile solum et pulchrum,
sed etiam regium non videretur ? Nam portus mco
judicio ceteris tolius orbis maguitudine et recuri-

tate antecellens, omnium ubivis locorum coutexta- B
rum triremivm paviumque capax: tum quod tota,

utita dicam, mari et continenti circumcirca cingi-
tur, ita ut eadem et continens undique, et insula
item terrestris simul atque maritima sit. Maeuium
(quuque coroua revera ¢t ambitus, qui nescio an ulla
in re Babyloniis cedere possit : et turrium in iisdem
frequentia, magnitudo et altitudo ; ila ut guaxlibet
carum si vel sola esset, pree quavis alia integra
structura admirationem spectatoribus incutere queat:
cum vel sola graduum quibus conscenduntur ma-
gnitudo, crassities et sructura admiratione digna
sil ; lumn vero meenium, poriz turrivmque in illis
eminentium splendor : et pro meenibus antemurale,
quod solum alteri civitati pro securo munimento
sulliceret: tum adhuc fossarum egestio et structura,
earumgyue latitudo et profunditas, et aqoe in iislem
copia : ut qua lantum parte ea deerat, isthic quo-
que illius beneficio urbs maritima videalur : quem-
admodom vice versa, qua parte marilima est,
propter insulas vicinas continenti adhzrere videa-
tur : ut quod de Atheniensium civitate quidam ui-
ait, cam et praternavigari et circuinnavigari pedi-
busque cireniri posse, hec etiain gemino ambitu

circueatur, eademque nibilominus propter aguz

copiam maritima sit : hae, inquam, omnia quid reli-
quum faciunt quo superari a quoguam possint ? quin
puiias quo saltem accedi de proximo possint et exz-
quari? Interiora autem urbi> menibus et exewplari
ad quod principo exstructam fuisse dixi, el metro-
poli matrigue tum couditurum gloria et potentie
omnino respon:ebant. )

Dua enim polentissime prudentissimagque gen-
tes, quarum altera tunc temporis inperivin obtine-
bat, altera paulo aute obtinucrat, omni artium et

ambitionis deliciarumque gencre excellentes, Ro-

mani, inquam, et Graci conjunctis studiis hanc
perfecerunt, atque ea in re et reliquarum gentium
omnium et suorum opera ac ministerio fuerunt usi.
Et priucipio quidewm locum urbi condend:e clegerunt
dignum sane et urbe quam animo moliebantur et
imperio, ut in ea residentes totum terrarum or-

bem connnode regere possent. Elegerunt igitur.
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mini, nec ignorantes quid urbi Roma muhisque
aliis celeberrimis civitalibus, quse fortuito coepe-
runt, in principio non obtigerit. Nam cum ali aliis
in locis diversos ob casus causasve exstitissent, au-
ctz deinceps iniquum judicarunt deserere sedem
suam, et in melius mutare: sed quantum licuit re<
medium ab arte adhibuerunt ; leci autem situsque
qualitatem boni consuluerunt. Ali® vero multas
incommoditates ex loci natura pravenientes perpe-
tuo sustinuerunt, ita ut nen omui commoditatum
genmere abundarent, sed maximis destituerentur :
guod etiam in &dibus qua sensim ampliores fiunt,
contingit. Nostra autem urbs primo selam ipsum,
ut dixi, hujusmodi nacta est ex libere dijudicantium
eligentiumque arbitrio, quale ad omaem delecta-
tionem et co:nmodum, dignitatemque ci quic erbis
itnperinm habitura essct, conveniebat. Nec falsos
fuisse etiam experientia ipsa nobis jam ostendit.
Reinde omnes. artes ad exornandam eam coatule-
runt diviles statim sumptuose, magnades magnifice,
el reges regie dificantes. Quomodo enim hemines
ex tali urbe talibusque ®dibus profecti incommode
et sordide habitare potuissem? posteriores sutem
semper imitabantur priores, quod in stracturis
procipue  fleri sclet. Quaprepier natura! Maimo-
ream insulam ante januas ipsas ad =dificandum eis
preparavit, veluti non ignara qualis wibs quibus -
que auctorihus isthic excitari debebat : et mate-
tiamatque apparatum ad pulchritudinem dignita -
temque ejus necessarium jam ante se ponens. Al illi
nequaquam contenti marmere candido, et Thes«a-
licis Pariisque, et Peloponnesiacis ilis variegatis
lapidibus, ctiam ex Arabia et Lgypto, tum ex
Libya, et Marmarica, quinimo ex ipsa torrida mun-
di regione ad hujus ex=edificationem saxa erui cu-
rabant. Iia statim fundabant domus, quzeob ma-
gnitudinem oppida integra esse poterani. Templa
autem lujusmodi strucoant, ut humana arte et
ab hominibus structa vix credas. Quod cum ex
pietate in Deum fuerit profectum, recle ab ipsis
factum fuit. Si enim sacrilegorum atque impiorum
hominum tot ac talia fuerint, quotnam et gualia
eorum esse oportebat qui vernm Numen colunt?

&) Badv sebiviwv; xal sl zol Saspovlog mapk p et si demoniis a suis cultoribus hnjusmods zdificia

zav txeivots Soudsudviwy 8eddumtar xal mpogtve-
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&z’ txelwo amaldayfis mposev:iyOijvai; AN t@
zauta. 'Eo & oxemaotob; xal g¢paxtobs Spbpovg
8.2 masns motk <Wg wéhews Seuxvupdvoug o dote
tleivar &vev mrhol xal axsivo; wdsav Suédvar.
*Aginp 88 povoriloug xiovag, mizyov, #| @eolptay
Exactov abtdv xa)ivg elvat Suvapévoug. Mapadeinw
& gtod;, xal oty Basers, xah rupauidas. "Aply-
ui 88 Basielwv ENwy xat’ &ada pépy ti¢ ablew;
ma706; te xat péyedog, xat xdidog, xal Béutpa, xal
stpatfyia, xal dywviathipwa, xal yupvds:a, xat in-
moBpbpous * Ere 6 wedpa, xal mpoyuisers terydiv
xal Sppwv, xal Swpuyds, xat tobs 1pobebinuévous
Parrot. Gr. CLV].

exstructa atque oblata fuere, quznam Srrvatori
nostro grati auimi monimenta offerenda erant quad
ab iisdem nos liberasset? Scd omitto hze, omiyo °
etiam lecla et operta ambulacra, quae per ompem
urhem quondam ostendebantur, ita  ut toram sine
luto vel zstu liceret peragrare. Omitto ctiam co-
lumnas ex uno solidoque saxo, guarum singule
turrim vel castellum aliquod non male .constituere
posseni. Transeo poriicus, bases statuarum et
pyramides: praetermitto regiarum 2dium in diver-
sis urbis partibus mult'tudinem, magnitndinemqu:
et pulchritudinem, item theatra, castra, pratoris,
circos, gymnasia, hippodromos: ut et navalia et
moles meenibus portubusque objectas : tum fossa;
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et fundamentorum ac murorum substructiones us- A t@v Ocpediwy xat thv terydv &b =i: Oa).dﬁq;

que ad mare porrectas, el opporlunas ex quavis
parte navibus recipicndis stationes quin eliam
turres in medio maris et profundo pelago, et in
ipso reciprocantium {luctuum vorticoso ®stn, et in
turribus hisce dulces aquas. Pieter hee sublimes
et pensiles per murorum arcus aquaram ductus,
quos fluvios aérios appcllare possis, ex locis re-
motioribus ad aliquot dierum iter, it aiunt, per-
ductos : tum peifossa obstantium nentium dorsa.
Ouiitto etiam receptacula et cisternas quibug aque
iste  primum cexcipiuntur: que ad aquae ductus
maris vel siagni ins-ar obtinent : quarum aliwe te-
clis adoperte visum latent, alie in propatulo ct
sperte scaphis navigari possunt. Earumque non-

nolle jam intus sub convexo foruicum, aliz su- B

perius in tectlis maximas arbores nutriunt, etvici-
nis agrorum vel hortorum vicem praestant, Qwitio
in cisternis illis columnarum et fornicum muiti-
tudinem : tun alios subterrancos et effossos canales
qui totam urhem tabulati instar pensilem et subtus
concavam efliciunt: itemn cloacas et meatus puli-
cos : que omnia etiam in hac urbe longe plurima
exstant. Quid vero de balneis dicam : quorum  vel
numerum si referam, fidem non invenero? tum
aquarum copiam, quie ex foutibus per @des et pu-
Flice per urbem derivatur? Quid de surburbiis ?
qu.e, si magnitudinem spectes, alignot dierum iti-
nere extra urbem protenduntur : si pulghritudinem,
commodilatem et apparatuin , cum dificiis urbams
quovis genere certant. Nam inde ab Abydo, et Sesto,
et Hellesponto usque ad Bosporum Thracium, ct
Fana, insulasque Cyaucas, sive ab Asice, sive ab Eu-
ropie latere Proponiidis ambitum, ejusque insulas
circa urbem sitas, tum etiam cornn portus, et quid-
quid inde ad Pharnm usque protenditur, quis cir-
cuiverit, continua huic urbi suburbia erant .Quorum
templa ct @dificia [si quis enumerare vellet, i'li hi-
storia, ¢l ca guidem non parva texenda esset. Quin
ipsa hiec suburbia non exigua sui parte per mu-
rum longum, ut vocant, ab infcriori mari ad mare
supetins Pontumque Euxinum porrectum, in unam
continuam urbem coalescunt : que integram posset
constituere provinciam : quippe qua wagnitudine
sua tantum in se complectitur, quantum in reliquis
omuibus simul reperire forsan haud [facile esset.
Ipse autem murus longus, non solum longus, sed
¢liam largus altusque wurys jure possct cognominari:
cum talis ac tantussit, ulsi promiscue ex quibus-
cunque lapidibus fluminumque glarea, et minulis
petris constructus  esset, ulique admirationem
mercretur, Sed ille hujusmodi saxorum  mole con-
siat, et tali arte est cxstructus, ut si vel ad paucas
orgyas extenderelur, stuporem spectantibus haud
ynmerito afferret : quippe cum mons verius  sit,
quam murus. Adco quidem ut si funis vel proje-
¢ 2 trabis inslar pensilis esset convenientem longi-
todini crassitiem obt.neret: que quidem jn istis,
ne dis:wmpaniur, requiritur. Cum tamen murus
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potentissimi imperii tempore, ulcztera admiranda
opera illius urbis, potius ad magnificentiam quam
usum exstructa fuerint, Quauto enim minus muro-
rum wagnitudine tune indigebat, eo et pluribus et
majoribus cincta fuit. Quippe cum crederent urbem
primum ex muris apparere, nomenque inde accipere
el hosce non prasenti tantum atati, sed ad omne
futuruin tempus exsirui: cujus progressu mulla
hominibus evenire possint ; in quibus multorum invi-
dia vel pracipuum locum obtinel, tum etiam maxi-
mas rerum multationes coutingere, ita ut hec non

solum poteniiz conditorum, sed etiam providentize de futuris et prudentiz argumenta quam diutissime su-

peressent.

"AXA' 008k pvhipata, § thpovg, 7 othlag, § &v-
Sprdvrag, tnmt tiig fuetépa; mikew; Sviag A yevopé-
voug Bovddpevog dv simelv fmépouv lows* ald’ khdz-
2w piv low; Epeddov Twv mapd toutots Adyetv, xaA-
Aiw 8t Evia xal mepigavéstepx woddgp tv sfibe. Tl
&0 & T0b xtioTou pdv xal mortodyou Bagihéws Theos,
x2} ol t@v &hAwv tdv wepl adtdv inl ToU Basthixol
zohvavdplou, 8 pévov Oabpa fiv Wslv, w=okdkol pdv
x5xMp swlépevor xept Tdy vadv Ty "AR0sTidwY, THA-
Aol 8 %8 xai dmolwrdteg, xal &hlot 63 &hhayol T
mhews Ex) Twv mpovawy; Ti 8% § <ol vopobitov
Pastidws otfdn ; Kal mepl toltov &t ad &akae otif-
Aat yeyévaoty, eb pépvnpat, mpds &vatords woddal
xévwy tEatofwy dvexdviwy. "0t 8 xal dhro: whel-
otot Enl thg wokew; votodtor &vipiévieg Hrav, S:l-
avuTaL anh Twv pacvopbvwy Bhoswv altwyv, xal v
tv abtels Emypappdswy © Ov Eae piv ddaayol,
wielstar 8 foav iv ‘Ixmodpipy * xat Eha; xal
Tmhelatag eldov altdg wpitepov, &¢ viv olda dgat-
pelelsas. Eisl 8 ol Aiyoust xal tdv iml tol Enpod
26pov xlova, xal THv aviixpb toltov wpds fliov
&vioyovta Exl 100 Etépov Adpou, &Rd Tadpov xexhm-
pdvov, Baseg spupradtwy dpyvpiv &viptaviwy ye-
Yevijalas, thv pivzod peilovo;, tdv 8t ol thdttoves,
oUtw ydp kéysvrat, Tolv Beodoslowy * od; méaov Eyphy
ysvéolar psyarovs, xal tiplous, xal xadobs, gaive-
Tat amh 109 xaidovg, xal tob OJoug, xal TH¢ Aap-
wphnTos, xat tig morvtedsiag v xpnwidwv. Tad-
ta ik bv0upunlsic tpvhislny petalh xal tig &=t
<) aitiis ¢Bob T8 xal ypapphs meds Suopds Y-
vopévrg mott mIkNS ths wllews, mOpYous Glous
| gpovpia elzibita, elnsp ofév 6 fv xivelslar, xal
8Axidag abtol; aépesi_xal latels Suvapévng &éSa-
cBar, xal 75 Inlp altijc Aaumolong at0ds népfw-
0:v xal to0 psyéloug tow v adtl pappagwve Ete
8k tob =ph altis xlovog, 85 xal adtdg orhinv avei-
xe. Kal 6 ént toU &tipou 8 Aégov, el Umip 5 oi-
xiag v vov olxel;, xlwv oltw xarovpeves, xal ol
tml <ol grpasnyiov, xat b én) t& §efid 60 vaol Tav
*AT03t8Awy, xal moddot Etepot, Bdseis dElwv adtalg
avlgtaviwy fisav, T y2p av Myoupe mept to0 mple
Tw tnl tfig abtn; maatziag alli; slg Dgos phxt-
atov alpoven; tHv atauphy mopplpou xiovos, ¢md
<i¢ abifis Twv tod peydlov Kwvatavsivev Basieiwy
abtoy nnSapiveu xxl Spupéuou, mavrag iy &viptdy-

Quod si monumenta, sepulcra, columnas et sta-

B tuas nostre urbis commemorare vellem, quz vel

nunc exstant, vel olim fuere, fortassis nec hic ma-
teries mihi deficeret ; sed quamvis numero forte
pauciora, quam bic sint, altamen nonnulla iis longe
pulchriora ¢t splendidiora commewmorem. Namn
quid Cesaris illius sepulcrum, quem conditorem
ac lutelarem ea urbs aguoscit ? quid vicina reliquo-
Tum monumenta eo loco ubi imperatorum sepultura
visuntur ? resvel solo visu admiranda: quorum non
pauca adhuc supersunt circa zdem SS. Apostolorum;
multa quogue jam interierunt; alia etiam passim in
templorum vestibulis exstant. Quid vero statua il-
lius imperatoris qui legum auctor fuit ? quam vicis- -
sim muliz aliz staiuwe ab ortu, 8i recte memini, ma-
ximis columnis impositee undique cingebant. Sed
et slias hujus generis statuas quamplurimas per ur-
bem exstitisse bases ipsarum ct inscriptiones, quae
adbuc visuntur, ostendunt : quarum aliw aliis in lo-
cis, sed plurim:e in llippodromo exstabant. Quin et
ipse olim mulias alias vidi, quas nunc ablatas scio.
Nec desunt gui columnam qua in colle Xerolopho
exstat, ut et alteram, que exadversum ad solem
orientem, in colle qui a Tauro nomen habet, ductas
ex argento statuas suslinuisse affirmant : quarum
quidem altera majoris, altera ininoris Theodosii fue-
rit, hisce enim nominibus vulgo distinguuntur,Quan-
tas aulems, quam pretiosas, el quam pulchras; cas
fuisse oporteat, il vero ex basinm pulchritudine, al-
titudine, splendore et magnificentia apparet. Yerum

D mihi hxe cum animo revolventi interim in memo-

riam venit porta urbis, qua in eadem via, et in ea -
dem linea versus occasuin quondam exstabat ; adeo
ampla, ut turres integras et «astra, si moveri potuis-
sent suo lucn, navesyne onerarias cum armamentis
et malis recipere posset : tum etiam porticus supra
eam longe lateque resplendens, et marmorum in ipsa
porticu wmaguitudo : ut el columna ante portam,
qua et ipsa statvam olim sustinuit . Quin etiam
pilain altero colle, qui adibus tuis, in quibus nune
hiub:tas, imminel : ut et ile gua in strategio ex-
stant ; tum quie ad deateram SS. Apostolorum visi -
tur, wulteque alie digne convenientibus statuis
bases fuere. Sed quid ego de porphyrelica columna
commemoren, que versus oricilem i eadem Fe-



41 MANUELIS CHRYSOLORAR S 19
gione exstat, ct crucem edilissimam sustinet : qnt A tas, ®icas 5t orflag vixdviog; intl xal tdv ydv-

in area pulatli Constantini Magni erecta et dedicata
fuit, et cieleras statuas emnes, omnesque colum-
u:s superat? uam et calati operis inagnam copiam
habemus, quale in columnis illis circumcirca effi-
gialis visitur, qua accuralissime effict2 sunt, ad
imitationem earum , qua hic exstant. Sed illud opus
superant stataz ist2, qua ex lapide porphyretico
facte sellis ad trivium insident, et secundum ali-
quos agoranomia et principatus nuncnpantur: tam
cliam altera in eadem via, paulo supra caput rivu-
li , qui wmbem perlabitur, ex candido lapide wel
marmore, que cubito inniti vid:tor. Sunt et alia
hujus gencris mulla, qua ipse quidem non vidi, sed
in locis quibusdawm abditis exstare aadivi. Nam eas
gua sunt ante portam aaream omitto. Sed et ipsam
hane portam, et narmoreas illius turres; tum Her-
culis labores, et Promethei tormentum, atque alia
hujus generis summa et admirabili arte in marmore
expressa quis digne admirari poterit? Sed quod
civitas illa non etiam plura istorum operum ha-
Dbeat, ejus hae est causa, quod tum condita fuerit,
cum etiam hic propter religionem ista neglecta
jacerent . Credo quod homines statuarum et signo-
rum similitudinemn aversarentur ; quinam ergo ist-
hic ea tum factari essent, quae hic cum jam exsta-
rent negleeta jacebant? Fecerunt tamen etinvenerunt
alia : tabulas, inquam, imagines, picturas et tes-
seltalum sive mosivam opus, artem revera pulcher-
rimam et maxime durabilem. Et hic quidem opera
jlla tesselata adnmiodum Tara sunt : qua profecto so-
lius Grecie, aut potius illius urbis sunt propria :
nam si vel hie vel aliis in locis tale quid visitur,
et materiam et artewm inde habuit. Quod etiam in.re
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statnaria contigisse existimo; videlicet eam principio isthic coepisse et huc pervenisse: atlames
et hic admirabile accepisse incrementum: quod fortassis etiam de multis aliis quis affirmare posset,

Sed ut catera quze sine fabulis et exaggeratione
de ista urbe connnemorari possent, omitlam ; tem-
plum iHud, cui Sophia: nomen a divina Sapientia
conditor imposuit (nequajuain enim humane sa-
pientie opus est), ubi quis contemplatus fuerit,
quenam alia pust hec commemorare, vel mirari po-
terit, vel quorum deinceps poterit neminisse ? Neque
enim post homines natos simile quid fuisse, vel vn-
guam futerum existimo. Unde et ipse Postquam
ejus memini, omuem dcinde orationem de hisce
rebus omiuam. Neque enim quidquam pro rei di-
guitate de illo dici putest ; el postquam ejus memi-
neris, nihil amplius ulla de re dicere licet. Nawn ubi
hoc animo tecum consideras, ibi nihil aliud cogitari
potest. Sed deillo, ut dixi, pro dignitate quidquam
dici nequit; et si (quis dicere inciperet, plustemporis
illi quam cxeteris omuibus impendere cogeretur, nec
tamen quidquam ut par est diceret. Sed et hoc liben-
ter concedum, neutiquam tumen neque in fine oratio-
nis, neque obiter, necsine certo consilio ut superiora
dicendum erat. Verum si nec statim a principio, et
cerio consilio, neque alteri consilio intenti uilam tem-
pli iliius partem verbis describere possumus, utique
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hoe ipsum quam charissimum nobis esse debet
Cujusnam enimn orationis sublimitas aut magnitu-
do illius altitndinem ‘magnitudinemque adequabit?
que orationis elegantia illius pulchritudinem ? que
majestas illius majestatem? qua simplicilas, ut
ita dicam, illius simplicitalem ? qu:e vir et varietas
verborumn ilius varietatem adiequabit? quz di-
etionnm cura et delectus illius accuratam per omnia
perfectionem et excellentiam ? qua oralionis stru-
ctura illiug proportionem et structuram? cujus si
vel unam partem aut minimam potius particulam
sumanus, neguaquam digne describere possuwmus*
Neque enim vel solas portas et aditus, non pavi-
mentum, non vestibula, et portarum ornamenta,
non columnas, non yermiculata tessellarum opera,
non marmoreas parietum incrustationes, non vi-
trum, non s in iis consumptum, non plumbum,
non ferrum, non sapphirum, non aurum, neque
vilrum, in tesscllarum commissuris, nullam denique
aliam partem accurate describere poterimus. Ec-
quid igitue de lapidibus, quid de tota figura et
structura universa, quid de latitudine et altitudines
quid de tecti fastigio aliquis dicat ? Cujus structu-
ram non solun oratione, sed nec visu assequi va-
lemus : quin potius pculis contuentes nobis ipsis
persuadere non possumus quomodo subsistat. Na:n
ut ceeli orbem in se ipso converti miramur, ita
eliam qua ratione absis illa et contignatio inimija-
bilis et coelestis principio facta fuerit, et quomodo
substiterit, dubitamus. Et quamvis necessum sit
ut altitudo quampluimum de magnitudine aspe”
ctus, vel potius de ipsa altitudine subirahat; aita-
men quanlum cernitur immensum et vastum quid
apparct; itaul non solum tantam molem talem-
gue struciuram aliquis miretur, scd et illos, gui
nullo simili exemplo proposi‘o tautum opus ani-
mo conceperunt, et mentis conceplum reipsa in
opus produci posse existimarunt, et perfecerunt.
Et hoc quidem absolute de toto opere intelligo,
sed priccipue de tholo : quem necessario archite-
clug iHe statim ab ipsis fundamentis, vel potius
cliam ante jacta fundamenta lalem qualis nunc est,
animo concepil, etexstrui posse confidit. Quod
nunc dum oculis cernitur fidem excedit. Etvero-
simile est hominem illum arti et proportionibus
artificiosis admo.lum fuisse coufisum, tum ctiam
geometrica et mechanica scientia fuisse instru-
ctissimum. Et quid multis ? unum hoc opus sufficit,
unde non illius solum et rcliquorum architectorum,
sed totius hamani gencris ct ingeniosi hujus ani-
mantis solertiom et magnificentiam admireris :
cui tantum ingenii ¢t tam vastas cogitationes, vej
etiam tantum dignitatis et potentie, quantum vix
quisquam ante credidissct, nature benelicio sup-
petit. lta enim existimo, nu'lum humane industrie
opus ad hoc ipsum acce.lere, mullo minus meguare :
in quo ctiam wulta tam patura quam ingenii ac
sapienti® miracula apparent. Prastat igitor nes
tantum ac tale opus sileativ adwmirasi; cum v
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ipso aspectu vel etiam sola recordatione mentem A pxiic Yéyove, amoubh mavraydBey Ty xatd xatpoie

vocemyue illis, qui vel animo, vel oculis contem-
plantur, adimere possit : quemadmodum ii czcutire
solent, qui solem vel aliam rem lucidanr intuentur.
Quin etiam de reliquiis sanctorum, et rebus sacris

dotdipwy Pagiléwy Tadta ouleSauévwv, mielotwy
8t allig Exethev, @Imep dmd xowviis mnYH; Tives,
mavtaydos SiaduBéviwy, melhd Eu xal viv pepévy-
xev, obdslg Slwg, o’ pat, dyvoel,

illius urbis, que quidem plurime a principio fueruat, eo quod summo semper cum stuldio ab augustise
simis imperatoribus undequaque colligerentur, sed plurimis inde tanquam a communi quodam fonte
34 alia loca transmissis nihilominus ctiam nunc multe supersunt, neminem omnino ignorare existimo,

Czlerum nuncillud de utraque urbe dicam, s
quis antiquorum illorum opera spectet, tam in hae
quam in nostra urbe, illum et voluptatem et utili-
tatem inde percepturum. Est enim quod mortalium
opara admireris, est vicissim cur contemnas el pro
nibilo habeas : nam si quis ea spectans, urbis Ro-
ma imperium et potentiam, tum etiam hominum

"AMY Exslvo dovwhy v elmape Tepd Appotépwys
Gt mapa tig midews Tavtyg, Homep xal mapk TR
fetépas, Eote plv tépfiv axomolvra T3 Thv ma-
datv ixelvwv, Eote 88 xal dpéletav  xoploagfar.
Kal Eove piv Bavpdsar t s&v avBpomuwv Epya,
Eay 8t al xal xatappovigat tolswy, xat td pydtv
adtX aovisacdat. El ydp 7 tabta dpdv &vBupn-

illorum dignitatem, opera ac studia consideret, ac B Octn thy fiyepoviay tiis ‘Popns, xat thy Sovamy,

deinde videat, quem linem ista omnia tandem habue-
rint : ita ut non solum ipsi, verum etiam potentia et
fmperium, atque ipsw civitates propemodum emorian-
tur (nam, utille ait, etiam civitates moriuntur);
quo tandem loco ille res humanas reputaverit g
quomodo ille vel secundis extolletur, vel de-
primetur adversis? aut qua re magnopere glo-
riabitur? vel quid tandem ex rebus humanis
magni faciet ? Sepius ego dun triumphales hasce vias
transeo, reges ac principes ceterosque ex Armenia
aut Perside, vel ex aliis remotissimis regionihus £a-
plivos isthac deduetos animo recordor. Cogito
etiam belli duces de ipsis triumphantes, et quis
animus iis fuerit, quam voluptatem p-rceperint :

econtra ¢uo animo fuerint isti. Cogito astantem C

et circumfusam illius urbis multitudinem, et de-
super ex &dibus spectantium turbam : ad hae
concentus instrumentorum, fremitum, acclamatio-
nes et plausus, et horum quidem de victoria in
tam longinquis regionibus parta voluptatem, con-
tra vero illorum atque amicorum in patria de clade
ac tali spectaculo dolorem, et diversam, ul tum
credebatur  utriusque partis conditionem : aique
ut hi miserrimi et infelices , illi felices et beari
tam aliis quam sibimetipsis videbantur. Verum
nunc omnia ista paria : omnia in pulverem reda-
cla : neque magis Pompeii et Luculli quam Mithri-
datis ant Tigranis fortunam noveris. Quin etiam
domus ipse, et statue, alque adificia in  pulverem
redacta: quie in tantum adhuc supereminent, in
quantum tellus, quaobruta teguntur, non ubiqne
@qualis est, sed in tumulum atollitur, Multas guo-
que statuas horum felicium ac beatorum victorum
waa cum tropeis ac laureis in cacno ct luto deje-
ctas ac provolutas cernere licet, a'ias compactas ac
divulsas, non paucas caleis operisve tectorii, vel
ctiam lapidum vicem aliorum auditicationibus nune
prestare videas, Al queis melior sors obtigit, ille
deperdita primegenia, ut Aristoteles vocat, lapidum
forma, equum censceirisuris gradum seu scabellum,
vel muri crepidinem, vel asiniaut bovis prescpe
e'Tciunt ; disjectee plerumaque, ut dixi, et confracte.
Alias spine et sentes, vel arbusta undique ena-
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podveas, omaspévov;, Smep elmov, Tolg moldobs A scentia oculis subdacunt. Infinitee terra sepulte la-
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cépmewv; "Eywyé tor tadty éompépar mepritvy, xal
VOV piv Todto Cpdv adtis, viv & ix:lvo voullw
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tent, gue ante in illustri et edilo loco, ut omnibus
conspicuz essent, in Capitolio sive arce, vel in foro
posita fuerant : et qui hoc obtinuerunt, veluti rem
sen prerogativam maximam adepti, se egregic res
suas stabiliisse existimab:nt. Neque ignoramus
gnantopere Pindarus in suis odis eos extollat, qui
Isthmia, vel Nemea, vel Olympia vicerant, quos
ille diis pares et lLeates pradicat: scilicet quod
past tot et tantos labores apio, vel querna fronde,
vel oleastro coronari meruissent. Sed honores
statuarum nequaquam cum hisce comparari pos-
sunt : adeo profecto ut gquacungne civitates aut
liomines, sive principes, sive privati, vel eliam re-
ges ipsi veram et divinam virtutem non ample-

B cluntur, apud eos revera vana sint omnia humana :

quorum alia oblectamentlum, alia solatium, non
pauca dolorem afferunt. Verum ego mibi in patria
esse videor : alque ut co magis mea opinione fruars

“jllud quod ¥ patria snmmum et jucundissimum

habeo, wum scilicet aspectum et alloyuium, qua-
cunque ratione possum crebra i recordatione et
litteris ad te scriptis atque aliorum de te colloquiis
mihi ipsi comparo. [lemque cum alias mullis ac
crebris litteris, tum hisce, ut vides, longissimis
celsitudinem tuam sum allocutus. Ego vero sic
sentio, eos qui pro patria laboremn sustinent, sive
ipsi negotia gerant, sive adversa patiantur, premium
ternu reportaturos. Hujas premii muwmineris,
o imperator, et tu cum tuis urbem ommium sub
sole prastantissimam scrvate, et ad felicitatem con+
ducite. Nos quoque negotiorum et laborum pro
patria spcii et coadjutores erimus : itaut clemen-
tissimoruin atque optimorum principum subditos
ubicunque possunt optima voluntate essc convenil.
Ea enim mihi tam presenti quam absenti, tam vi-
denti quam audienti, tam vivo quam mo1tuo sum-
ma voluptas eri(. At tu, optime imperator, nunc
orationis prolixitati ignosce. Vale.

1.

Manue! Chryseloras Jeanni Chrysolore salutem.

Mihi quidem jucundior esse incipit Ro:a, ex quo

p litteras crebras a familiaribus, et pracsertim abs te,

in hac civitate accipio ; sicul vobis quoque volupe
fore arbitror, si u me quoque a<d vos hinc miasas
receperitis. Et primo quidem ipsum urbis nomen,
id quod mihi quoque accidit, in andientium awi-
bus Lete sonat. Quo pacto autem uon uterque lLe-
temur ? ego, cui apud exteros, licet in altera cog-
nomine patria degenti enm familiaribus eommereii
epistolaris unico solamine uti datur ; tibi qui a
nie contribuli ex hac urbe missas accipis epistolas?

Hane quidem dum quotidie percurro, et modo hoc
modo illud oculis perlustro, in nostra mihi videor,
quantumvis longe inde distanti, degere. Si quando
ineditum escendo loanm, collem aliquem puta, unide.
hiee nostra quoque septemcollis audit, ¢t totaw sub
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pedibus sitam contemplor, non in ltalia et Latio, A il wivog O¢ndol yevdpewos, axodsg 88 wobg B

sed in colonia aliqua me esse imaginans, domus
nostra silum circumspicio, hortom pensilem, cy-
pressos et si quid aliud indicio esse potest, qumro;
et oculi idem faciunt ei quod olin de paradisi site
suribus acceperam. Quid enim hic vides quod non
apud nostram quoque admirationem moveat? Tem-
pla, porticus, bippodromi, palatia, theatra, staluze
que omnia mirum in modum e latomiis excisa,
transportata snte oculos nostrns in aerem consur-
gunt ! Adde marmoris varia genera, quz speculo-
rum instur coruscant ; imagines, stelas, statuas,
obeliscos, qua omnia el multitudine et opiicio ex-
cellunt ; quibus si adjicis monumenta antiqua se-
pulcralia, hrec wurbs illi nosire prastare videtur.
Porro ne silentio preetereamus opera circum parie-
tes musiva ab artificihus elegantissime elaborata.
Apud nos quildem statu® marmoree, sarcophagi,
czlato opere ¢ Gracia invecti, Phidiz et Praxitelis
opera sunt, ut cx summorum arlificum nominibus
passim insculptis colligere licet. Horum in con+
spectu s»pe Synesii dictum mentem subiit ; qui in
cpistola ad fratrem, ni fallor, e Greecia missa, ubli
Athenarum mentionem (acit inter alia, Lycaum,
dicit, vidi; vidi Porticum, Peciten vidi, jam non
Pecilen ; nam proconsul (abules asportaverat.
Ego ipse ibi litteras Gracas prisce originis mar-
moribus inseulptas vidi, quas quicunque viderit ex
Athenis et reliqua Greeia hue advectas dicet. Sie

sexcentas reperio sculpturas aut inseripticnes Grie-

cas, ut lumulum etiam qui Latine inscriptus hune
versum Grmco sermone exhibet, ¢ Macte, Prisciane,
nemo immortalis. » Hue adde matronarum et libere
tarom sepulcra, quae lapicidarum hene famatorum
nomina typis Graecis insculpta pr se ferunt, de
quibus longom hic insiituere sermonem absurdum
essel. id certe ab historicis memoriz proditum le-
gitur quod hzc urbs olim non minus a Gracis quam
ab ltalis habitata fuit ; qui quidem maximam par-
tem Grazce loqui sciunt, et sic dialecti communitate
effecerunt ut multi Grzcl hocce domicilium elege-
rint. Et quia tandem incommodi generis diversitas
afferre tum  polissimum potuisset ubi utrarumque
nationum unio res desiderata, necessaria erat;
ubi praeter mores eosdem idem quoque animus, ea-
dem ambiiio omines ante jungebat | Id vero triste
dictu ac creditu quod plerique nesciant fidem Chri-
stianam utrisque communem idenque vinculum
omnium antiguissimum ejus rei causam fuisse. Sed
de bhis sermo nen est hujus loci ac temporis.
Sed iterum dicam, quod Roma mirum 1n mo-
dum mihi placebit, si frequentes a vobis epistolas
accipiam, et quod vobis ipsis non minus gratnm
er i, meas ad vos legere. Equidem jam huic officio
satisfacio, imo plurimum satisfeci, ex quo hue
veni ; sed tuas quoque haud raras accipio. Vale.
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Manuel Chrysoloras Demetrio Chrysolore, viro

optimo, illustrissimo, salutem.

Nune putas me amantium atque bacchantinm
instar urbem hane percurrendo avidis ocnlis 2di-
ficioram vestibula et poitas perlustrare si quam
forte meretriculam ibi reperiam ? At hoe, ut beue
novisti, nec dum adolescentulus essem, faciebam,
imo vituperabam quotyuot id facientes obvios ha-
berem. Jan vero, in limine sencelz coastitutus, li-
bidinis laqueis detineor. Lnigna me narrare didis ;
sed xnigmatis solutionem ae discrimen exspecta,
Scito enim quod nou corporum viventiam, sed lapi-
dum, marmorum, picturarum venustalem qu:erens
id facio. Sed tu unuin altero magis absurdnm esse
dicis ; el revera ego ipse ila sxpius seusi. Visi
enim, ut fit quotidie, equi aut canis aut leonis nullo
modo formam admiramur, ut nec arboris aut piscis,
aut galli, aut hominis alicujus aspectus nos tangit.
Alia e contra detestammur. Cum vero equi, aut hovis,
aut plantz, sut avis, aut hominiz, imo musce, vera
mis, culicis feedi imaginem videmus, semper animus
aliquantisper movetur. Nec taimen hazc que mode
enumeravimus'iis qu:ae naturaliter exsistunt veriora
sunt. Altamen hec licet pulcherrima nulla habita
cura preeterimus, ubi ab artifice picta videmus, stu-
pemus. Avis vivid® ubi rostrum optime formatuwin
aut equi ungulam viventis videwmus, parum cura-

éxptbiotepa txslvwy, dye mapk tosolzov Enaiveltar, ¢ Mus ; sed perquam juvat videre leonis @nei jubam
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bvta, vals 8 ixeivwy slxéav Exmdnttdpada - xat
™ pdv 105 {@vio; Bpwibiog BoTy0s Enws edpul; xé-
xapxzas, § thv dmhipy Tob (dvtog Ixmov o moAu-
%payupovobpev * thy & yaleny Tob yalxel Léovtos,
o xadig fimdwrae, § <& pidia Tob Adivow Sévipou,
el i Wva; wapspgaiver, | whv %00 dvdprdviog XV~
kv, el T& velpa xal td; @rébag dmodeixvusety Eml
00 A{Bou, ToUTO TCls &vBpwmous Tépmes, xal wollol
weldobg &v Irmoug {@veac xat axepalovs dopévig
Boxav, &ots Eva AMBvov Tdv ®zediov # tbov Mpake-
tthoug, xal toitov el tiyor Sieppwyéra xal Aedw-
bnudvay Exewv.Kal ta pbv tdv dyadpdrwy xal {w-

elegantem, aut arboris saxe# [olia, aut staiue
crus formosum, si nervi et venz per lapidem
ostendunuir ; nec desunt qui plures equos viventes
prouno lapideo a Phidia ant Prasitele manufacto,
etiamsi non integer, imo aliqua parte lesus fuerit,
lihentissime dareat. Stataarum porro et tahularam
pictarum partes bene eflormatas vidlere minime
piget, imo spectantis animum notat egregium; fe-
minarum corpora perquam formosa aspectare
impudentis et lascivi est. Quid in cansa est ?
Quod men corporum, sed artificis ingeniosi pulchri-
tudinem in iis admiramur, qui ceram compactam
in oculos cfforinat at animi affectus affabre nunc
in saxo, nunc in ligno aut ®re, nunc per colorum

TPapuay xdidn odx alaypdv Oedsfar, u@lov & D mistionem indigitet ; et quemadmodum uniuscu-

xal edydvsedy Tiva tij¢ Bavpalodang Tatta Siavola;
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twy xdiin Oavpdlopev &v tobrorg, &AN& vo xdalhos
%ol memotnxdto;. "0t xaldmep xqpds xahkidg Sa-
ziasfels 3v Bhale 3.4 t6y dapdzwy Eml ol pay-
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jusque anima ideo corpus regit suum, ul tristitiam, _
gaudium, iram visibiliter exprimat, sic lapidis
naturam rebellem ac duram ; sic avis et colorum
varietatem artis ope tanta cum f[elicitat: unit, ut
animi affectus ibi sub oculos cadant ; uam risum
artifex, gaudium, iram, iristitiam pro voluntate aut
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quee istis opposila sunt, in cruda materia effingit. A tastixod <fis- Yuyfic Tomov dnodéduwxev ixnt tod Al-

Hoc igitur potissimum in istis operibus mirum no-
bis videtur ; et sane si quis in rebus illis natu-
ralibus plasmalorem et opera ipsa pulchra ingenii
humani aciem attestantia, contemplabitur, maxi-
mopere stupebit.Talia enim cum ardore amplecti
vera est piilosophia ; hiec enim secundum vir-
tutem el sapientiam primum locum tenent. Taliuw
" asp:ctus nos permoves, et hujusmodi exempla,
quando integra et secundum rationem sunt, magis
quam rerum naturalium cansx ad mentem aliquum
creatricem referri debent. Et si in his auctoris
excellentia manifestatur,qui materia praessistente
quomodo libet utitur ; quanto magis divinz illius
mentis prastantia elucet qua materiam ipsam et
rernm formas producit et facit ut mens nostra re-
ram formas effingat et sic externas faciat 7 Sed cur
tan-tem hac tibi dico qui fiee melius me ipso no-
visti 7 Sed, ut jam dixi, haccee urbs talibus aliisque
divinioribus  exemplis animum movere potest ;
et quoad morum disciplinam, videmus quod viro-
rum spectatorum, ut puta architectorum, trapezi-
tarum, gubernatorum, magistratuum studinm el
ambitin prosperrime procedunt, postremo tamen
in nihil abeuut, nisi Deus per fidem aliorum nos
ad rerum statum meliorem conducit quem, si sane
mentis sumus, magis adwiraii et magni facere po-
terimus. Ve,
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®oAAp pdllov 1@V QuaLxdv, obTw xaldv xal xatd
Myov Bvtwv, voiv dwobidbvar Sqpiovpydv. Kat st
tv toltor; 1 edyévera 70D memoixdTog adtd palve-
zat, xat tatta dilorplog mapadeiypast, xai kdo-
vplg, xat mpobmapyovsy UAp xexpnpévov, mécy

pdidov 4 ebydveta tob vol Exetvou Sradelxvutar, o0 xal adthy why Ohnv xal t& eldy mapdyovos, xat
-abshy 8t tdv fuétepov volv, Hove T& TdV mpaypdtwy ey amopdtrsadar, xal vk olabta woulv Efw
Sivashar meromxdtog; "AM& tadta =l iv mphs ok Myoime, Bidtiov Epod siddra; 0 8% Ehsyov, % wpiv
tv fpiv Bewpntixdy id Totoltwy X2l WOAADY  ENAwv Betotépwy § méhes abrn xevelv Sdvatar. Td 8¢ ye
H0uxdv bp@siv, Bte f) mept t& E§w Tauta Tov &vdpdv Exsivwy amoudh xal guottla, sl &v oixtBopfpaciy,
slte iy mhodty, elve bv dyepovi, efze &v apyais, elg toboyatov mhong ebdatpovia; mpoeshloisas, Té-
dog, domep el undk byeyévss Thy dpyhv sig 1> undtv Bvtwg Ameppln, tyelpavros Sk tfis mlotews &nd
tolitwy &)da b B:0b Gmep Eofey Av T oMy xalMlw, wal & Fuvapsla volv Egovies pdidov Bav-

pésety te xat nepl mhelovog motelofat, 'Yylave,

ANNO DOMINI MCDXXII.

JOANNES CANANUS.

NOTITIA.

(H. Warlon in supplem. ad Cave De scripl. eccles. p. 8}.)

Joannes Cananus, natione Grecus, historicus Byzantinus, clarvit anno 1422. Scripsit historiam ob-
‘sidionis urbis Cpolis ab Amurato II, Turcorum rege, anno 1422, die 10 Junii inchoatx, die 24 Augusti _
solute. Exstat Historia ista gr. lat. interprete Leone Allatio, ad calcem Georgii Acropolita. Paris. 1651,

fol.



61 |

NARRATIO DE CPOLI OFPUGNATA. 62

IQANNOY TOY KANANOY

AMITHEIZ OEPI TOY EN KONETANTINOYHOAEI [ETONOTOE HOAEMOY
KATA TO G2\’ ETOS.

OTZ 0 AMOYPAT IIEIX IAPENEZE TAYTH META
AYNAMEQYX BAPEIAE, KAI NAPOAITON TAYTHN EKPATEL, EI M@ H YHEPAI'NOZ
MHTHP TOY KYPIOY TAYTHN E®YAAEE,

JOANNIS CANANI

DE BELLO CONSTANTINOPOLITANO ANNI AB ORBE CONDITO 6930,
CHRISTI 1422,
CUM AMURAT-BEIS FORTISSIMORUM MILITUM EXERCITU

IN FAM IRRUPIT, QUAM ET EXPUGNASSET UTIQUE, NISI IMMACULATISSIMA
DEl MATER CONSERVASSET.

Musthpov Baoikduwg xplinrzty xakdv, t& 5t Epya A

0 8200 dvaxnplitssty Evhafov elme yap 6 &yyedog
) Twbht, Tolto viv xal ipd Aav GBel xal Oap-
fivas xal oA pdv moiel xfpuxa, dmws td mavlaid-
passov Badpa ths mavaylas pov Sipyfoopat. *Ex-
xiztee 8 pe ) amapla tob Myou, dvtwlei 8¢ pe
mihiy xat Edxet 1) Siov g 8pébzta;, 10 avipdnivay
nifos. Kal friquat, xal tiv fzrav dpokoyd, xal
&zd tobterv Thyv latoplav hofapnv. Kal Séopat tob;
dvayivooxoviag Tadtny xal tdv Ypappdswv thy
welpay Exoveag, phte tdv xépov tod Adyou dxndid-
owsy phte thv godloixobipGapov xatayvwsoviat
gpaaty, Emst x&yd Tis dretplas pov v ypappb-
swv dpodoy® v dobéverav. "AANd 008t 8k cogobs
| hoyiou; Eypada talta, aAA& &ik lGubtag xal pé-
w, @F xal ity Budtye, lva of Bidtar d¢ Biotat
drepiépyws xal dratayvids-ws Gvayvioexwet tad-
oy, Awa 8 &) talUza mavia Todumphs Eyevdumy
Ypageds T8 xal xfpuE, xal b wohudpirlntov Dalpa
ti¢ xavaylas xal thv xa0' fipdv T@v "Ayapnviv
tadpouny xat thv wokwopriov tijg nérews latépnoa
xat2 thv to0 Xdyou pou Sdvaptv, xal &wd toUtwy
tpfauny.

'Ev Exer sotaxoat Szutépy ¢ fiyspoviag tav
faoikéwv Mavouh) =0 Malatodéyoy kal tov uled
abted “lwdavvou, tv ©p Ezxtayihiossp tvvaxosiossd
spaxost Ezee, Ivdixtiove; meviexawdexdong, Ge-
xity pnvds ‘louviov  fuépa tplty, tH¢ Apépag
opg Seutépa, xazédpapey abli; &pvw stpatid xabd’

Sacramentum regis abscondere bonum est :
opcra autem Dei revelare honorificum est, dixit an-
gelus Tobice. Hoz itidem nunc me compellens ani-
nmos addit, et audacem prazconem efficit, ad maxi-
me a:dmirandum miraculum sanctissima mex enar=
randum. Verumtamen inscitia orationem interram-
pit ; sed rursus we concitat trahitque desiderium,
humanus scilicet affectus. Victus sum, ct victoriam
conliteor, et ex his historiam ordior : rogoque le-
clores meos, qui litterarnm usu satis imbuli sunt, ne
satietatem oralionis fastidiant, neque dicendi for-
mulas solwcas ac barbarie pl-nas condemnent, cum
ipse inscitiz mea imbecillitatem profitear :  imo
ipse hec neque doctis, ueque erudilis, sed imn-
peritis, mihi imperito similibus, scribam, ut im-

B periti imperitornm more incuriose, et ahsque eo

quod criminis notam inferant, perlegant. Propter hec
ommnia audax, scriptor factus et praco,omnivi ore
decantatum ac concelebratuin sanctissime virginis
miraculum et adversum nos Agareaorum irruptio-
nem et urbis obsidionem, pro orationis mez mo-
dulo, scripto tradidi ; et ab his exorsus sum.

_ Anno tricesimo secundo imperii Manuelis Palzo-
logi et Joannis illius filii, orbis conditi sexies mil-
lesimo nonagentesimo tricesimo, indictione decima“
quinta, decimo mensisJunii, feria tertia, diei bora se-
cunda rursus adversum nos Musulmanorum exer-
citus ad decem millia hominum numeratus, ductore
viro vaesano et sanguivoro, Michalpei nuncupato, ex-

tudy Movsaulpdvwy, 8 mévts thv dpibpdy yihid- ¢ templo irrupit, etuniversas urbes tolamque regionew

8, Byoveeg xal otpatdpynv &vipa pavdy xal al-
ratob4pov, xa' td Evopa toitov Miyddrat; Exalelzo,

imperio obnoxiam momento temporis subegit, spo=
liavilque nos omnibus circa hane urbem locis bo-

xat rndsav mékiy xal yhoav thY Umh v Bacthixiy  nisque evertit, partim rcbus deletis, partim prda
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surreplis, partim in servitutem abactis ; ex homi- A 2Eousiay &v pid xaipol gonk Snd thy avtdy dmurh-

nibus haos quidem neci tradidit, alios longe et ultra
Iconium et Aratzapetas Cyphas transmisit, mulie-
ribus vero ad impuritates omnes et turpia sibi ex-
positis, ad vota quisque sua quantum libido tulit,
abutitur ; pucros circumcidendos Maometho offe-
runt ; animalia tum jugum ferre nata tum injugata
trucidata penitus abolerunt ; damna vere qua ex
concisis fruticibus et vineis devastatis eanseeuta
sunt, quis unquam aut qua eratio censequi poler
rit ? Nam statim atque wrbs concludi coepta est,
. prater exspectationemn impetu facto nos obseravit,
omniaque qua extra erant iu potestatem suam re-
degit, Tante vero calamitatis, internecionis et atro-
cissimorum infortuniorum, quibus miseri ac infeli-

ces Romani oppressi sunt, modum, originem et cau- B

sam silentio prirterire salius esse duxi, enarrare vero
necessarium pugnae illius acerbissimae et horridis-
simi conflictus exitum. Prima etenim Musulmano-
ruin copi, ut diximus, decimo Junii die irruentes
nos in urbe occlusere. Vicesimo ejusdem alia Mu-

sulmanorum manus adveniens, veluli nubes gran--

dinis plena, et perniciose perstrepens universam
Romanis obedicutem regionem devastavit, et veluti
flamma ardens fulguris omnia incendit et fune~
slavit,et omne lignum fructiferum et arborem lztos
€t uberes fructus ferenten et vitium truncos radi-
<itug effodit, reliquaque atrocia ac perniciosa in nos
oxaggeravit. Sed primarius copiarum dux eorumque
ameras et dominus, tandem perveuit. Pervenit vero
furens, efferatus, superbus, tumens, inflatus et ja-
ctabundus. Supercilium in ceelum extollens super
omnes se eminere existimabat, et a se gubernari
omnia suspicabatur,lotum denique orbem sibi ob-
noxiwm reputabat : quin imo quamplurimis machi-
nis aliisque bello apprime necessyriis advectis, ma-
- nium civitatis partem posse se disjicere, indeque
eam suo dominatn subjicere, Romanos in captivi-
tatem adducere et Christi nomen abolere confide-
bat. Hic innumeris fultus exercituum phalangibus,
nationumgque owui genere constipatus, et numero-
sissima tum poditum tum cquitum multitudine fre-
tus, emnia ea loca contegebat. Tune mandato hor-
tatuque Turcarum domini Murat-Bei agger eastrui-

tur, pluares alios eosque maximos superans : quippe D

ab extremitale una urbis, Chrysiz nempe portz,
ad aliam Xyloportz-extendebatur, non plus sagite
Jactu 2 menibus distans, valide undique constru-
etus ac firmissimus, lignis ingentibus, crassis tabu-
{is et complicalis virgis ac viminibus anteriore
sui parte communituz, wt sagille arcuum tzagro-
rumque a Romanis emissxe sazxaque bembardarum
exciperentur. ln aggeris posteriore parte, nt ille
preeeperat, mililes omnis generis ex exereilu se-

Jecti audaces fortesque permanchant, tum ut pro

more aggercin defenderent, tum ut ab eo delecnde-
rentur, indeque pugnam retro stantes cum {zagris
et arcubus oliisque machinis, et parvis el ingenti-
bus, prope ianumeris, hanc ob causam advectis,
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&' adziv uépos 1ol tolyov yaddsar g ®éhews xal
&mh Toltov zavTnY xataxpatnoat xal tobs Pw-
palovs alypadwtioar xal zod Xptszod 7 Swopa
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tvz gurdoswvzae & Exslvng, cl 8 Tva pdywvtae £5 A consererent. Apparatus vero reliquos, eosque in-
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in Egepov $1 Tuitou. Tdg 8t oxzude ths peylotas
ixelvag, dmolag elyov ta¢ tamidag ti & ixelvag
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tou thy xoAv alypulwrisar, Eoenoav mepiépyws
el; témov by § Gobav obx elyev duolay oouddv TdV
trépwy, &1A& xeyodaspivy Onfipyev, xal Exmalac
yluovoay y@pav, xat &vtixpus Tavtng wipyas ed-
pédny tx oupbaspaces Alav gesabpuwpdvos xal
topropdvog dnd Evwbev Ew; xdtw. Kal nposdoxiv-
5 ol ToUpxor 8t Tv peylotwy Povpndpinwv at
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tédouar gh&oecy, xal tx tod yakdopatog Tobs ‘Puw-
paloug Bbovy BrdEstv, xak thy méhtv Bédouv Sovdw-
gewv. [y el xevdv Exathvinos tédog §) v doee
€av nposSoxia, Enet 6Bopfxovta Boxfa tis Poli¢
s peylotng Txsbvng %dv cesalpwpévov Ixsivov
Expouse w6 pyav, xal obleptav BA&6ny soic "Pupalog
mito wpodfdvraey, dAX 068t <olg Todpxog dipd-
Jeiav, "Hv yéap 8 tdnog xal solda xal wipyos ®AY-
siov Kupraxijg tfis &ylag, péoov Pupave] tod dylov
xal t7¢ XapoWs te thy mikny, xal mhyauéotepov
toltwy el by motapdy Tdv Exovopalépevov Avxov,
Ko tatta pdv mept vov Bovpndpduv thy dnpatiav.
Ot B zov EAXwv Tdv xatacxewiy tdv pay!pwy,

gentes, quibus se sperabant maenia urbis posse dis -
jicere indeque civituiem capere, sccurate eo in loco
erexere in quo nulla fossa aliis censimilis erat ,
cum ruinis convulsa ab antique tempore terra op-
plerctur. Evenerat quoque ut turris illi adversa
maxime putris el ruinoza ab ima sede ad verticem
summum diffinderetur. Hinc Turce sperabant
ingentium bombardarum saxis putrem illam ac
fragilem turrim facili sesc negotio in planum effu-
suros, et cum nulla essel fossa quze retardaret in-
petus, ex facili in esleriorem urbem illapsuros
deque illa ruina Romanum miitem repulsuros ci-
vitatemique debellatoros. Verumtamen impiorume
confidemi:e cxitus non respondit ; namgue licet
turris putrida machine maxim:x sepluaginta ictibus
contusa fuisset, nulla inde Romanis noxa, nullum
hostibug emolumentum accessit. Erat vero locus.
et (vssa prope templum sancte Cyriacx, inter san-
ctum Romanum et portam Charsz, propius fluming
cui Lyco nomen. Et hzc quidem de bombardarum
irritis et sine profectu ictibus. De religuo vero appa~
ratu bellico , vario quidem illo ac multiplice ad
obsidendam urbem Gracosque dissipandos conge-
810, quis enarraverit ? Jpse ex multis pauca admo-
dum in medium profersn, Turres ligneas maximas,
rolis ferro colligatis, multas ¢o tempore compege-
runt ad altitudinem urbis turrium, quas etiam su-
perabant ; juga boum ac bubalorum innumera,

wv mavrolwy Exelvwv Ty xatd tig whlews slp- ¢ qui tralierent cas funibus ¢t ad fossas eveherent

Taopévwy el modiopxlay dxelvng xal dpaviopdy sdv
Pupaiwv, tis diyfioetat &dpa; whilv ix v mok-
dav Shbyag Ssmyficopar &pte. Mipyoug Eudivoug pe-
vistou; pt spoyobs culnpodtspoupévoui morlog
inoshoavro téte, Boov td Dijog TdY TipYwY TH; Nh-

lews pEkov xal Omepefyov Exelvouc. Kal (edyn:*

fodv xal Bouvbahimv &nsipwv siyasiv i€ Eroipov,
va tobg mipyous tavpisouat petd oyotviwv xal
anolov tig goldag @épwary xat 4§ ixelviov v E§w
xdstpov modepfiowsr xal dgavicwow. 'ANAE xal
gaixodvia kxotfjsavto xat yeA@vag xal &pxovdapata
xal &xaa modd& §d:iva ual punyavexwrasa Epyu, xal
tuxddes txateaxcbadav xal pryavixdg dyxdlag
it Tpayolg puxpole, xal peyddag oxemactdg xal

cum opus [uisset, congesserans, ut illis munimenta
urhis exteriora oppressa disjicerent. fiem phalcu-
nia, lestudines, arcudamaxa diversaque alia liguea
ex abdila mechanicorum disciplina tustrimuenta et
obsidionalia fabricarunt ; necron ancalas cun rotis
parvis, ingentes eliam el eoopertas et medias su-
pra numerum confecerunt, et adversus urbis portas
moustrosas magnasque machinas coendideruat, «a-
stella lignea quam maxima rotis ferro circumligatis
inuixa ; ila ut ea’intuentes et urbium violentas in-
vasiones iguorantes, licet ex illis nulla conseue-
retur wtilitas, in stuporem acti pre metu occide-
reat, Alii terram post aggerem suffodientes in pro-
fundum ingens sese immerserant, wt sulterrance

piotas Omdp &pBudv Suempagavto, xal xatvévavtt D gressn infra aggerem invisi nocte, Romanis sursum

v wiptwy 3l méhew; Tepistia peyida eipyd-
saro, xdavpn Eolva Omipueyiln Emothaavzo pi
spoyois aidnpodeapoupéveug, Gate Tolg Bewpoiviag
txlva xal dyvoobvias 1@V %dsTPWY TOD; oA poug,
1l © aypyalacutov Yap Exsivwy xal hlav 2Eéminge
) pdya 20psnee. "ANAL xat thv YTy &idot Eaxarmiov
& tic mastiag Smialew, xal el; Palos modb ixaté-
broay, &5 fva x&twdsy &nd thy xétw Sduv T35 Gou-
&g rspaswety @Bedpytos Thy vixta dvew latapévwy
Pujalwy xal payopévwy, xat @dicwov sis &
Tehyn 100 xaBohexst xat peylstou xdatpov ti¢ mi-
hw;, xat xidwat Touto Aadpaing TivTwY, xal Touv-

confligeutibus, ad muros ingentis castri urbis per~
venirent, illudgue elanculum effoderent ¢t pro mo-
re obsidentivm stipitibus suffuleirent, tum facibus
illatis incenderent, ut apparatu ligueo castrum
sustinente combusto subito civitalis muri corrue- .
rent, sicque illico audacterque Turcarum exercitus-
in Gracos irruerent, et ex ruina illa fugatis bo-
stibus urbe potirentur. Alii conductus, qui antigue
®vo in civilalis cisternas aquawn defereb:nt, seduli
conquirebant, ut per €os si sors se obtulisset clam
noctu urhem ingressi, incxspectati cives adoriren~
tur el servitule opprimerent.

tindswiy xatd 15 E0o; t@v mokepodviwy, elta wop el; td EVla ThV mouwvtehslwy  Avalwaty, Emug
sty §ukbvy XaTATKEUIV THY Xpatodsay T x&ITpov xatapréiwIty, xal Gpvw wmegolvrar ik telyy =g
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méiews, xat dpa ei00; tiv Toipxwy ti otpateipata Opacéws xati Tdv Pwpalwv EpBidllovaty xat
t. wol yaraspato; ixeivou Suwoustv %al Thy mélv  xgatfsoustv. "Adkor Toug dywyobg tyUpevov Toug
Exmakar ©d vepdy els t3¢ otépvas 1hi¢ mélews Epepov, Gnwg Tva E§ altav imutlywowv, xal Jabpalw;
t@v Popaiwv 8:& Tol dywyel ividg yevéslal tijs méhewg vuxtd;, Amapamposlonfitws tadtnyy xpar-

sovotv xal atypadwticovsiy.

Misit praxierea ad omncs Turcarum princeps A Mhv xal xfipuxa; E§aréstetke mavraydlev & e

preconem, qui ita declararet et jurejurando firma-
ret : « Urbis divitias omnes et universum populum
ameras pravdam rapinamgue Musulmanis concedir:
ad pulchram itaque predam alacres accedite.» Et
hze quidem ille eo consilio, et simul omnes Mu-
sulmanorum exercitus, quod et factum est, con-
currerent. Nainque ut nuntius ille ad Musulmano-
rum nationes allatus est, reginam urbium in prx-
daw esse “datam et servitulem, fere ex universa
terra et Musulmanorum nationibus ad luerum
propositum advolarant, non tantum bellandi prie-
dandique gnari, sed et inexperti aliusque generis
ac arlilicii homines, veluli niercatores, numnularii,
unguentarii, calceolarii, sed ex Turcis etiam qui
se solitariie viie astrinxerant. Ob similem omnes
causam accurrerunt, milites predandi causa, alii
at pradam servituli addictam, alii mulieres, alii
viros, alii pueros, alii animalia, alii supellecti-
lem redimerent ; solitarii moniales nostras predam
rapinainque sibi concedi a Turcarum principe im-
petrarent. Hac exspectatione ex universo terrarum
orbe innumera prope Musulmanorum multitudo
collecta est, ut quicnaque copias affluentes intue-
retur, obstupescrret. Tum et sagittarum abundantia
tanta comulata est, ut prope incredibilis de ea ru-
mor nobis videretur, donec tempore belli id experti
credidimus. floc vero modo ea ahundantia procurata
est. Singule domus cujuscunque hominis, (ui sub
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Oriente sive Occidente habitaret, sagittas arcuum
non minus decem ad viginti etiam prabuit ; et
plures etiam his,cum pralium iniretur, volarunt,
quas Turcarum armam:ntarium et cxercitus phare-
tre continebant. Convehebat una secum eo tempore
imperatoris oratores ferro miseris modis compe-
ditos, quos ipse pro ineunda pace ac fadere po-
stulaverat. Sed tum veluti barbarus immitis aique
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Tum porro quidam ex Musulmanis procero gran -
dique corpoure, el apud illos terribilis, quod de
progeunie et de prosapia Maliometis esset. Hune
“illi veluti patriarcham colebant et veluti prophe~
tam venerabantur, ®qualemque illi cultum ac
Mahometo prastabant. Hic tanta apud eos aucto-
ritate pollebat, .ut amere Turcarum principis
Giliam virginem prater illius sententiam raptam
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ea in cubiculo lectuloque consuesceretl, nemo «eum
vel reprebendere vel aliquid enuntiare ausus fuerit.
lmo putius ameras et puella [ atec dixerunt : «Con-
cubitus patriarchee Mahometi cousanguinei eam
sanctificavit, et quod nascetur ex ca sanctum erit,
quippe ex sanguine Mahoweti, secunduin legem
sauctificationemque Rasulis Ma'.ometi.y Ilic itaque
maximus et maxima apud cos auctoritate prae:litus
nobilis patriarcha, quem illi rerum futurarum
prospectorem et pracentorem repulabant, Mer-
saita dialecto Persica nuncupatus, misit Prusa, in
qua sibi domicilinm elegerat, ad Turcarum prin-
cipem legatos, qui dicerent : « Cave ne cum Ro-
manis pugnam incas, el exerciium genlemque perdas
Musulmanorum, donec ipse advenero indicave-
roque lempestatem conflictus, ut magnus nos do-
cet Rasulus propheta : hoc vero cognosco, quippe
qui divina mente res prospiciam et pradicam. »
Ikec andicns Turcarum princeps jussibus obediit,
et pseudoprophetam exspectabat, guinou multos
post dies advenit. Accessit Mersaita et patriarcha
Turcarum cutn quingentis Turcis solitarium insti-
tutum professis, mulz assidens, figura insolentis.
simus, fastu vchementissimus.. Musulmanorum
copi illi obvie facte suut, el tanquam angelum
de calo nationes ille Turcarum, quibus res inep-
tissime stultissimaeque admirationein  movent,
proni excipiunt, neque manus illius pedesque tan=

C tummodo deosculantur, sed ¢t mulie qua veheba-

tur frena et pedes. Eadem ratione et Turcarum
princeps serviliter eum excipit. llle gravis alios-
que ‘maximo intervallo supereminens omnes, nec-
non superbia tumens, et magnifice sese jactans
atque ostentans, veluli proceruset magnus el de
prosapia Mahometi, vix tandem sermonewmn in se
assumpsit, dixitque: « Scitote, Musulmani, et tu
qui omnibus prves, me a magno propheta Rasule
Mahometo missum fuisse ad conflictus tempus,
tanquans qui futura prenosco et vales sum, pra-
nuntiandum, ut Grecosin servitatem, urbem in
captivitatem dedamus. Accingite ergo voset prie- .
parate, dum quoil ipse novi tempus advenerit. »
His dictis mula qua vehebatur de-cendit, et in
tentorium introit ex centumculis confectum, ceepit-
que libros Mahometi percurrere et Ramplia con-
ficere, sed cum simulitione, ul Turce decepti
ipsum tanquam prophetam venerarentur ¢t adora-
rent ; quemadmodum Turcarum princeps et reli-
qui Musulmani vera firmaque credebant qua ille
edixerat, jussaque illius cxspectabant, ut tempus
pugne preciperet ; tum enim fore ut ipsi conve-
lantes urbe potirentur, Graecosque omnes in capti=
vitatem abducerent. Hze vana spes ac futilis ma-
gnam Turcis co tempore vim et andaciam neenon
Letitiam abunde conciliavit, et ¢x co tempore gau-
dio gestichant et deliviose vitam agebant, imo die
noctuque palmas percutiebant, vocemque Mersaita
exspectabant lanquam veracissimi angeli ad Gre-
cos capiivaudos
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finguam adversus nos veluli utrinque preacutum
ensem agitabant, vocesecfleras alque inhumanas
impudenter injurioseque emittentes, non tantum
patriarcham et imperatorem, sed fidem etiam no-
stram audacter improperantes et inverecunde blas-
phemant 8. ¢« Ubi est Dous vester ? O tenebricosi
Romani | Ubi Christus vester? Ubi sunt sancti vestri,
yni vobis opem tulerunt ? Cras urbe potiemur, et vos
servos captivosque alducemus : uxoribus vestris et
filiis vestris, vobhis inspectaniibus, vim inferenwus :
vestras mouialis cum Turcarum wonachis despon-
sabimus. Per fidem nostram vere hae propheta no-
ster pracdicat, » Hiee autem tanquam firma certaque
impii tenehant, idcoque jurgia illa impia in Deum
nostrum cffundebant. Cum tandem postrema belli
Turcici dies advenit, quam illis magnus prevaticie
natus fuerat Mersaita Turcarum vates, dixit copia-
rum ductori Musulmanorumque principi : « Ne diu
moras traherent, sed quantocius juberet ordinibus,
ut se arment et machinas omnes et ad bellum ne.
ccssaria instruant, ul prompta sint : postea prope
urbem ad teli jactun conferantur. Signum esto,
qued jubco. Cumn me super equum altum sedere
ctindextera mea nudutn ensem conspicietis, terque
vacem meam cum clawore et sirepitu et impelu et
applausibus et organis audieritis, in Gracos impe-
tum facite; et ultro urbis maenia corruent, et vos
nullo obstante ingressi predam agite.» Etbas qui-
dem nugas Mersaita tanquam certas ac stabiles
Musulmanis pro concione garriebat, quippe qui
Malomelti vaticinia et Rasulis Malometi libros pos-
sideret. Et hiec ille ; at copiarum ducior princeps
Mausulmanorum imperio audiens ordinibus omnibus
pracipil, ul sese arment et apparatum omuem belli-
«um mauibas tractent. Subito copia: Musulmanorum
et universi exercitus jussa exsequuniur, et armoruw
omne genus et apparatus copiosissimos et machinas
ordine disponuat : alii scalas ferebant, scalas varias,
magnas, parvas, alii stipites, alii trabes, alii ignem
cum mazaladis, alii sclopetos, aliiarmamenta ferrea
ingentia, omnia ferro circumsepta, alii plocotas, alii
pavelia, alii ferreos uncos et omne bellicum instru-
mentum, armatura undique muniti valida et ferrea
et ingentibus galeis. Militum numerus in tantum
creverat, ut ab uno extreme portz Chrysie ad
alind Xyloporiz omnia occuparet, Bello prafecti
Turcaruin phalanges ordinatim prope castrui,
ut pseudopropheta vaticinatus fuerat, disposuerunt.
Sagittarios illos innumerabiles preeceperunt omnes
simul sagittas ejaculari supra casirum et propu-
gnacula, ul vulneratis oceisisque nounullis Greco-
rum, alii pr& metu in fugam se verterent et mee-
nia destitucrent, Hinc faculias illis fuerit ascen-
dendi nullo impediente urbemque capiendi. Gre-
corum interim multitudo prospectans bellica Turca-
rum facinora ¢t apparatus, necnon ex innumeris
ustionibus exercitus abundantiam, Tartarorum im-
petom et Musulmanorum audaciam, et quz paulo
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A ante ausi fuerant, cum inter urbis fossas Gracos
occidissent et anle portas aliog, magno timore
arrepti, potiori ex parte fugam premeditabantur.
O tempestatem illam amarissimam ! 0 moerorem
intolerabilem | O maximam desperationem ! Quis
die illo non horruit? Quis non tremuit ea hors,
videns Grecos tanto timore concussos, Musulma-
nos tanta confidentia premaunitos ? Ei quis, licet
imperterritus, non expavit ? Quis, licet generosus,
non exhorruit ? Non mortem, inquamn, qua natura-
lis est, sed magne hujusce urbis cxcidium, genc-
ris servitutem, mulicrum dehonestamenta, casta-
rum violationes, puerorum circumcisionem, tem-
plorum ruinam, sanctarum jmaginum irrisiones,
maximi Dei Sapiertiam ad Mahometi landem, dx-

'_3 monum sedem et profanum Rasulis et ,Mahowmeli
<ultum desiinatam ; quod vero pejus et magis no-
xiwm, et pessima morte intinitis propemodum
modis exsccrabilius, piz Christianorum fidei rui-
nam a‘que inmautationem in Musulmanorum reli-
gionem et Mahometi* circumcisionem. O maxime
illam horam deplorandam ! O proceliam ineluctabi-
lem ! Quis ejulatibus nostris non illacrymavit? Quas
auris auditionem suflerre, juis oculus aspectum po-
tuit 7In ot enim et tantis inforiyniis nullus adfuit,
quiadjuvaret autexcitaret aut cohortaretur, quando-
quidero unus ex imperatoribus vi morbi oppressus et
seneclute confectus neque arma suinere neque equam
ascendere poterat, sed intra palatium vitam agens

voug, T@v Yuvawdy ta¢ aviplag, TEv cwipdvwv ¢ Pro viribus rem gerebat, alius armatus equo cok-
<3; aizypovpylag, Ty mepitophy tby Bpepdv, v  scenso poria sancli Romani exiit propeque eam stetit,
vadv thy-dxbicay, Tov dylwv eixdwos tobg dunaypols, Tol peylotou Oeol thv coplav dpvnsh-
pov Tob Mwapsd xob xatoikythipiov tov Satpévwy xal pasyhliov &noxatastijoat tob ‘Pacold xal
Mwiped. Y 88 yelpov xal Prabepiy xal puptomddotov Tob xaxlotov Bavdtou xdxtotov ff petabéose
xal dmwlela tis eboebols mlotews 1@v Xptotiaviy wphe tov Movgoudpdvwy b cébag xal thv %epe-
<ophy t0d de;}.eo. "2 Opfivov peylatou &Siog ) Gpa ixelvy, & tpixuplag axataoyévov | Tic Hpov
&g oluwyds ob gquvamdvOnoe tite ; is dxnoh géper td Gxovspe, wola Bdig td Oéapa; Kad vdp eig <és
Tosavza; xal tnlixavtas dviyxas obdéva Bombolvea q Steyelpar mapotpivar Hpel; efyopey, dnel & pdv ef; Ba-
ouheig xatatpuydpevos UrTpxev Ex vésou xai yhpoug, xal #3Uvato émitalivar § dvabijvar to’ In-
70v, &A\& Evid; tob malatiou edploxetov xal T xatd Sévapwv Empattev. "0 &' &hhog Avébn 2o Un-

mov xafwrnhiopévog g Edet, xal thv mikyv EEAA0e
=épene.

'Q; & Eplasey §; Gpa drola fiv & &0sog dvépeve
Mnpaatsrg, fyouv §| pla ixdlobev ix b péoov
fiuéprg, avébny &9’ Irmou Udrmlol xai peyddov,
%1t of mept Exelvov mevtaxdoor &vlpeg tobs Eg:i-
pev Touproxaioyépous, s fva Exwatv oltor xép-
&0 xal xolp30g Tag xaloypelas ti¢ wérews, &ve-
6ir,62v Dpvov <ff Mlepaexfi Stadéxty mph tdv Mwd-
pe8 xal ebprpla; mpd; Mypaattny, Kal tpl¢ troth-
cautn s00t0, Rws Gte altds EM0q mpig thy pdymv.
1.9y »dt oxovsdp:cv t6dotalov EprposBev Tovtou
péyiazov mepl ooy, @g va Bavpd wowv &nd tou-
«<0u t& pwpofadpasta E0vy s@v Mougouipdvwy tdy
Mnpoateqv éxeivov. Absdg 8k Srav minalov Habe
wpds Tig ouvtdbers v Moveovlpd.wy, avebinse
péya, « ‘Pagoild, "Pasobh Mayoupdtn. » Kal yup-
vosas T Elpes xal mbfez; tdv inmov, x2} xpalag
7phe 1dg suvtaes b « &hdy Tayxpb ‘Paceiul Mayou-

PatroL. Gr. CLY]

‘Popaved 100 &ylou, xal Esty txeloe whyolov ig

Ubi accessit hora quam impius exspectabat Mer-
saila, quz erat una post meridiem, equum alium
D ingentemque ascendit ; et cum eo quingentli quos
sccum adduxerat Turcarnm monachi, ut pradam
rapinamque civitatis moniales gibi haberent, Ma -
homeli Jaudes ter Persica dialecto conclamarant,
necnon fausta Mersaite precati sunt. E¢ ter hoc,
antequaw ipse in pugnam procederet, peregerunt :
et anle ipsum scutum maximum et prater usuin
gestabant, ut inde Mersait® nugarum admiratori-
bus Musulmanis majorem admirationem cierent.
Ipse porro ad Musulmanorum ordines proxime ac-
cedens, voce magna clamavit : « Rasul Rasul Ma-
howete. » Et nudato gladio equoque concito a i
instructas phalanges intonuit : « Alatancry Rasul
Maliomete. » Simul cum eo Musulmanorum mulu-
tudo comclamavit, et cum impetu el strepitu ct
3
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Pplausibus et organis et sexcentis aliis c'amoribus et g4 pétn,» ouvav:€énoav Spa xal tdv Movgovipdvwy

‘tubarum sonitu ad nuros urbis pervenere, a Xy-
‘loporta ad Chrysiam una eademque iilius diei hora,
et lum bellica instrumenta manibus advecta mce-
nibus appunere, scalas appingere, casirum ascensu
pertentare, turres perforare ; nec fuil qui eorvm
impetumn amoliretur, Grecis omnibus ingenti metu
ac tremore oppressis. Quis enin ea hora vacuus
timore fuit ? Quis aspectu illo animo perculsus
non est ? Qua auris audilionem sustinuit, quis vi-
sionem oculus ? Momento namque temporis sagit-
iarum myriades in Romanos adversos projecte
extra intragne muros urbis ceciderunt, crebrae
adeo ut aerem cooperirent, lumen solis obtenebra-
rent, nosque in metum adducerent el animis disso-

tx wf0n, xal petd depfs xal xpavyRg xal xpdswy
xal dpyavwy xal pupiwv &dwv dladaypiaswv xzal
salniyywv Egpbagav eis t& teiyn 100 xdotpov amd
tijs Auhombprns Ewg xal M Xpusixag, shv aldtiv
héyw xal play Opav tfs fipépas txelvn;. Kal wdy
mohepexiy Bpyavoy Epepov dvd yeipag, xal Hrovp-
6noav eig T telyn, L0nxay oxdlag, avébawvav &lg
%) xdotpov, itgumongay tous wiypoug. Kal oldsig
edpeélnv 6 Epmodicag éxelvoug ix tol peYiotov @é-
6ov xa) zthlag dnolag Exabov of ‘Pwpalor. Tis yép
olx Etpipale wiv Opav txelvyv; Tis obx Eppie
zavtnv thy Béav ; <l; dxol) @épettd &xouspa, moia
Bic td Odapa; Kat yap iv puid xatpod fonf] pupid=
8a¢ Behwv, touzéatt aayltrog, tréSevoay tndvw TOV

lutis dcterrerent. Interim e conspectu eorum B ‘Pupaiwy, xat Exsooy elg t& telyn 57¢ molews xal

paulslum subiducinur, non longo tempore, et post
propugnacula contegimur. Ut Turcz nudurn ca-
strum hominibus conspexere, suspicali esse custo-
dibus destitutum, ingenti cum andacia irruentes,
i quidem cum scalis castrum ascendere, aliicum
ancoris, quas falcas diximus, alii systis turres
.perforare, et omue sudax ac generosum facinus
impii illi ad terrorem incutiendum audere. Hzc in-
felices Romani intuiti ct fortunis suis diflisi, in se
seversi, comperto nullum sibi aliunde affore ausi-
Jium, neque qui populum tremenda illa hora ad
pugnam Turcarum excitaret et promoveret, e
latebris se eduxerunt, ad rebur et audaciam ani-
snantes. Namque qui antea erant timidi, I‘ugitivj‘,
drostinm invasionibus obnoxii, repente audaces et
generosi el robusti bellalores, et plagarum et
iuhonestorum vuluerum et mortis omne genus
contemplores facti sunt ; et sanctissimae Virginis
ope audaces impios denudatis ensibus saxisque in-
vadunt. Et veluti fumo examinibus dissipatis, unus
post alium concitatur, el sexus omnis consurgit et
2las, singuli cum armis quibus poterant, aliisine
armis, alii cum ensibus et hastis. Alii, quibus similia
in promptu non erant, tabulis in quibus cibum su-
mebant, et dolii tympanis funibus alligatis pro
sculis uiebauntur. Quidam sine bis in bellum pro-
cessere, el lapidibus solummodo audacter ac viri-
liter, ®que ac si armalura varia essent munili,

tvidg, Gate xal thv allépa éxdivdav xal abid td
P05 T00 fhlov taxénasay, xal fpds wavias @bbeg
txpatnoe xal Seikla ESéminge, xal wixpdy amexpi-
€rpev. AN o) paxplv, &L’ Bnislev t@v mpopas
xtovlwy totdOnpev. ‘A; 8% of Tolpxor yupviv 7d
xdotpov &xd avlpwmous l84vtes Omérabov dpurd-
xtws eival, xal petd Bpasous peyiotov xab’ fupav
el36ardoust mavieg. Kal ol piv perd oxaldv av-
€6aivoy gl; Td xd3sTpov, ol 8 xat ut ti¢ dyyvpas
xal ta¢ pdixas Exelvas. "Adldot 8% tzpunolsav pd
Guatdg Tobg mUypous, &hdet Eyalovoave pt T(éxovs
% xdatpov, &Adot Exaday td¢ wipTas tol E§w xé-
otpov, xal ndv tohpnpdv xal &vdpziov ol &oebels
trototivto mpdg xatdwan§iv THv fpetépav. Taita
bpivteg ol Suatuyels xal amedniopévor 'Pwpalic
el; tavtolg Emavijilov, xal mepiepyasbévieq mwg
wéhev, ahraydBev yelpav odx Exoviss PorBelag olse
Twva mphe Td Sieyelpat xal mapotpivar tdv Aadv

- mpde wwv Tolpxwyv thv péynv thv @pixtetdtny

Dpav txeivyv. Kal tgeveyxévieg oltot Eavtoig Ot~
yelpovtat mpi¢ &vdpelav xal téApqv. Kal yap ot
Serrol wd mpbrapov zad uyol xal xaTaTpPUTOUpEVG:
Spvw toapTpot edpélinsay xal yevvaiot moleptstal
xal GvBpeior xal meprppovyTal TV TAYYOV x.b
Sewvidv Aabwpdswy xat tdv tavioiwy favatwv. Kal
<fig navaylag tff Ponleigq <fj éApy Pwobévie; dp-
poat Erpipets xatd t@v &oehov xal pud AiBovg, xal
D¢ xanvod xwfigavisg spijvog &hrog O’ &y Sz~

_cum hostibus certabant. Sic unus cum alio et inter ) yelpetas, xal avigtatat yévog Gmav xal flixia n&-

se singuli animose contendebant, et ad pugnam
vehementissimam hortabantur. ¢« Agite 0 amici !
ofiatres | o cives ! certemus hodie. Vindicemus
nobis ipsis, uxoribus, filiis sanguinis patrie et
magna hijusce urbis, et quod inagis esl, vere
Christianorum fidei libertatem. Noset pro nobis
ipsis in periculum adducamus. An si nunc mortem
non obimus, vita in posterum non deliciet ? Facia-
mus ut hec necessitas houoris studium videatur:
curramus in  belli discrimen, quemaduiodum
artyres ad tyrannorum stadia convolarunt. » Hee
dicendo alius alium adhortari, contendere omnes,
decertare, quemadimoduin exsaturali et vino madidi,
_ el ex cumposito simul ab uno extremo civilatis

oa, xal Exactos ped' Ov Hdivato dxhwy, Erepo. &k
xat &vev T@v 6mhwy, &Alot petd §Le@v T3 Xal xove
saplwy. “Etepot 88 008k L abt@v ebmopoboay, &Ahk
c&; tadlag 6mol itpwyav xal T& Tupmdvia twv
Bovtliwv Ednoav pt ayowia, xal i64stagav dvit
oxovtaplwv. Tuivds 8t oUdE pes” abtdv elg Tiv méas~
pov f)Oov, &id& pd hBoug xal wévov Epayoveo ToA-
pnpg xal &vlpeiwg, ©g xasdppaxtot HETX Rav-
tolwy Ty dmhwv. Kai Etepog Etepov, xat &lo; &am
dov, xal wpds dkhhwv aAMfhoig dvipelwg xal Bap—
saléw; fywvi{ovto, xal Emapotpivavto mpls Thv
spobpotatny pdyny txelvyy, Adywy ¢« Nal & @ldo: 1
O ddedgol | & qupmatpidtar, dywvisdpeda ofjpe-
POV, Oﬁ?u“owy.zv, npoxtviuvel swpsy tautolg vnlp
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tpavtiv xal yuvax@v xal téxvwv xal dxtp thev- A ad aliud una voce et impetu, clamoreque in hostes
Beplag ob Yévous xal Tig matpldog hpdv xal tig  irrumpere, et szvissimo prelio commisso et
peyadonblews Tadtng, xal wd pelfov, tiic &infolg  dirissimo conflictn ad longam horam multi ex utra-
rigtew; tiv Xptotiaviov. TE olv, v ph viv &mo-  que parte vulnerati mortem obire. Tandem im-
Oévewopey ; 00 teOvnEépeda mhov; morfjowpev thv  perterritus validissimorum et generosissimorum
&xdyxnv glotipiav. Apapwpev mpde thv xivduvov  Romanorum animus Musulmanos timore incusso
%00 modépou &g of pdprupes Tpde ©d oTadtov tav  profligavit. Eorum qui cum falca ascenderantexte-
rupavvewv. » TaSta Siadeyopévev xat mapotpuvo-  Tius casirum amputata capita adimperatorem delata
pévuy =pds &idfous Eameudoy mévrzg, xat Rywvl- sunt: qui castrum turresque perforabant, inier
fovro G¢ xexpatmalnxol xal Be6amtiapivor i€ of-  ipsa foramina contrucidati. Examina alia Turcarum
vou, xat @; Ex ouvBfuatos ix 703 duds Sxpou R  superba ac tumida vulneribus confecerunt, in
nélewg Eypt xat 00 Etioov tv mid govil xat Spufi fugam verterunt, corumque hellica instrumenta ac
xal xoavyf xatd 6w wokeplwv eiocbddloust, xa) machinas depredati sunt. Neque tantum milites
o;:c8potatou Supdayévin; moduou xal xaprepwz4- €l pugnis exercili hee operabantur, sed et rei-
ons tT¢ payns bo Ixaviis te i @pas modhol éx  publicze viri principes, et civitatis periti, et sacer-
t@v 5o pepiv tlabwdreav xal dwéBavov. TH & B dotum universitas, et monachorum ccetus, ct an-
#xataminxtoy TV &v3pxwIdtwy xal Yevvatordtwy  lislilwin potiores et sanclornm confessorum sacer-
Puwaa’wy Serkobs xal tpemtods tobg Movssudpd-  rimi Externe quoque regionis homines impavidi
vous drédeifev. Kal tob; plv avabalvoytag petk et generosi et plagaram et vulnerum mortisque
tiis padxa; imdvw 100 $Ew xdotpou t&; xepalis  ipsius contemptores agniti sunl. Quin imo plere-
amétepoy Todtwy xat wpds Lrsuida Epepov, Tobs 8% que mulieres virilem audaciam induentes, horribili
Mougouipdveus tobs &2)ovs tol; dtpumobeav <d  illa belli tempestale non se abdiderant, neque uli
x3aTpov Xal Tobg mOpYous, & méuteivoy vtbs elg th;  mulieres mety perculs® sunt, imo eo ipso lempore
zpbmas. T 8 #)i0n & &M\ia T& yeyaupuopdva ad exierius castrumn venientes partim saxa- Gracis
xat innpuiva tiv Todpxwyv BA&Swoay, tudveuaay,  bellatoribus in meenia convehere, animos addere,
t8fwEav, xal Td mokepixd xadt pay:podrata TodtwLY compellere ad conflictum et pugnam, parlim ova
Epva tnipast. Kat ph pévov of atpatiwzat vat of €t stuppam deferentes vulneribus medicinam ad-
tresthuoveg To5 molépou sipydlovio tadsta, 6MAi  MOvere, partim aqua vinofque ob bellum siti exsic-
xal tig moksela; ol Epyovtes xal =i ywpas of calos recreare ; partim germanos sibi fratrcs et
tresthipoves Rad 13 xowvdy Enav xal tdv iepbwv xad ¢ filios et lecti consortes impedire ne e castri muris
1oV povaydv Tk custhuatx xat tdv &pyisplwv ol  descenderent bellandive finem facerent, sed in-
xpeltzovs; xal mvevpatixdv tov dolwy ol éaubza-  trepide inconcusseque et andacter Turcis. pugnam
vot * %2} tov ESw ywphv of &vBcwrot todprpol xal  intenderent. EU hz ipsm attente ordinateque ag-
yevvaior xal meptppovnzal Tdv miny@v xal tgau- Iwine composito per ea loca incedere, alia aliam
patwy xat 1@y Bavétwy tpdvnsav. "ARA& xal yu- cxhorlans ac instruens, ¢ Cave, dicetat, ne in
calxes modhal els dvdphs Bipsous petaldaztéumevar  MAGNUN castrum proxime vencris : spisse enim
Eml tod meddpov thy Gpav gptxtozdeny txelmy  eo Turcarum sagilte pervolant et loca infestant.
edx amexpifngav, o0ft &; yuvalxeg dStualacavy,  Via vestra ad exterins castrum deflectat, ut ab eo
8303 xal pdllov Tl mohépov thy dpav el; > EZw  contectz tulo agere possitis. » Ex his nonnulle
xdotpov EpBagav, xat af plv métpas eig 10 1eiyo;  telorum ictibus vainarate non ideo aliis timorem
avi€alov wpd: tobg molemstds tov Puwpaiwv, incusserunt, ut in castrum recederent, sed vires
7a! nidpetwvav altnle, xal dHoloav abtobe mphs omnes snas in pugna illa exantlarent, donec belli
Thy pdyny xal tdv mdkepov: &ljat 8 ixpatoicav  finem conspexere.

&3 xal otoummiy, xal Tobg Aabwpévous ldtpsuov ¢ &dar TSata xal olvous Emdvijov abtobg ¢leyoué-
vous Th 8idn ix T05 mohépou - Ehrar 8t tolg yvnaloug aitidv &Behpobs xal téxva xatl toby dpofiyous
vazeunédifov pipxatabivar &md 05 tefyous o7 xi0tpou xal tol modépou oyolksar, &M& &pdbug
%7t axiovfitws xal 02p3aiéw; mokepifets vol; Tospxors Ercyov. 'AXNX xal petk wposoyfis xal otpattds
txelvar mepiemdrouy txelse. ' Eotpatedovio 88 xal mpbs ddfidas, pla thv &ny tvoulites, xal Bleyev.
¢ Biéne ph minordeng t xdazpov b péya, d1t tdv Tobpxwyv al Gaylttals xpbvouv ixelas xalelg <h pué-
pos txclvo, &2AX mzpimacalce wanalov ¢l; 8 pépos ol ESw xistpov, lvaaxineshz Ondb <odzou.» Miiv
taabubnoay xal tiveg pt sayitiag. Kal 038k adth tag Shhag t0pdnoey, lva elsérbwaty kvids <ol x4,
otpoy g wilews, arrd tanovdalav xal ixslvar b Suvativ abrdv el thy pyyv péyxpr © wépag Bwor
<ol modépou.

'Emal 8 xa\ mpbs Suopdg tEdxhive t @@s <00 D - Cum porro lumen solis ad ocidentem ‘deflecteret,
#ilou, xat of ‘Pupalo: dxiovitw; Totavto med¢  ut Gredi in terribili illo cum Turcis conflictu incon-
Thy payny shy @puxsordtyy tev Todpxwy, xal fyw=  cussi starent et viriliter decertarent, impii his prae-
vijovto xal avbpelws, ol doebelg and todtwv xal  pedili, nibil proﬁcienlés, dedecore onusii et sum~
&npaxto edpadéveeg xat aloyuvbpevor xal firsrpé- ma infamia devicti, fugam arripiunt. Notum est
vo: dvadw; ezpazévieg Ipeuyow. Kzl 8Rdov ot b-llica eorum instrumenta, ac machinas que pro-
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pe castrum erant, ipses 8racis reliquisse, quzlon- A t& molepixd xal pdyipa toitwy Exda 1 piv ®=hy-

giusaberant, inflammasse. Et sanie hoc prodigium vi-
sum est et inusitatum facinus. Quanam enim ratione,
. quiantea superbe se efferebant jactabantque, repente
masti atque inutiles redditi sunt ? EL quomodo qui
antea impense cum Gracis bellum cupiebant, inex-
spectata faga se ab illis subduxerunt ? Enimvero opus
hoc divina virtute eaque invisibili concessum est.
Et Graci id intuiti mirum obstupescebant, et ob
hostium fugam exsiliebant gaudio, in letitiamque
effusi dicebant: ¢ O suavem hanc diem et horam!
0 admirandam ! o insperatam immutationem ! o
irexspectatam letitiam | o claritatem! o volupta-
tem, qua verbis exprimi nequit, qua quidquid dixe-
ris minus erit!» His vocibus illi mullis certami -
nibus celebres Romani simul letari, prosilire,
alacres palmas pulsare, et diserte Deo gratias agere,
laudibus sanctissimam Virginem extollere, et ex
animo glorificantes dicere : « Hoc Irymnis abundans
nominatissimum, memoratum, egregium, inusita-
tum, admirandum miraculum vere et sine ulla
dubitatione sanctissima Virginis est, » Et testimo-
nia nobis de hoc suppetunt testium omni exceptio-
ne, ul pie leges prescribunt, majorum : testimo-
nia enim qu:e babentur ab hostibus, fide digniora
sunt. Cum vero hostes atque adversarii nostri hoe
testimonio suo constabiliverint, multo verissimum
est hoc sanctissima Virginis miraculum. Namque
Mersaila et patriarcha (1) Turcarum aflirmabat propn-

aglov tob xdotpov Tol§ ‘Pwpalog &xovte xatadei-
Yaveeg, t& 8% paxpbrepa sbpbvieg Tp mupl mapé-
Suixav. Kat tépag Eofe tolzo xal tfalawov Epyov,
no; of txnpuévor xal yavpuwpévor T mpétepov
&pvw xatnyels e0pélysav xal dyoelor, xa' ws ol
mpétepoy EmsOipouv tbv méhepov tdv ‘Pupaiwy,
&napanposdoxfitws td Aoemdy Epuyoy &nd tobtwv.
Kal y&p &inbd; touto Epyov &opdtwg Enépgln tx
Suvdpswg Belag. Kat of ‘Pwpalot tolto idévteg Sie-
mafztovto piv td Balpa, Exatpov 8 thv ‘puyfiv <8
v modeplwy txelvwy, xal yalgovteg Eeyov © "0
Yhuxdtyta fpépag tading xat Gpag, & perallayig
Oavpaclag xat ivaldayds &vekniotov, & &napa-
mposoxfitov Easuleplag xal ebpposivng, & ebbu-
plag dvexdadfizov xal fdovijs avexppdstoul » Kal
v&p talta tv mwolwablwv ‘Pupaiwv leybviwv
Eyaipov Gpa xal oxtptdvisg ebOipovy, ta¢ madd-
pag Expdouy, xal Tpavd; tdv Bedv evyaplstouv,
xal thy mavayfay &vérepmov bpuvoug, xal Ex Quyic
Sofalovteg Eleyov © v Tolto b molulpvyvov xatl
wodv0pUudintov xat E{alotov xat tEalpetov xal Oave
péotov xal favpatog &Ewv Oadpa ti¢ Mavaylag
&nbadg xal &vap@ibélws Ornipyev, i xal t&;
papruplag Exopev mapd paptipwv drapaypénrwe
xatd tobs Quheuoebelg vépoug. Pdoxovisg~ydp al
napd twv ix0pdyv paptuplar d§tomotdtepal elowv.
*Emeidh) 8 ol ExBpol xal moiéuior Hpiv Sédwxav
paptuplay TotabTny, mévu kotly &mbédtatov zd

sitam tune illis fuisse civitatem ad praedam, quemad- G 8adpa tiig mavayiag. “Edeysv ydp 6 Mrpoateng, 4

modum viri docti Persz ®tate Mahometi calculave-
Tant, invenerantque hoc anno mense dieique hora
urbem anobis debellandam esse ; et futurum id erat
omnino astrorum vi et astronomorum artificio ; sed
mulierem illam violaceis vestibus amictam per ca-
strum obambulantem et super propugnaculautrepide,
dum pugna initur, vim astrorum obtudisse et astrolo-
gorum artificia; quamvis illa non a terra neque ex
hominibus, sed e ccelo et invisibili potestaie vim
obtinebat. Similiter exercitus universi Turcarum
jurejurando Mersaitz dictum confirmabant, et
omnibus narrabant pugnz hora, postquam cum
audacia et impetu, qui coerceri non poterat, ad mu-
ros castri pervenerant, ut ascenderent Grecosque
fugarent urbemque caperent, vidisse se mulierem
violaceis,vestibusindutam, deambulantem super pro-
pugnacula exterioris castri; qua visa statim tene-
bris procella timore a¢ tremere correptos omnes in -
fugam se et non ad bellum dedisse, et vi influauque
illius mulieris formidinem sibi immissam et urbem
liberatam. Hizc autem peracla sunt anno nongen-
tesimo tricesimo supra sexies millesimum, mensis

(1) Quem hodie Mouftium solent nuneupare; hunc
patriarcham Turcarum vocat eliam supra, col. 67D :
Adzdg 8t & péyiaroc xal mohbs map' Exelvoig 6 ed-
yevh; matpidpyns, 3v elyov mpowpatixdy xal wpo-
pheny tobvopa Mypoatzng «ff Depouxd diakéxty
pius idem Cananus wemorat Turcarum xadoyé-
poug sive monachos, eliam uno nomine Tovpxoxalo-

watpiépyns t@v Tobpxwv, 3%t § =éhig Empixzizo
map’ fuwv alypaiwtiedfvar, b of sopel tx¢ Mep-
giag eis tov xatpdv 7ol Mwdped iYngopépnsav
mept TuiTov, xal elpov &t elg e Eto; xal tdv pHva
xal thv fuépav taitng ti¢ Dpa; f) whhi; mwap'
fiov mpdxetsat xpxty,0fijvar, Kat Eueide 7To0t0 ,ye~
véoBar xatd thv S0wapev Tdv dotépwv xal Tiv
céyvyy Ty dotpovbpwy. "Aui f yuvaixa ixslvy 4
6&éa popoloa xal mepimasoloa ol xdetpgou xal
<oy mpopaytovivy Imdvew &lbug ol morépov T
Opav, txelvy dviénpale tig Suvdpct; Ty &aTpwy
xat Thy Téyvav t@v dotpodéywv. Ity obx &md vH¢

obdt ¢€ avBpdmwy ¢ty SUvapiv elxev, 4AX’ &5 ob-

pavol xal &opdtou Suvdpews. "Opolug xal T otpa-

tevpata névia tov Tolpxwv Eouvepaptipovy Ev-

6pxwg tdv Mnpaatzqy txelvoy, xal idinyobvro mpds
Rr&vtag 871 T00 wOAépmou Thv dpav, Gtav pt Bpdsous
xat bppiis &xpatfivov Epbasay sl¢ ©& wsiyn Tob xa-
atpov, lva &vabdawy tndvw xal Sibfwot tod; "Pw-
palovs xal thy =éluv alypadtwticovy, téte eldov yu-
valxa 6Eéa golxa gopoicav xal wipitatoloay Endvw
T@v mpopaytoviwy tob Eiw xdetzov, Kal taitny

Yépoug. Similiter Chaliphas Turcarum Urspergen -
sis appellat Papas et apostelicos sue gentis, Vicis-
sim fuit cui Papa diceretur il Gran Turco dei Chri-
stiani, et Mahometis IIl legatus Leoninum, Gallixe
regis ministrum, Magnum Vizirium a7ppellavit, ut
refert Tan. Faber ad Longinum pag. 17.
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186vreg, axdto xal {ddn xal Tpdpog xal pébos &pvw A Augusti vicesima quarta, feria secunda, hora diei

el; t3¢ duydg elofjdle T@v mavrwy, xal =pd¢ ¢u-
Ty E6rediav, xal cig méhepov oDdt [Blwg, xal dmd

Suvapedc e xal téyvng. Ti¢ yuvaixde 1ap txalvyg.

flabov. tiv Sethlav, xal Hrevdepddn § néhig. 'Eyé-
veto 8t tatta xatd tdv xaipdv 700 Eaxtoytdiootol
tvvaxostostol Tpiaxoatod Etoug, pyvds Adyosatou x¥',
fudpg Bevtipg, dpg g huépas E656pm. Kal mapd
wv v Todpxwv thabiBnoay xal &nébavey Enéxeiva
pedg ytheddo;, Ex 8 tdv Apetipwv peta AdqBelag
thabidnoay piv thdtoveg &md dxatdy, amédavov

septima. Ex Turcis quidam vulnerati et c®si sunt
supra mille ; ex nostris, ut verum fatear, vulnerati
sunt minus centum, mortuique non plures quam
triginta. Et gaudete, o amici! gaudele tam ob libe-
rationem urbis, tum ob generositatem imperterri-
tam Romanorum, tum ob modis omnibus admiran-
dum sanctissimae Virginis miraculumn. Hane lau-
date, huic gloriam dicite, et hymnos gratias agentes
conficite pro maximo nostr® liberationis opcre,
quam consecuti sumus a gloriesa. semperque Vir-

& o0 mheioveg vV tpidxovia. Kat yalpete, ® ¢l-  gine matre Domini et Dei et Salvatoris Jesu Ghri~
dot, yalpere to.ubv thy Ehevbeplav Tig mhew-, i, cui sit gloria in smcula. Amen.

8 v Pwpalov 75 yevvalov xal &xatdminxtov, tb 8t b navbaspaatov Oadpa tis Mavaylag, xal tadeqy.
dpvicate, Bofokoyfaate, xat Dpvoug sbyapiotnplous dvamépdars elg w0 péyiovov Epyov =ii¢ dhevbe-
elas, fi¢ chepyesiOnpev mapd tiig Evd4Eou xal detrapbivon Mnzpd; v00 Kuplov, xat Beul, %2\ Zwriipog
tpov ‘Ingod Xpustob. A A 866z elg wob; aldvag. "Apkv.

ANNO DOMINI MCDXXV.

MANUEL PALEOLOGUS '

NOTITIA HISTORICA.

(Henr. Warton. in supplem. ad Cave De script. eccles. pag. %2.)

Manuel Il Palzologus, Joannis V Palzologi imp. filius natu tertius, imperium rara erga patram pietate
mcruit. Cum Joannes enim pater anno circiter 1380, prefecto Constantinopoli Andronico filio natu ma-
ximo, in Occidentem proficisceretur, ut subsidia a Christianis principibus adversus ingravescentes Tur-
corum vires conyuireret, et inter redeundum Veuneliis a mercatoribus ob usurariam pecuniam nondum
exsolutam detineretur, Andrenicus, de imperio securus, patris captivitatem in sinu risit : Manuel vero,
corrasis e prafectura sua Thessaloniceusi pecuniis, Venelias properavit, ¢t expunctlis mercatorum tabulis
patrem redemit. Andronici scelere incarceratus, Manuelis pietate liberatus Joannes imp. , illum cum
Joanne filio exhzredavit, istum imperii successorem s:bi mortuo designavit, socium sibi vivo ascivit
anno eirciter 1384. Andronicus, ejusmodi ignominia in rabiem actus, ad Bajazetem Turcorum regem cou-
fugit ; et copiis illius auxiliaribus adjutus, Constantinopoliin expugnat, patrem fratremque carceri manci-
pat, et imperium iuvadit. Exacto in carcere triennio Joannes et Manuel filius salvi evadunt, et Bajazetis
tyranni, Andronico jamdudum infensioris facti, favore et auxiliis usi, imperium recuperant, et Androni-
cum in carcerem perpetuum abducendum Turcis committunt. Anno 4391 defunclo Joanne patre, Manuel
solus deinceps regnare ceepit: cumgue imperii majestalem adversus Bajazetis ferociam constanter tuere-
tar, decennalem statim regiz urbis obsidionem passus est. Ipse urbis cura defensioneque Joanni, Andro-
nici fratris Glio, commissa, in Occidentem paterno exemplo subsidia a Latinis impetraturus navigat ; pa-
terno etiam infortunio usus. Postquam enim Italiam, Galliamn, Angliam, Germaniam et Pannoniam pera-
grasset, Constantinopolim demum reinfecta rediit. Desperatis fere rebus Constantinopolitanis aliunde
eluxit salus. Tamerlane enim Tartarorum principe ad suppetias Manueli ferendas cum ingenli exercitu
advelante, Bajazetes anno 1404 obsidionem solvit, et commisso anno sequenti cum Tartaris prelio vinci-
tor ac captivus abducitur. Manuel exstincto tyranno perpetuam cum Mahometo ejus filio pacem iniit : et
imperiom deinceps securus tenuit. Obiit, uti volunt, anno 1418, rectius vero 1425, postquam senio de-
bilis imperii lampadem Joanni filio anno 1449 tradidisset.
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NOTITIA ALTERA

(Fabric., Bibliotheca Greeca, ed. Harles, tom. XI, p. 619.)

Manuel Palzologus, Joannis F., ab a. 1391 imperator, defunctus a. 1425, scripsit 1. "Ymof#xag Baauitxiis
dywyfic, precepta educationis regie ad filium Joannem, capila centum. Cum versione Jo. Leunclavii, ex
bibl. Jo. Sambuci prodierunt (a) Basil. 1578, 8, pag. 12-133. Incip : Blo: zols &vBptimoig Siapopor. Pra=

terea exstant ejusdem in eadem editione (b) :

(a) Subjuncia sunt ‘Grecis Man, Paleologi seri-
ptis Latina Belisarii Aqu vivi Aragonii, Neritinorum
ducis. deprincipumliberis educandiset de venatione,
de ancupio, de re militari et de singulari certamine
ad Franciscum Mediceum, magoum Tusciz du-
cem, et Michaelis Marnlli carmen heroicum de
principum institutione, Fasr — Mattheus patriar-
cha CPolit. ab a. 1395 sub Manuele Palieologo, an-
fea metropalita Cyzicenus, refert Manuelis profe-
ctionem in Italiam in Testamento s. nltima doctrina,
in cod. Cpsar. (9, n. 1, ex quo plura excerpsit
Lambee. VIII. p. 1093 sqq. et in nota 5 plures
excitavit, quiillius itineris mentionem fecerunt, —
De ejus morte, d. 20 Jul. 1425, vide notam in cod.
quadam hibl. San-Germanensis. in Montfauc. Bibl.
biblioth. mss., p. 1154 C.— Confer prreicrea Henr,
Wharton, et Robert. Gerium ad Cavei Hist. lite,
SS. eccl. 11, p. 79 seq.. alque Saxium in Onom. lit,
part. II, p. 393 seq., ad a. 1402 et que serivsi in
Introd. in hist. L. Gr. 11, pari. 1, pag. 546, Uance.

(b) Paris. in bibl. publ. cod. 1253 Man. Pg-
lool. cum Persa quodam dialogi xxvi (1), quibus

christianz religionis veritas asseritur. — Secund..

Montfauc. Bibl. biblioth. mss. ib. bis, n. vol, II. p.
732 A, n. 2414, dialogus de religione Christiana ot
pag. 778 IF, n. 49. dialogi xxvi. — lidem in-cri-
pti: Emm. Paleol. imperatoris, ad fratre:n suum
Theodorum Pal@ologum dialogus. quem habuit cum
quodam Persa, dignitate Muteriz@ in Ancyra Gala-
lie, lnc. Kat ©d meifztv smou8hy moweishae « in coil.
Coisliu., 130.V. Montfauc. Bibl. Coisl p. 201.In ead.
bibl. apnd Montfauc. in Bibl. mss. p. 1042 B, inter
codd, Slavicos, — Sex tantum dialozi in bibl.
Ambros, Mediol, V. Montfaue. Bibl. biblivth. mss,
pag. 496 B, ¢t 528 E. — Yindobon. in col. Cux-

sar. 188, n. 14, eapita centnm parenetica ad
filium suum Joan. Palzolog. V. Lambec. IV, p.
433 Kollar. — Fadem capp. ibid. in cod. 88, n. 2
cum epistola prefixa : in end. cod. et cod. 89, sunt
n. 3. ejusd. Manuelis orationes seplem. ethico-po-
liticee ad evmdem filium suum; — n. & ejusd. org-
tiuncula parenetica ad benevolos suos subditos ; n.
5. ejusd. oratio glorificatoria ad Deum cum confes-
sione et graliarum actione; n. 6. dinlogus (adhue
ineditug) cum matre sua de nuptiis (2) qui deest in
cod. 89 ; sed in hoe posteriore cod. exstant prater-
ea n. 6. ejusd. carmen catanycticum s. compuncto-
rinm in sex preecepta Christis; n. 7, ejusdem canon
paracleticus ad b. Virain. Deiparam de suorum
temporum calamitatibus (3) (qui eanon Manueli quo-
que tribuitur Mosqua in typogr. synod. cod. 43. V,
Matthzi Not. paullo post cit. p. 309). — n. 8. ejusd.
Descriptio imaginis veris. in textili purpureo ; n. Q.
eiusd. Meditamentum rhetoricum, quibus verhis
Temires s. Tamberlanes, Persarum et Scytharum
finperator, Bajazetem Turcarum imper. a se victum
alloqui potuerit: n. 10 ejusdera gratiarum ad Deum
actia instar psalmi ob interitum Bajazetis : de qui-
bus omuibus copiosius disserit Lambec. VII, p.
530-343. ¢d. Kollar. cujus notam A. p. 337 consu-
les, — Forsitan quedam memorata insunt in cod.
Escorial. quw a Momfaue. in Bibl. biblioth. mss. p.
621 C, ita indicantur : Manuelis aliorumque Gree-
corum opuscula, el Manunelis filii carmina varia pro
variis argumentis. — Precepta ad filium Joannem,
Mosqua in typograph. synod. cod. 3. V. Mauhai
Notit. codd. gr. Hosq., p. 309. — Rome in cod.
hibl. Yatican. V. Moutfauc. Bibl. biblioth. mss. p. 7.
Hagru.

(1) Ex his dialogis dnos, primum et secundum, edidit D. Hasius in Notitiis mss. tom. Vill.

(2) Firulus et principivm : Tob a3z65 Atdkoyo; mphs thy xupiav aleo déamotvav xal untépa, | mept
vapov. Baculevc. "Q pisp, el mets &hkw; elyov 85805 meol 10l modypatog, Ghdog 8% Iystv tmhatTépuny
Sadeyéuevés oow dpd ye Th mhuta pou yapilesda Boulaudvn Eyvordv Tiva val abh mhattonévy obx
ayyés ped tidvbavoy 3hn0cs ; Adomora. 00tz §386unv, & gliza-e, 03" alalsfopévn Lyaptliuny, ete.

Mauuclis epistolam, Demetrio Cydonia inscriptam, quz Dialogo priemittitur, e cod. Rez. Paris. 3041
edidit Boissonadius. « Dialogus ipse, inquit vir doctus, post muitas Jituras et correctionum tentamina,
fuit demum a capite ad calcem totus cancellatus, manu, quis dubitet? ipsius auctoris augustissimi ; ita
tamen ut possit adhuc legi. » Epistola talis est: "Hxet got t& lwl4za, Myot 9 tdv Mywv macpl « 163°
Loty fuétepoy mévpa, Q' dpe T2 viv fulv Emixsipeva Sucxt?n xdvr ooy yzyovéia zal Basapeva fiyayev.
08z piv odv big sVppavei ae pddiov 6o & 2éy0g T@V mpb TuUTOL AP’ Euou Yeyovdtwy, 6T oL xouifwy
fze Biadeybpeva mplowna v dhdhodand Siatpiboute, v T8 §BEwg froves xal Wv wiv Bav Eheyz; Hyelslae
Tpuehy, T8 Ta guvelvar Tobtor; whovtow ph tilesbas Seisepoy ¢ Eywye & &v Boudoluny ph 6:4 Touts gs
pévov ebppdvar Toutowt tdv Siddoyov, dArd xal i maperdaiv maviag 8 Tolg @Bdsavtas Touzov éxoug
epolg. Ei pbv olv txbfjgecal por xatd oxomdv, col xdpis © ¢« ‘0 yip th omépua mapasywv, 0105 TWw
¢Uvtwy alziog, » & od; ttalpos gnsiv - &l &' eig todvaviiov Huiv fs T2 TS ebyg, X2t wPd; TO_ i) Emi-
Sebuxdvar 86Sopév gor xat Thv vouy nemnpishar mpds Mywy Téxov, tyd pbv Emt by Suayepd) Toutov ypo-
vav xg! 1& Totauta dvaywphow, xat [swg Y& xardg mapatshoopar * Ghrog &' &v tuxtv wiv Ty dpdeiav Emi-
oyévia alnagair’ @v olx ddixwg * ot 6} 2éyw hv tijv ddrotpiav Oipsvav mpd tfls matpldo, fizive xat
fivig 0z mheovextoloz viv Eyer Bor0sly merpdobar mdsaig pryavaly aful (a) © 6 o maviwg Aapmtpws Erdy-
Ase pi Ty dveyxaudvy 05 ypl @uacivia. Mndd yip oiou T sadtqy éxtpaywdely.Elw Pelwy s zaelw.::
vov tfide Td yiyvépeva dmominpou s, &hrk Selv ge xaxw; woavzouay Twv T XKivdivwy negitqy elvat xal
Epyois el SUvapv Borlelv, el Tt oot pddet 8ei5at tdv aTpariwny hetmosaflov ypagph; LynAsTepov.

(3) Laune.edidit Hipp. Muraccius in Cesaribus Marianis,

(@) De auiilio Gracis fcrendo consilia a Papa el Italis principibus tunc agitabantur. !
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9. Oratio I protreptica sive adhortatoria ad eloquentiz studium, et de virtute ac bono principe. luci~
pit : Tob xadidg Emictasdat Aéyew. Ibid. p. 134, 175. ) .

3. Orationum 11, Bonum naturaliter diligi ab omnibus. Incipit : Eyd voptdw xal mavias olpattf 856n.
Pag. 174-192.

4. Oratio 111, De electione et voluntario. Incip. Addsuxtar ptv, d¢ fyospat. Pag. 192-227.

5. Oratio 1V, De voluptate, quod eam preestaret ab hac vita prorsus abesse. Incip. 'AM& y2p yiyvépevdviozt
rgosfixov. P, 228-260.

6. Oratio V, Pro voluplate, qua superior oratio refellitur. Tavtt ptv obv & ®apd tdv pepgopéver, p,

260-294.
7. Oratio VI, Necdesperandum peccanti. nec peccantes odio habendos, sed miserandos. Incip. Hspl fdoviig

mpodradeyBévies. Pag. 294-366.

8. Oratio V11, De humilitate et dilectione. Incip, Tdv xepaialtov < Gotatov. Pag. 366—419.

9. Propitii principis ad benevolos subditos e:tatis in flore constitutos brevis admonitio. Incip. Td dulv suvoloav.
P. §20. | V. Lambec. Vil, p. 333 seq.]

10. Preces matutine. Incip. A%Ea © eifavre td pig. pag. 422—437.

3. Preces ali@ breviores pag. 438. Incip. Edyapiatd oot i e xal Mavpl. P. 438,

12. Kegdlata xatavuxtixd, Capila compunctionis,versibus exposita. P. 438-442. Incip. Awx ©d ph eivai
ue 86év gou pezacyeiv.

13. "Eapo; tixbv tv dpavtd mapanetdopatt gnywd. Imago veris in auleo textili, operis phrygii. In-
eip. "Hpog dpa xal Sndol <& &vOn. Pag. #42, 446. |De hoc et antec. opusc. v. Lambec. VI, p. 342, 6, et
p. 343, n. 8. Hare.]

14. Ethopeia Tamerlanis, Persarum Scytharumque ducis, ad Turcorum tyrannum B jazetem pag. 446.
Incipit : *Q Yorxe & méppwdev. V. Lambec. I. e. p. 343, n. 9. Hare.]

15. Psalmus eucharisticus Tep\ xepauvod 'Ayapnvou, de fulmine Agareno, Bajazete, exstincto, pag.
448-451. Incipit: “Y¢tatos & Kipiog tv dpxfi. [V. Lambec. 1. c., n. 10. Hare.]

16. Oratio funebris luculenta in fratrem Theodorum Palwologum despotam. Incip. "AX\x ©f xal @0éyEopat,
Grece et Latine edidit com notis Franciscus Combefisius ton. 1l Auctarii novi, pag. 1085-1214. Paris.
1648, fol., prelixa Man. Palaologi icone pulchre #re descripta. Eadem oratio (1) Latine ex Combefi~ii
versione in tomo XXVI Bibl. patrum Lugd. p. 491. Fasr. Ms. Vindobon, in ced. Ces. 88 n. 7, ubi corob-
Jarii loco accedunt Matthai Chrysocephali et Demetrii magistri epigramm. duo funebria in Theodorum,
despotam Laconie. In indice tamen, codici illi premisso, quazdam aliz ejus partes, quz quidem avul-
s2 sunt, in his sex Manuelis opuscc. qux lamen maximam partem iu srq. codice deprehenduntur, et a
pobis paulo ante ex eo sunt adnotata, commemorantur ; sed tamen alia adhue, qua fuerunt in eo, si-
ghificantur a Lambecio: n. Demetrii Chrysolore ad Antonium Diasculin dissertatio, quod melius sit esse
quam non esse ; cur Christus (ap. Matth®um cap. xxvi, v. 24.) de Juda proditore dixerit, quod bonum
essel illi, si non [uisset natus; tum Antonii Diasculis de eadem re coniradictio ad Demerr. Chrysoloram,
et Manuelis Pal@ologi declaratio utriusque opinionis cum propria assertione Conf. supra cap. 39. in cata-
logo Demetriorum de Demetrio Chrysolora. — la cod. Coislin .343 oratio funebris, etc., initio hec ha-
betur nota : Flavius (sic) Manuel Pal®ologus [ratri Joanni successit in imperio Orientis: imperare cepil
a. salutis 1384, imperavit annos 37, et secundum alios 32. Vizit annos 73, obiit m, Januar. a. 1419. Agi-
tur de eo apud Chalcondylam, Phranzen el Crusium. Ilabuit hanc orationem paulo antequam expeditionem
susciperet adversus Persas in [unere [ratris Theodori Palwologi, etc. V. Montfauc. Bibl. Coislin., pag.

{1) Lambecius ad cod. Ces. 88 :

Ejusdem imperatoris Manuelis Pal@ologi oratio funebris valde prolixa et Lota fere historica in fratrem
suum natu minorem Theodorum despotam, sive principem t7ig AaxeSaipoviag, sive Laconie provincie Pe-
loponnesi, cum prafixa Georgii Gewmisti Plethonis Protheoria et Joasaphi hieromonachi judicio de cha-
ractere cjusdem orationis. Protheoria Plethonis inscribitur atque incipit his verbis : Kvpob I'ewpylov tob
Teutatod mpobewpla 1o wapbvrog Myou. Mepenable pdv td mpoolpntov, xa\ olov yévoit' &v &dedpd mpémov,
imcaprov 4829 Srerdvre. Matpilos &t xal yévoug Bpayd T pvnadels,s w4de Mywy Betbtatog f“tlti‘c.
obx bmeméov Evbatpibes T mept TobTwy ywplw, Emetybpevog piv Lxl tds vob Ematvoupévou mpafels, ob-
cag obx érlyas, 008t Ppayéwv TdV Aéywy Seopévas + amodoyluv 8t mopiagpeves, o3 &: % mdot Toutwy
=zprpavis, xat prd’ U9 Evdg ayvoobpevoy, obx dvayxalov efy, ete. Qua Protheoria finita, sequilur Joasa-
phi hieromonachi judicium de charactere ejusdem orationis, hoec modo : Tod fepoyovéyov xvpod lwz-
Gap Rept U Y*PAXINPOS TOU )\6}00. "00a ptv O tv wpofewpiq Aéyou Tol mapdviog elnelv E8et, wpd¢
dvipdg slomras copol, xal 8cl Toutoig mposbelvar. Adov ye phv eimsiv xal mepl to0 yapaxtipos. 'Estl
tolvuv, @3 Epot Soxel, obte Ernppévog, obte Tametvdg, 4AA& T pétpoy pdy. Al te yap Evvaar, ete. Hine
porro sequitur ipsius imperatoris Manuelis prefatiuncula, qua fratri suo defuncto eamdem oralinnem
dedicat his verbis : Too Bacthéws. “Hxw mevdfiowv, xal ob pby, mdviwy &piats, el xal mpds Bedv dxd.s
Squnxag. ‘H @usts ydp od Sidwory ddaxputl vdv vdgov Oedoasbat, Hud; 8 abiods xal 7pd god, ods %
xpdziaToy, Wy elqopey, acpfkerlxa; cavtcy. Adov 8 Bv xal vois kmalvow; xoapfioal oe, 1 ypéog 4poaudso-
pat. Td yap xat’ aglav, ou6' 2w 0d8' el =ig pbv &vdpinsiog voig ndoal s YAbaoa: eig tauvtdy axpibdg
uviABov, guvetosveyxsly 8lwg elyov. luscribitur deinde aique incipit ipsa oratio his verbis : Tob ebae -
Bsszatou xal praoxplatou Basiiéws Mavou), Tob [laatordyov AMyes krmitdeg:oq elg tdv adtddelgov alzod
dsondrnu thy Lopgupoyévvytay, xiptov Beddwpay tdv Narxoadyoy, pn0et; imbnpioavto; cis Heroxdvvy-
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431. — Eadem in cod. Escorial. teste Pluero in Itinerar. per Hispan., p. 166.—- Eadem Rome in cod.
bibl. Vaticanz. V. Montfaue. Bibl. biblioth. mss., p. 7 A. Hare.

17. Ejusdem Orationem consolatoriam in mortem fratris Joannis citat Allatius De synodo Photiana, p.
542,

48. In nativitatem Christi. Ineipit : 008" &v &v Hmou yévorto yeipov. Meminit Allatius De Simeonibus,
pag. 105. Fapa. Exstat Venet. in bibl. Mare. eod. 503 . V. Cat. codd. Gr.Marc., p. 269. Hare,

19. In dormitionem B. Virginis. Incipit : *Q 8e0d Mfjtzp, xahdv yip ofpac (1). Id. p. 114.

20. In Mariam Agyptiacam. Incipit: "0 dyog olrog.

21. Capita CLVII de processione Spiritus sancli adversus compendiariam Latini cujusdam ezpositio-
nem, in Gallia versanti imperatori oblatam. Incipit : Kpeftzov &v fiv aot ©alf’ & got mph¢ fiud: efpnrar.
Vide Allatium De consensu lib. n, cap. 18, §. 3, p. 854. Capul centesimum citat p. 306, 494. Fasa.
Romz in cod. bibl. Vaticane, Latini cujusdam, qui in suburbanis Parisinis degebat, ad imp. Manuel. Pa-
leologum, qui tunc in Galliis peregrinabatur, syllogismi circa processioncm Spirit. Scti. V. Mouifauc.
Bibl, biblioth, mss. p. 1l D. — De ¢jus commoratione in Francia exstat adnotatie iu ine cod. Coislie:,
137, quam excerpsit Montfauc. in bibl. Coisl, p. 209 (2), HarL.

22, Laudatio im Gabrielem, episcopum Thessalonicensem, citatur ab Allatio De syrodo Photiana,p.542.

23. In S. Euphemiam martyrem, id.

24. In SS. Paires, qui VII ecumenicis synodis interfuere, id.

23. In Davidem, Thessakonicensem episcopum, id.

|26. *Oveipoxpitns xupod Mavouik toU Mladarodéyou, Somniorum interpreigtio domini Manuelis Paleolo-
gi, Paris. in bibl. publ. cod. 2419, n. 21 (3). Harv.]

(1) Latine edidit Maraccius in Casaribus Marianis.

(2) Ev Exer o220, N. o, pnwt Aexcpbply &, R)0ev 6 Basihele xupd; “Twdvvnsz, uldg xupel 'AvEpovixou
<ob Baciéw:, tv Kwvatavtivourdler elppvixiis, mpoveyquétwy Spxwy petd supowvias. ‘Ev x8 8¢ tob
abtov pnvdhs E§720ev & abbéveng fpdv Bacidebe xupds Mavouh), dvabds eic xdtspya Todv Bevetixov xal
énéduoev slg-vhv ®payyiav, Evera Bondelas tig elpnpévne Kwvotativounidews xal tdv dvatodixty pe-
p@v. Id est : Anno 6908 (Christi 1400), indictione octava, mensis Decembris &, venit imperator D, Jcannes, fi-
lius D. Andronici imperatoris, Constantinopolin pacifice, pramissis uno consensu juramentis. Vicesima au-
tem secun:la efusdem mensis egressus est authentes imperator D. Manuel, conscensisque Venetorum tricemi-
bus solvit in Franciam, ut Constantinopoli partibusque Orientalibus auzilium impetraret. Legenda etiam
epistola quam ad Manuelem Chrysoloram scripsit imperator cum in aula Henrici 1V, Anglorum regis,

versaretur, Exstat infra.

(3) Exstat in cod. Reg. Paris. 5041 Manuelis ad
Andream Acanem episto'a, in qua mept dvetpdrwy,
de insomniis disputal. Eam hic exscribere opera:
pretinm duximus, TOY AYTOY KYPQ ANAPEA
TQ AZANH. Tb tgawmivng diyo; mposbadiv %8n
fipog, péya e dv 200" adth, xal Td &rmpoobo-
ity pelbvug loyboay Exmiffac (xal yap xal
Thv § Tpds bV yetpddva TapsTdttovro, SxELY,
Tigzevsavies T Opg, xavteq anilevso), Hnatnpé-
vougmoutoug amignve, xal Hrinbéviag Espidase
7al &g ®ph; xatapuyhv cuvwhe: thy mupav, "0Bzv
=pbs tavty xabslopéwy muddhol por wapexddnvio,
<0uTo 84vtt, xal Oeppatvopéviy tautdy émolowv. TRy
efs Shmov xat adrds faba. ‘Havglav colvev fyete
wavte; 9" Ixavdyv, xat Mubayspixols Tiatv tolxate
eovtutaic. "H 16 y&p Sptpuling 7ol yetpvos sweppo-
wgth§ s abrdpxng vl Tob [ubaydpou xablszato,
xa} ) tpwpévn Tavu Téte TLPR &VTL Tiig PLAcoopiag
avleldus ®pd; Eauthy tdv vouv © Got’, elmep (ﬁaev
vpds 6 Kopxde, elnev &v olpal 11 t6v elwldtwy do-
<elwy, Orahda§ag pixpdy, ©5 « § @ponrlg Eixel thy
ixpad slg Tolg &vbpaxas. » T mévior xUxhy wdv-
zag by, petx b thc Oipuns oe, olpat, ixavig
anohadzuxévae (o0dtv yap dpveov » gnoly & [a-
v, et Aumoupevov), st bupaza whiag ei tud,
w0/ Tivk mpebisivag v odg slwbast Myev of
oxoddqovies. ‘O 8t {v @5 mdvy oot Soxel xat alrg
pavieiav elvat ageudiy t& dvelpata xai &Anba; py-
vUsty tois mposéfouat T& tabpeva * x3Av mdvieg olol
e fuev bpbug T mapa Todtv Snladpeva Exdap-
6avety 1e xal atoydecalai, waviey &v slnpev twv
€aopévy pdvterg eb0uborar * vuv 8, xdv wou Tals’
teuabas doxfj, tobs pi) xards, Epnaba, Siaxpiveviag
o) tadt altiatéovav eln, 008 loyigtéov tovtatoL T
apdptnpa,Béov fulv avsoig. Taus' elnov, Enet’ ev-

03 fipov el tiv abthv gor mepl tovtwy Lot S6Eav.
Eyw 8% téve udy, <ij; tegde pe xaholong tehe-

¢ mpds thv tavTne dxpdrstv. dgosinsdpevog Thy
drmdxpiow, drnliéymy © viv 8 fixw gor 13 ypéng
tuzlowy elg Sovapev. My ob mdvra e gpdow &
TAVTES TZ Tepl TV uerpbrmy mpodteffecay xal
olg &v abth; &mav elmov w0 mepl Toitwyv Soxodv
pot * Td Yap vy Tpayudiwy =iiog o0 guyywpel.
Mewpbonpar & obv sou Sia p'pzxéwv Snddaoac 1d S6Eav
dpréoewy got meds tdv {nToduevoy Aéyav.

Noidalg piv obv dgpoppal ol latpiv Soxsl
Tatel, xat 87 xal @ihoségors, picabar Tk évzlpaza,
Qv tag mhelovg mapinue, els paxpotépovs § 8ibw-
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d)\l‘wv Theovextel, obtot 88 maliv vapata xal ®ota-
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[27. Allocutiones. 1, ad summum pontificem ; 2, ad Bessarionem cardin. ; 3, ad Despotam patrem,

Paris. in bibl. publ. cod. 3043, n. 5-7. Hart.]
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|28. Sermo apologetic. Manuelis imper. (2) cap. 156. — Ejusdem epistol® et alia quedam. Romz in
bibl. Vatic. teste Montfauc. loco ad n. 21 citato. — Man. imp. epistola in cod. 9% Th. Gale, s. n. 5938
Cat. mss. Auglie, vol. ll.— Epistola Cydon. ad Manuel. in bibl. Coislin. cod. 313. V. Montfauc. Bibl.

Coisl. p. 429. Alia jam memoravi ad n. 1 et 16. Hanw.|
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(2) Manuelis orationen panegyricam Iluéi tiic Tou Badémwg Uyeiag edidit Bolssonadius in 4necdolis novis, cums.
ejusdem ad Demetrium Cydouium epistola, in qua meutio fit imperatoris a morbo atrocissimo insperate liberati.

MANUELIS PALZOLOGI

'ORATIO

IN SUMME VENERANDAM SACRATISSIM.E DOMINA NOSTRAE DEI
MATRIS DORMITIONEM.

‘Interprete Joan. Matth. Caryophyllo , archiep. Fconiensi.

(Hippol. Maraccii Casares Mariani, seu de Christian's imperatoribus in ter avgustam Deiparam Virginem Manam.

smguiarl pietalis ac veunerauionis cullu przcellentibus.)

Dei Mater  (honum quippe arbitror , et valde A summam econsecuti sunt laudem, ob ea, de guibus

pulchrum, te potiori titulo, qui unus satis sit ad
explicandam gloriam tuam, statim initio appellare),
faveto iis, qua: in honorem tuum dicenda sumt, et
finem® huic orationi impone convenientem propo-
sito, ut, dum admiranda tuz dormitionis mysteria
celebrare aggredior , non procul a scopo aberrem.
Nam certe illum attingere hominibus est impossibile.
Accedamus igitur hona spe fulti, laliorum supra
vires susceplorum te adjutrice implorata. Non est
novum aul digsentaneam a Dei Matre , imo potius
- perquain decens el conveniens , migrationem ex
hace vita, quam et futuram natura horret, et pre-
sentem ferre prse dolore non potest, tibi contra
fuisse materiam gaudii cujusdam ac  voluptaltis.

praclare gestit commendari generosus animus, ut
sane distantia excellentiz reperiri non queat. Ergo
illud etiam, quod maxime novum est, cateris pro-~
fecto aliis ne venire quidem in mentem debet , ni-
mirum morientes gaudere ; tibi vero uni ohvenisse
fatentur omnes, qui sapiunt , purissime ceelis ex-
cellentiori Deum enixe. Quod recte affirmatum esse,
suo loco demonstrabitur, occasione dici prasentis,
quo tu in ccelum ¢ terra migrasti, quod viventi
etiam conveniens plane fuisset locus ®que ac vitam
cum Filio, ac Kege simul degere , simulque re-
gnare. Hee igitur celebritas longos sermones po-
stulat, tum ad extollendam glorivsam tuam dormi-
tionem, tum ad religna omnia, qua in te sunt ve-

Oportebat enim ijJam tuis moribus ac vitz conso- B hementi adwmiratione digna. Vernmtamen nos

nam esse, ipsique tuo partui omnis admirationis
pleno , ut quidquid in te unquam fuit stupendum
esset. Hac de causa , ut apertius loquar , separatio
anima a corpore, quans vocare mortem nostri mo-
ris est, et ad cujus vel nudum nomen turbamur
merito tibi celebritas plena hilaritatis et oblecta-
menti exstitit occasio terrenis sublimior. Siquidem
usque adeo tibi cedunt omnes, vel illi ctiam qui

omissis plurimis, ut que a mullis et eximiis viris
Juculenter enarrata sunt, materiam exsequamur
initio sumptam, nec res gestas allingenles nar-
rando, nec immorantes laudando.

Te enim, linmaculata, ubi Dei Matrem appellaveri-
nus, omnia comprehendimus quacunque ad necten-
das laudes spectant. Nam cum nultis iisque
amplissimis abundas titulis, qui Dei te Matrem
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dixit, laudationi imposuit coronidem. Hzc enio» A produxit e nibilo. Tu vero cum illis de wolilitate

revera est summa encomiorum , qu®Ecumque non
modo lingua hominnm, sed ipsorum quoque de te
proferat angelorum. Quid enim ad laudem tantum
valet, quantum asserere ipsam te Divinitatis flam-
mam suscepisse utero, et purissima illius lucis
supra omnes creaturas compotem factam’, nullum
lamen inde detrimentum passam? Quid tandem
fuerit, quod longe inferius non sit? Quare appella-
tione hac quasi generali quodam titulo, cum animi
studium et voluntatem satis declaraverimus , spe-
cialibus non abutendum arbitramur: hoc enim
plane essel existimanlis, perveniri saltem posse
prope id, quod condecet, cum nec fieri possit, nec
a mentis sane viro sperari, perinde ac si quis ad
restinguendam vehementissimain sitim, qua ma-
xime premeretur, persuaderet sibi, posse facillime
aquam omnem exhaurire potabilem, et proinde in-
tegros Euphrates et Tigres aggrederetur ebibere.
Nam nec ille mentis compos haberetur a sapienti-
bus, nec ipsi si vehementissimo erga te insanientis
animi studio compulsi laborem subiremus, qui ad
finem perduci non potest, conati videlicet hymnum
tuis meritis respondentem offerre. Nam sicut ve-
cordis esset arbitrari lucidiores fieri radios mul

tarum ope luecernarum, aut immensum hoc pelagus
unius guttae adjectione augeri, similiter et conari
laudibns te, Virgo, extollere vas donorum omnium
diyinorum plenum, tantaque sublimatam dignitate,
ut eam vel fingere nulla mens possit : siquidem in-
circumscriptum, nullis contentum spaliis, inaccessi

bilem ipsi etiam natur spirituali , postquam cir-
cumscripto tno utero voluit circumseribi, circum-
scriptum eflicere potuisti, et spatio contentuin, et
accessibilem tibi secundum hyposiasim. Captus
enim est (ut ita dicain ) anime tuz pulchritudine,
qui non subjacet affectibus animi, et conclusus
spatio est in te, qui nullis includitur terminis , te-
que suorum donorum fecit thesaurun, et promam
condam. Hoc te mysteriuw, ut quz nullis arctatum
terminis utero suscepisti, et Cherubim fecit hono-
rabiliorem, et Seraphim gloriosiorein , vel compa-
ratione ipsa haud facili. Nam quantum inter glo-
riam tuamm, summumque angelorum ordinem inter-
sit, solus noverit Deus, captum vero humanum fu-
git omnino, adeo superior es universa natura spi-
rituum. Taceo enim genus nostrum wortale , cum
Duo sis proxima, nihilque intermedium sinas inter
te taumque Filium , quod demonstratione ulla in-
digere non arbitror. Nam si tu una cum Filio es
(qui enin aliter?) ille vero cum Patre, et Para-
clyto, liquet esse tibi locam apud illos, quo nnlius
sit dignior ; quare et ineffabili illorum gloriee tan-
tam habes vicinilatem, quantam nec maximus cee-
lestium mentium ordo. Hane porro assecuta es, o
immaculata, propter voluntatis tua proposilum ,
qua ctiam ostendit naturam suapte sponte perha-
bilem ad revera bonum. Naturam enim esse ange-
lis superiorem illi soli convenit, qui universumn
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natura nequaquam certaveris, memor ejus, quod
a tuo proavo dictum est de Salvatore nostro, cuin
solam in eo mortalem partem consideraret : Mi-
nuisti eum paulo minus ab angelis (Hebr, n,7), quo-
rum ab initio natura condita fuit immortalis. Ca-
terum quod autinet ad gloriam et splendorem ,
quem habes in Deo, summumque in te miraculum,
licet modestissima sis , illis nequaquam cesseris :
nam si quis tibi conferre velit substantias corporis
experles, inveniet (ut Paulus inquit) eas esse ad-
ministratorios spiritus, qui ad ministerium mittun-
tur, propter eos, qui hareditatem capient salutis:te
autem , o Virgo, primitiarum, et reconciliationis
vim obtinentem apud eusn, qui primitiz et recon-
ciliatio est apud suum Patrem humano infensum
generi, ob injuriam pravaricationis. Ut enim ipse,
quia Filius, apud Genitorem propitiatio, tu pariter
apud ipsum utpote Genitrix. Quanto igitur pre-
stantius hoc est illorum officio, tanto tu illis. Qua-
propter optimo consilio mentem ac linguam conti-
nere decrevi, quae ad nectendas laudes prosilire ca-
vent, et favent ad hoc mihi luculenter, qui a prin-
cipio usque adhuc egregias tibi. contexverunt en-
comiorum coronas. Taceo angelorum ordines, qui
mihi videntur praxclarissimos tibi hymuos tacitis
concinere vocibus’, stupendisque preconiis, que
mortalium mens capere non queat. Inferiorum men-
tionem faciam. Quinam vero illi ? Prophetz, aposto-
lorum ccelus, pontificum caterve, oratorum so-
phistarumque ipsorum in re theologica celeberri-
morum , et in omni doctrine genere eximiorum
tam nostre, quam extranez; et si venuste dicen-
dum est aliquid,' confessores sux vile curriculo,
martyres per ea, qu:e passi sunt, voces ex ore illo-
rum profect:e adhuc lac redolentes clamahant Ho-
sanna : ipse inter natos mulierum major, qui sal-
tibus Conditorem celebravit, adbuc positus in ma-
tris utero, cum officio linguae uti non posset, et
summatim quisquis Filio tuo quidpiam obtulit,
dum illi gloriam tribueret, te quoque gloriz parti-
cipem declarabat, quando. quidem ad parentes etiam
referenda sunt qua nati habent.

Certe multos et egregios in dicendi facultate vi-
demus quotquot in tnarum laudumn pelagus sese
dederunt, qui, et optima dicendorum inventione,
et luculenta narratione, summoque ordine, et
admirabili ornatu, tot tartaque congesserunt, quot
vel a mente inveniri poterant immuni peccatlo
obscurante, vel enarrari a lingua cunctarum pe-
rita disciplinarum climata.

Sed horum nniversorum quamvis tanta polleant
vi dicendi, adeo sunt inferiora o merito, tantum
ut distent, quantum a te, quz laudaris, qui laudes
offerunt, licet etiam collectis omnium perfectioni-
bus una quis absolutissimam conficeret orationem,
Adeo nihil invenire est tuis laudibus offerendumw ;
quod possit prope accedere ad id quod te conde-
cet. Namque anime tuze fulgor supra solarcs ra-
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dios , et fere nullum habens fincm, sive laudem, A dicam, insertas habebunt ipsivus Taudes, etsi nihil

sive plausum, sive encomiun, atque ut uno verbo
dicam, quidquid ad cohvnestanidam adhibemus
plenam graliis animam, loago superal intervallo,
et laborem omnem ostendit inanem. Ad tantum
ergo celsitudinis ! magnitudinisque evectz, quid
nos afferre poterimus, quod sit non indignum?
Yitam enim prima inter homines innocentissimam
egisti, mentemque habuisti omni prorsus culpa
vacuam, et corpus illi consenlaneum, tantaque
Spiritus radiatione, gloria, et splendore ornala
fuisti, ut vel ipsas superaveris Deo pretiosissimas
ercaturas, idjue, ut dictum est, longissimo inter-
vallo. Ad quil ego moror, rcmque totam uno
verbo non complector ? Vas facta es aptum susci-
p'endo consubstantiali Patri coxterno illi Verbo,
quod ex Patre quidem sine lempore, ex le vero in
tempore. et ex utrogue prodiit sine ulla lesione.
liaque nec Deo opus erunt nostra encomia. Quinam,
etunde? Nec tibi cjus Matri, et illi quidem eo quia
naturam habel supereminere, quad aliquando,
caducis etiam rebus, et quz apud nos sunt, tri-
buere consugvimus. Cum Dei natura infinities in-
finita omnem mentem omni stupore repleat, et
omne bonorum génus tanta excellat affluentia,
quantum animo comprehiendere non licet; nam
illa pullo finitur termino, nec enim potest, sicut
et seipsam negare. Cujus enim lerminus est inter-
minabilitas, et quod manifeste scitnr, est esse
occultum, qua ratione quis possil ejus definire
substantinm ? Rerum vero in te admirandarum, o
Virgo, causa est voluutatis propositmmn, Nam ex
rectitudine mentis, et probitate morum fit, ut su-
peres vim encomiorum, non quod flos naturz et
honor, ac decus, ct cetera id geuus omnia et jure
quidem optimo, namque ob naturze excellentiam
habenda Conditori gratia, ob animi vero proposi-
tum landandus qui sic voluit. Omittam igitur lau-
dationem meliori sane consilio : videntur enim mihi
dicturi omnes, optime laudes a me elaboratas,
quod animus fuerit ne allingere fere laudes, licet
ut a scopo parum deflecterem, vehementissimus
tui amor effecerit. Nec mirum, cum et inanimata
ipsa sponte sua meveantur in tuas laudes. Sed, o
coetus Dei, et festivitatis amans, nam secundo a
primo pendet, et boc prasefert ilud, ad vos dein-
ceps conversi solvemus debitum vobis, et Virgini.
Dixi autem meliori consilio de industria, ne for-
tasse videamur in progressu sermouis velle rursus
encomia nectere, cum illa non adhibere amplius
decreverimus. Hoc porro evenire omnibus necesse
est, qui aliquem de illa sermonem habere volue-
rint. Alterum enim e duobus erit omnino, aut nibil
dicere de Virgine, aut si dicas laudare. Nulla enim
ratione fieri potest, ut loquaris de illa et laus non
sit, quod loqueris, quandoquidem et ipsa et
guidquid spectat ad ipsam, celebralissimam habent
gloriain. Quare dignus plane venia sum, i ince-
ptum primo consilio sermonem prosequendo, que
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dici potest, quod dignam contineat laudationem ;
non epim permittit hoc magnitudo gratiz, qua
pollet, Quis enim dignis illam laudibns celebret,
quz cceli absidibug excelsior, radiis purior, res
est omnium pretiosissima Deo? Nec si utrinsque
generis quisquis angelormin, inquam, et hominum
decem ora, decem linguas haheret, aut eadem de-
cies millies multiplicata. Et hyperbolice quidem
hujus ansam locutionis mihi dedit Homerus.
Arbitror tamen, quod sum dicturus, majorem esse
hyperbolen, noa tamen a veritate alienuni ; nam i
universa angelorum multitudo, et universum ho-
minum genus in unam omnino coirent rem, et .
proinde unum os et unam omnes lingunam habe-
rent, ac totum hoc animal compactum resolvere-
tur in unam Stentoris vocem, sive etiam illa sine
proportione clamosiorem, et hec illis darent ad
peragendum Dei Matri hymnum, ficri non posse
puto, illa dignum, aut digno proximum : satius .
ergo est preterire silentio, quam velle sermone
longo illam cclebrare, que tam illustribus factis
gloriosa, tam admirandis, ac supra ordinem na-
ture elukit, perinde ac si quis ope scalarum
vellet ceelum conscendere, Et hec quidem hactenus.
Quod restat, ut ostendam, unam ex omnibus Dei
Matrera ohiisse gaudentem, ut exordiendo diximus,
hoc certe succedet, ipsa supra vires nostras fa-
vente laboribus, cujus anxilio freti illos-syscepi-
mus. Hoc autem ut prohetur, non opus esse arbi-
tror ambagibus et labyrinthis; sed vestra causa
isthee dicemus : Dei Matri, qux ipsumrmet gaudium,
hoc est Verbum sine tempore contubernale semper
habebat, quid morienti posset acerbi coatingere,
aut qua vi res ulla omnino gaudium ejus perpetuum
et sine intermissione potuissetinfringere ? Profecto
enim illarelinquebat abeundo, quibus noneratalli-
gata vivendo, imo veroquibus tristabatur, dum pro
conditione natur iis uli cogerstur. Migrationem
ergo exoptabat. Quam ergo diem votis omuibus
perpetuo cupiebat, qua ratione advenientem liben-
tissime non excepisset, per quam fiebat, ut sem-
per cum Filio victura esset, cum Filio eodemqne
Deo ac Conditore ? Cedo, persuademus ? arbitror.
Quid enim ? hee annon concludant necessario ? an-
non veritati sint consona ?illi toto vita tempore uihil
contigit, de quo esset dolendumn, cur ergo doluis-
sel advenisse, quo venturo vehementer letabatur ?
quorum enim jucunda est exspectatio, jucundis-
sima est prorsus prasentia. Quod vero est perspi-
cue jucundissfmum, probare quod non sit mole-
stum, omnino cst supervacuum. Una res beatam
illius animam viventis pupugit, non fuisse cumr
Salvatore simul carne passam et mortuam, ex quo
fiebat, ut vita ipsi longior non permiltens quamn
primum ire ad illum, haberetur intolerabilis multo
magis, quam uobis mors ; ita igitur affectam ne
dolore vacuam migrasse liquet; nisi quis dicat
illud fuisse dolori, quod mec Filius detrectavit,
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pimirnm summe unitorum disjunctionem, amma A sicut et illusiones, et crucem, et mortem ejus.

dico et corporis ; hoc autem cum natura neces-
sarium sit, dolorem affert non diuturnum : non
enim adeo prateritum, quam absens et futurum
terret ; fere enim effugit instans et quodammodo
sensum latet momento eveniens, et antequam fiat
presens avolat : licetaffirmare, volentibus tempore
non mensurari, adeo velox est. Quin etiam humana
omnia justa quodammodo sunt, nec reperire est
voluptatem ulla in re sine tristitia, et contra, ut
sapiens quidam ex anliquis dixit: Non est in quo-
quam reperire vitam sine tristitia. Dixisset vero
et oppositum, si opus fuisset : Non est in quo-'-
quamreperire vitam volup-alis expertem. Quid si
pravaleat quod vincit, omnino necesse est inferius,
et debilius statim plane cedat fortiori atque ma-
jori. Cam hzc ita sint, quidni dicendum dolorem
tunc ab illa vehementi lmiitia, qua Dei Mater per-
fundebatur vita excedens, fuisse absorptum ? Nam
si que a Filio reposita sibi erant in ccelo post
vitam hanc fruenda, habens perpetuo summam
voluptatem percipiebat : cur preferendum non
esset omnibus quod fecit, ut reipsa frui |ic?ret
illis prr omne @vum? Hoc unum illi erat cor.dt.,'e
rebus humanis hince discedere, quod cum ab initio
innatum desiderium esset per totam vitam vere, ac

germanz sublimisque philosophiz sensu indesi- -

nenter irrigatum vigebat, utpote quod fruenda spi-
ritualia se ipsis tradebat, non obumbrante am-
plins intuentem snimum corporea molg.-Adeo cor
ejus hoc desiderio tabescebat, ut abolen' non p?s-
get ; ortum porro illud eo tempore quo l\alus. ejus
ad Patrem ascenderat, celestem illam animam
nunquam deseruit. Hoc etiam fuit pons ad immorta-
fen vitam et incorruptionem illi, qux fuit pons
liberatis a corruptione. Hazc fuit scala ad Filium
scalz ascendentium cum salute ad eum, qui ceelum
habet sedem, et quem Virgo peperit, el qui cum
animo semper versabatur, quod et ipse nunquam
non agebat, nam post ejus eliam ascensu.m. ad
Patris sinum, unde venerat ad nos, Matris spiritus
ab co nunquam distabat, si enim ubi thesaurus,
ibi et cor, ut illius est sententia, qui Virginis est
thesaurus, et pretiosior cunclis thesauris, qua
ratione non esset illi conjunctus Parentis spiritus,

que illum supra capacitalem mentis peperit, sicul P

et spiritus ejus cum illa, ut nec tempore disjun-
geretur, nec ulla vi casus abstraheretur ? Et si u?ﬁ
ipse, illic eritet minister, quomodo non necessario
Mater ? Czterum relicta fuit in terra, et cum suis
non est abrepta visceribus, cum ascenderet per
nubem, ne subducentibus sese repente ambobus
discipuloram oculis, illi manerent semiimortui,
Nuper enim compactis, et imperfectis, quod perii-
ciens Spiritus nondum in eos advenisset, si utroque
orbati fuissent, ob rei novitatem vita illis acerbis-
sima visa esset, et fortasse sine solatio nanentes
etiam omnino desperassent ; at illa discessum Filii
=gerrime passa, ut putatis, ita illum tamcen tulit

Confidenter enim affirmarem 2que ac quidvis aliud
non minus animam ejus quam Filii pertulisse dolo-
res , quando divinum illud corpus a nefariis illis
et sanguinariis figebatur vulneribus ; et jure qui-
dem, cum ob ceeteras omnes causas, tum ob illam,
nam gicut eo mundi principem a principatu extur-
bante gaudebat, ita et patiente patiebatur jure ut
Mater omnium nati amantissima, sicut et virginum
florentissima. Pertulit igitur charissimi corpora-
lem disjunctionem ad tempus, non sine lacrymis:
gaudebat tamen una cum illo revertente in ceelum,
et cum illo vivebat spiritu conjunctissima, utpote
Mater, sicut et ille cum ipsa; quin etiam simul ac
nata fuit, dixerim quoque simulatque concepta B,

B Virgo, sua illam gratia implebat, qui sibi futuram

prastituerat Matrem, imo vero cum illa erat ipse,
antequam esset nata ; factum quippe el compactum
est illi corpus temporibus suis, ut loquitar Paulus,
de sanguinibus Immaculate, nunquam tamen non
fuit illi conjunctus, statim atque in sterilis matris
ulero ceepit esse. Cur enim aliter sit sentiendum ?
nam si eximium Joannem scimus in utero plenum
sancto Spiritu fuisse,”cur idem de purissima Vir-
gine non sil merito afirmandum ? Hoc sibi vult
illud Gabrielis, Dominus tecum : quod ipse docet
distinguendo tempus in hunc modum : nam volens
Conceptionis modum intemerate Virgini declarare
interroganti, tempore usus est non praesenti, sed
futuro, et sanctum quidem Spiritum superventurum

C in ipsam, Altissimi vero virtutem obumbraturam,

ipsi predicebat : salutando autem Virginem aiebat,
Ave, et gratia plenam appellans, et henedictam in
mulieribus, pradicans, tanquam super alias bonam
ex iis, qua ipsi inerant laudem pangens; non enim
gralia plenanmr quasi futuram, sed ut exsistentem
quod erat, appellavit, et benedictam salutavit,
quasi diceret : Cum gratia sis plena, o Virgo, Do-
minus tecum; quia vero illum habes in anima,
benedicta es in mulieribus. Et hicc quidem ita se
habent : quz vero sequuntur ad futura spectant,
et subsecuta sunt consensum prius prebente illibata
Virgine gratissimum Deo munus et quo nullumn
potius offerri poterat ; quid enim illi quetur, quo
Deus indiguit, ut eo uteretur, quasi fundamento,
et basi mysterii, per quod renovata ommia mul-
toque melius instaurata, quam olimn ;;ssem?quae
perspicuum est ita esse, quoniam simul ac ipsa
sese sponte vbiulit, el prompto animo fieri optavit,
quod Deo placitum erat, Ecce, inquiens, ancilla
Domini, fiat mihi secundum verbum tuum, benepla-
cito Patris cooperante Spiritu, consubstantialis
illis, cozlernus, et contemporaneus, Deus Verbumn
conceptum in utero Virginis non expert® nuptias,
induit hanc nostram substantiam sine sorde pro-
diens, que cum assumpta natura, duas non con-
fundens naturas creantem, et crealam, unum quo.d
exslitit, sccundum hypostasim deificans quod as-
sumpsit, perque illud salvans universam massam
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velut in fermento. O magniludinem puritatig tn A nata erat vasg plenum benedictionis, de qua prima

Dei Matre, ob guam Creator ejus dedignatus non
est, in ventre, quem condiderat, formari ! O ge-
nerosum sensum in puella adeo tenera ! O animum
in muliebri corpore immutabilem ! Quid enim sin-
cerius, purius, generosins anima salutationem hane
arbitrata non fraudulentam, sed credente ficri
posse matcriali ventre suscipi totum fulgur divi-
nitatis, eodemque tempore Verbum sine temporis
principio in sinu Patris principio carentis exsistera
atque in hujus temporali utero gestari? Horum, ut
mca fert opinio, causa est assignonda fei Genitri-
cis canscientia, qua tantum animum addebat;
fieri enim non poterat, ea puritatem non servante,
et accredentem non prabente animositatem, ma-
gnum hoc opus, et generosum ab ea preestari -
quare et verha ipsa, quibns usa est perspicue ose
tenduot, ipsam se non indignam tanto judicasse
beneficio, ut Mater, inquam, ejus fieret qui stu-
pendum hoc opus patrahat. Non, non sit Manure,
non Danieli, quanquam de visione eorum quid sen-
tiendum nescio, si accurate consileretur, aut quo
tandem modo ad illos accesserit qui apparuit. Certe
non obscarum est, ipsi atque illis non ®que appa-
ruisse habilum et splendorem angelicum, sicuti et
colloquium cum B. Virgine non ejusdem erat hono-
ris, cujus et sermones habiti cum illis; siquiden,
isdixit, Periimus, Deum vidimus, alterum vero fere
defecit animus, penctrante nimirum timore dere-
peute in sensus inlimos, et nisi ab utroque reces-
sissct citiug visum illud insolitum, fortasse vitam
uterque citissime terminasset. Nam et omnes in
universum quotquot visionibus dignati sunt, ea-
dem passi sunt, qua et isti; at Virgo turhata primo
in sermone, inquit : non enim ut illi ob aspectum
angoh’, idigne ut.ne videretur, quania res esset sa-
lutatio, ignorare ; mox sese obtulit Opifici fide sin-
cerissima plenam, ut materialis venter exciperet
ignem immaterialem. Quantuin vero hoc est, quod
non Deus agat qua supra naturam el rationem
sunt, magna res est, nam el rerun naturam et
rationem ipse condidit. At Virginem se confidenter
obtulisse talem ministram et verbis Gabrielis ha-
buisse fidem, res est plane omnium maxima. Osten-
ditigitur seipsam Deo gratissimam Virge, dum quod
utrique naturarum posse contingere diflicile cre-
ditu est, ipsa de sc credit ac de Deo, creaturis
excelsiorem, cum lamen creatura csset el ipsa;
ltague cum munlta et magna sint, qua Dei Matrem
illam fecerunt, nullum est Enic oblationi praferen-
dum : quod inde liquet; nam neque archangelus
ascendit, nec Deus descendit ut praefixum ante
sxcula mysterinm ad finem pro salute omniun
perducerct, nisi postquam adwmiranda illa verba
ex ejus ore prolata sunt, et jure quidem optimo :
oportebat enim purissimam Virginem, cujus et
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anima ct corpus omni labe carebant, quz una ab -

omni xiernitate inter howines sublimior exstitit,
veteri maicdicio, et humano geucri cemvo, ut quae

parens exclderat et quams ipsi Gabriel a summo
Deo nuntiaverat esse omnino qualem diximus.
Quidni enim eam, qua sui partus novitate salutis
sui generis ministra fuit, cun plane prafinitum
esset . ante productum hunc mundum, antequam
essent angelici ordines, hoc tempore impleri?
Counv-niebat etiam, arbitror, Patrem quoque Filif
perpetu:e Virginis incarnationem sui ac Matris
Unigeniti suo comprobante beneplacito, ipsum
praterea qui incarn-tionem obivit Verbum geni-
toris puris editum de visceribus, necnon sanctis-
simum et perfectionis largitorem Spiritum, beatam
videlic:t Trinitatem, conscia etiam Virgine assen-
sumqueé prebente mysterium perficere henignitatis,
et juslitiz plennm, ut et libertas arbitrii locom
haberet, et nulla prorsus intercederet violentia, ex
quo nec serpens antiquns assu-lus calumniis pos-
sct hoc insimulare, ac veluti notam quamdam im-
pingere benignitati, et justitie Dei, quod operata
esset mysterinm citra consensum immaculate Vir-
ginis; clamaret enim, conyenire Deo nemini bene-
facere nolenti, nec duna per vim conferre ; esse
enim prorsus haee illi inimica et odiosa. Verum
dixerit forte quispiam vir scitus alterius hwc esse
festivitatis. Respondemus : Alierius quidem, o
amice, non tamen alien®, sed maxima huic aflinis,
nam connexz sunt inter se invicem, et altera pen-
det ahaltera cujusdam instar calena revera aurez:
quippe quz pariter celebrantur ad gloriam gloriosa.
Non ergo ut indomiti equi facinnt, divagata est
oratio, quo non debebat, sed illuc tendit, quo di-
rightur ¢ nam  ctsi visa est digredi, tamen in illis
eral, per qua inferebatur, quod volebamus, et hoe
ita esse ostendam. Quid igitur ex his concluditur?
Ilum, qnem heata Virgo sine viro peperit, con-
junctum illi semper fuisce intime. Et quid inde?
Quod ipsissimum gaudium, Filium, inquam, sem-
per inhabitantem in se habens suum cum gaudio
spiritum manibus ejus commendavit. Et si hac ita
se hahent, id quod omunes puto afirmaturos, digni
sumus venia, quod simile quid nobis coutigerit,
atque illi, qui forte in pratum cujusvis generis flo-
ribus ornatum profectus, dum vellet unum legere,
ab alio illectus illum decerpsit, victus nunirum ab
ejus pulchritudine et fragrantia. Scio da'uros ve -
niam mquos auditores, si parum digressi sumus
a materia priesentis celebritatis, et iis diceudis,
quz ad unam ipsam pertinent. ltaque reverta-
mur ad nostra, el cum jam probaverinius consen-
taneum et conveniens fuisse, mortem Virgini nul-
lum attulisse dolorem, hoc idem etiam, si placet,
necessarium ostendamus.

Cuim enim verum gaudium Dei Matri esset con-
junctum, quo malo posset illam aflicere dolor vo-
catam a Filio ad vitam immortalem illo migrationis
modo? nam et ipsa revera ipsissimum erat gaudium;
npon modo quia e cunclis mulieribus sola eflugit
damaationem ob peccatum et partum- in dolori-



1]

URATIO I'N DORMITIONEM SS. DEIPaARAE.

109

hus, sed quia Mater etiam exstitil ipsissimi gaudii. A tur ? Quod si vel optimo lemperamento nature

Dolor ergo omnis abfuit. Quod si omnino placet,
esto dolor accesseril, sed statim etiam recessit,
vix, ul ita dicam, suz prasentiz sensum prebens,
Quoniam ergo dolore vacua erat Virgo, perspicuum
est, sincerissimam adfuisse letitiam. Certus autem
sum,omnes mihi assentiri rationibus, quibus verum
demonstravimus, persuasos, nihil purissima Vir-
gini optabilius fuisse, quam ex hac vita decedere ;
adeo grata erat illi mors, qua nos tristamur et jure
quidem optimo. Nam quia nulla erat alia via qua
posset abire ad Filium, nisi hinc demigrando, cum
Filii consuetudinem exoptaret, quantum verbis
exprimere nemo queat, necessario illud quogue
exoptabat, per quod assequi poterat, quod ut sum-
mus finis optatissimum erat ; hoc autem nemo mi-
retur ; non enim quasi finem optabat sejungi ani-
mam a corpore. Quorum ?hoc enim fuisset aberrare
a veritate : illa vero ab omni peccato semper [fuit
immunis : sed cupiebat, ardebat, exoptabat mor-
tem, quasi vehiculum quoddam, aut navigium, quo
transvehi posset ad immortale regnum, et vitam,

B

Filium ac Deum, ad quem omnia desideria tendunt, !

witra quem non licet progredi aut quidquam velle :
non enim potest esse satietas Dei, et bonorum illo-
rum, utin hac vita contingit necessario, in qua res
fluxas amamus, et non fluxis praferimus: fit enim,
ut cum rebus fluentibus desiderium quoque animi
vacillet, com prasertim illud cito capiatur satiela-
te. Nulla igilur res poterat solari ejus animam
summo desiderio 2stuantem, nisi ex hac vita deces-
sio. Quid si B. Paulus cupiebat dissolvi, et esse
cum Christo ? cui etiam David ac Simeon preces
fundendo congruentia locuti videntur : ille dum
ait : Educ de custodia animam meam; et, Quando
weniam et apparebo ante faciem Dei ? (Psal. c\uy, 8);
hic autem cum dixit : Nunc dimittis seroum luum
(Lxe. 1, 29) ; quibus utique vocibus usi fuissent,
arbitror, si opus fuisset, illi etiam qui sunm pro
Christo effuderunt sanguinem, et dolores intoleran-
dos sustinuere : et illi pariter, qui in spiritualia
certamina descenderunt, confessorum ccetus, et
omuino quibus uti scopus propositum est, quod est
optimum, et solum illnd spectant. Si igitur hzcila
se habent, auditores, qua ratione Dei Mater di-
cenda non sit longe maximo affectu in hioc laudabili
desiderio plusquam alii fuisse ? Certe inillisetiam ve-
hementissimus fuit iste aflfectus; nec aliud optubant
guam, si quid precipuum erat, conferebalque sua-
pte natura ad hoc, ut essent cum Christo. Verum
illis Yirgo tanto excellentius optavit, quantum dis-
criminis est inter ipsam et illos : tuwm ratione
‘sanclitatis et virtutum officiis, quantamcunque
quis animo prefixerit hujus rei mensnram, tum
ratione conjunctionis cum Deo, cum is satus ipsius
exstiterit ; qua quidem in re nullam est invenire
mensurain. Cum igitur tanto desiderio flagraret
migrationis e terra in ccelum, ubi tempus advenit,
qnod optabat perpetuo, quidni gauderet ct lztare-

C

praditis dum morte solvuntur, atiquod molestiz
vestigium brevissimo tempore subest, non est mi-
randum : homo enim Virgo erat, et oportebat illam
nature congruentem esse , non adversarinm illi
videri, quod fuisset et secum pugnare. Nature igi-
tur dehitum divina Virgo penitus non aversata,
cum si aliter factum esset, res absurdtate non ca-
reret, secuta plane est rerum naturam et aliquan-
tulum, uti jam diximus, molestiam cepit. Nee
tamen ex hoc videor meis ipsis sermonibus adver-
sari, quasi contraria affirmantibuc, non enim pos-
sunt velle impossibilia. Sed exordium sermonis
mei, et quedam addita postmodum exordio corona,
luculenta mihi defensio snnt. Etenim probari non
poterat, immaculatam Virginem omni dolore ea-
ruisse, sed pro nature legibus momento temporis
communis hujus mortis percepisse dolorem, verum
1anta aflluentem 1xtitia ut prorsus ab ea meeror om-
nis effugerit, cessit enim se fortiori. Ita ¢t ejus
Filius, assumpta nostre carnis massa, noluit iis
carere, qu carnis sunt propria,sine quibus howo
in siis naturalibus esse perfecte non potest : tri-
slatus est, dolore aflectus, non solum in cruce et
Passione, sedetiam quando Lazarns mortnus est, lege
nostre nature lacrymas emisit ex oculis :ex itinere
defatigatus est, ciboque indignit, et somno ac potu,
ac, summatim iis, quibus fluxa nostra continetur
vila, quzque in se corpus non recipit, nisi prius
ex eorum indigentia condolescat. Adeo fuit nostri
amans Salvator ; non enim carnis et sanguinis
Pparticeps factus contentus fuit, et collatis in omnes

_beneficiis, non ulterius progredi, sed quasi fieri

D

non posset, salvari hominem, ipso non patiente,
Passionem et mortem optavit, tam exuberanti
affectu ut non possit exprimi ; et testatur illud :
Baptismo habeo baptizari, et quomodo coarctor us-
que dum perficigtur (Luc. xu, 30). Quare et contri-
status cst, doloresque expertus in cruce. Cxternm
deloris tempus brevissimum, ut merito ne dici qui-
dem fortasse tempus possit ; sed gaudii tempus
dolori succedentis et ineffabile est et interminabile.
Quod si heec de Salvatore dicth vera suut, annon erit
winus pie mentis de Matre cjus diversa sentire? De-
cebat sane Dei Filii Matrem Filio et manibus ejus
cum lztitia commendare spiritum, sicut ipse in
manns Patris. Quinillud ctiam decebat Matri plus-
quawn caleris omnibus in quavis humana re conve-
nire cam Filio. Etsi natus ejus pro gaudio sibi pro-
posito, ut Paulus ait, ego vero dixeriri pro gaudio
tunc prasente, sustinuit cruceim, confusione contem-
pta (Hebr. xu, 2), et omni dolore amato, ut paulo
ante ostensum est; par certe erit et aquum, imo
vtiam plusquam par erit Matrem quoque ejus mo-
rienlem pro spe proposita, que plane dubia non
erat, wullum fere dolorem sensisse. Hae porro esse
rationi consona, nec abhorrere a sensn pictatem
colere volentium, ostensum esse arbitror ex dictis.
Yerum ut immorantes pergratum faciamus iis qui
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Jibenter audiunt, haee insuper addimus. Atque ut1- A mortatium timide. Hec et similia universos plane

nam quaz dicenda sunt non ul inania excipiantur,
sed primo quidem ad utilitalem vestram, qua mibi
nihil antiquius, cum iis vehementer ego delecter,
per que vos possilis esse [felices. Deinde sint
etiam opto non injucunda ut spero ; quandoquidem
et illam cui offcruntur hwe loco muneris, licet ah
ejus dignitate plurimum distent, et rerum nostra-
rwm nihil prorsus indigeat, at libenter tamen acce-
pturam scio quod a benevolo famulo offeratur. Puto
autem confitendum esse nos a scopo non aberratu-
ros, favente Dei Genitrice, per gnam imbecillis
diflicillima facillima fiunt. Dico igitur tria esse pro-
pler qua omnes mortem pertimescunt, Priwmum
quidem, quad non est valde manifestum conscien-
tize quid futurum sit in altera vita quando univer-
sum genus nostrum surget a Deo judicandum, nisi
cni divinitus fuerit revelatum. Secundum quod
discessio fial ab omni genere voluplatis, et cogna-
tione, et amicis, et anliqua consuetudine, et hujus-
modi. Tertinm commune hoc, quod anima separa-
tur a corpore, cx quo fit, ut compactum ex
clementis corpus corrumpatur, quod naturaliter
omnia fugiunt, Cum ergo tria hae sint qua sup-
ponimus, quibus concludendum est quod volo,
exordiendum a2 medio statui. Sane iis qui tenentur
vite Jesiderio propter presentia tantum, qui hae
etiam quasi finem nltimum sectantur, intoleranda
est nerito mors, ut qua illos a consortio rerum sibi
pretiosarum  scjungat, quibus veluli pueris, et
generoso animo nolentibus utj, sed ficta hzee et
umbratica praferentibus veritati et stabilitati mors
jure terriculum est, et detestanda magis quam ce-
teris.. Ut enim affecti sumus ad presentia, ita et
separantem ab illis mortemn toleramus. Nam si vi-
riliter proclivitati ad infima resistamus, levior no-
bis videtur mors spe hona plenis. Quod si ad po-
tiora segnes fuerimus, illam non mediocriter ex-
horrescimus. Poirc iis qui turpius indigniusque
aguntur ab affectibus, quam mancipia, naturaliter
ratione subjectis mors et est, et videtur longe gra-
vior ac molestior ; ita ut, quanquam res dictu mira
est, cum multo majori adnixu voluptlatem specta-
mus, quodque videtur celeberrimum, rationem non
sequentes ducem, fiamus tunc, ut ita dicamn, magis
mortales qunam sumus. Cum vero honestum ac bo-
num spectamus fiat quodammodo in nobis morta-
litas: Tantuin pollet in nobis arbitrii vis. Satis di-

ctum arbitror de morte, licet propositum nobis non

esset de ea philosophari, quomodo, et quamobrem,
et quibus magis, et quibus minus, quibus ctiam in-
toleranda sit, ac terriculum valde molestum. Cirte-
rum reddendae rationis anteactz vite timor, quod
primo loco diximus, et judicii dies, et horrendum
tribunal, et satellites regi et judici astantes qui
statim quod ille cogitaverit exsecutione maundent,
el insopitus ille vermis, et tenebrosus ignis, et ad
heee incertitudo sententie. Quis enim cognovit sen-
sum Domini? (1 Cor. 1, 16), ¢t Cogitationes, inquit,

D

terrent, et pavorem in-uliunt animis non eorum
tantum qui rerum prascntium illecebris deliniun-
tur, qui nec vivere vellent, ni sili liceat indulgere
genio, sed virtuli quoque deditorum, qui concupi-
scentiam el iram rationis freno regere volunt,
Subit enlm omnibuset horrorem injicit, non tamen
pari modulo. Siquidem ad cujusque vilam hae
variantur, ltaque et eos qui sancte vixerunt, ¢t
qui secus, incertitudinis formido adoritur, ad justi-
tiam respicientes humanam, quia non justificabitar,
inquit, in conspects tuo omnis vivens ( Psal. cxvi1,
2). 8i enim B. Paulus, calum ille contingens
animus, vas electionis, nibil sibi quidem conscius
est, sed non in hoc justificatus est, ut llle ipse ait,

B quis, quzso,alius, si sapiat, de anima sua confidat,

quando Salvator sedebit ad judicandum ®quissimus
et nullius deceptionis capax, rationem exigens ab
unoquoque, non eorum tanlum quz egit et dixit,
et cogitavil, sed etiam qua agere, et dicere, et

cogilare debebat ? () qualiter tunc mei similes tre-
_ more pavescent, quibus nulla cura fuit hac obser-
vare, nec libuit (utinam baud ita esset) ad Creato-
ris voluntatem se accommodare ? Qui judex, cum
sederit, non habebit opus accusatoribus , nom
libellis, non testibus, sed gesta a nobis melius ipse
novit, quam ipsi nos. Hac igitur causarum serie
ob quas horribilior nebis et seipsa videtur mors,
ommnino superior erat gloriosissinia Creatoris Mater.
Nam neque incerta judicii sententia, per quam
sane pandentur tcuebrarum presentis vanitalis
‘occulla, poteral cjus cogilationes turbare, neque
ex hac vila wigratio. Etjure quidemn optimo : sum-
mam quippe illi constantiam ac fiduciam prabebst
consuctus ab incunte ®iate ascensus ad Deum ct
proveniens inde gratia, sive deificatio. Quare non
erat formidanda ferenda tunc sententia qua dam-
nantur qui contumeliosi suut in legem Filii ejus,
nec zgre ferenda deccssio ob caducarum rerun
deperditionem. Beata enim Virgo adhuc etiam vi-
vens pro wihilo ducebat et inane habebat quod
tenendo non tenetur, et elabitar, dum manu pre-
hensui est ; tales vero sunt res hujus sxeuli, ut
abstineret atque ab eis omnino refugerel, nisi
quantum necessitas cogeret, ne interiret corpus, si
negarentur illi per quz sustentatur : quod et nova
et autiqua pariter lege vetitum ¢st, el apud pluri-
mas etiam barbarorumn nationes. ltaque omnibus
qua sensum illiciunt et decipiunt aspectu suo, ac
inani hac gloria tenebras animne efflundunt, superior
eral. Quidquid enim nen erat anim fructus, ali-
mouia virtulis, aut non faciebat ad profectum
spiritualem , nullius plane momenti sacratissim
Virgini, et alienum habebatur ac ludicrum et
puerile solalium, winbra, somnium, fumus, et si
quid his levius dicat quispiam. Ei propierea Virgo
hac gloriosissima, dum esset in vita, lantum ab-
horrebat ab iis per qua nos vincimur, quantu.n
mortui vita olim defuncti. Quomodo ergo molests
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tciret decessum ab fis quorum nullo tencbatur affe-
ctu? aut eur angeretur ab eis quibus, cam posset,
non oblectabatur, sed valere dicebat, voluptates, et
falsi nomiuis gloriam, et quod hominem hominibus
videtur reddere sublimiorcm, cum ex lato eodem
el massa compactus sit ? Diceret illi theologorum
supremus post theologum tonitrui filium Gregonius
Nazianzenus, ¢t blandimenta consuetudinis etiam
ex re nostra, et haberi a nobis in pretio, qui ama-
mus et admiramur, quidquid deorsum fertur, et
serpit instar colubri : at quibus studium ést spiri-
tualia quarere et sublimia, caput qnz erigunt
sursum, illud ad inferiora flectere exosum est.
Dolet igitur repentibus humi rerum caducarum
amissio. Qui etenim futura non negligebant, quo-
modo presentia spernerent ? Al cui terrenorum
cura postponebatur, certe abjungi etiam ab illis
uulla erat sollicitudo.

Quare tristitiz nobls et terricula suapte natura
accidunt, et quodammodo ulrinque appetimur,
tum prasentium amissione, ut diximus, tum pa-
vore futurorum, ut jam ostendimus : quornm neu-
tro Leata Virgo petita est. Oportebat enim migra-
tionem quoque ejus esse natura superiorem, et
nostrz non assimilem : cum in ea quidquid fuit
natura sublimius fuerit. Ita plane. Czterum dolo-
rew illum, qui profunde animam attingit in morte
(quod tertium et postremuw est) communem ha-
bere non dedignata est beata Virgo cum universo
mortalium gencre; licet non ®que ac ceteri fuerit
illum experta. At quid ego abutor 2qualitatis no-

mine, ubi nuila mensura, nulla prorsus fleri potest"

comparalio ? tanto cuim intervallo distant a nobis
quz spectant ad Virginem, quanto amplivs est
bulla ceelum. Non ergo illam mors, elsi omnes
homines cum dolore tollit, alio modo sustulit,
quam quo dixigus, nimirum sicut Filium ; et ad
hoc tantum, ut homo esse dignosceretur. 8cd de
his satis, quod attinet ad separationem anim ct
-corporis beatissima Virginis ; nam ccelesti ejus
anima superna ac divina pervaganti omni tempore
mors jucunda potius (ut principio sermonis dixi),
quam molesta procul dubio censetur, ut quam illue
transwittebat, quo abire cupiebat, ad suum Filium,
ad ejus Patrem, ad Paracletum Spiritum, sacro-
sanctam ipsam Trinitatem apud quam ecst vera lux
inaccessibilis, indeficiens voluptas sine satictate,
corona immarcescibilis, vita zlerna, beatitas, ubi
plene liceret illi participem esse regni et honoris
Filii excellentiori modo, utpote Matri, quam potiri
possint, qui virtulis nomine primas. omnium fe-
runt. Quid illos dico, quandoquidem et mentes
incorporeas sua gloria longe superavit ? Eo porro
magnitudinis evecta est, ut supra diximus, imo
vero ut nullus explicare valet sermo, non sulum
quia peperit salulem ct redemptionem el sanctifi-
cationem animarum et corporum nostrorum, sed
quia etiam puritate supro modum et inenarrabili
erga Deum affectu animam et corpus talia reddidit,
Patnos. Ga. CLVI.
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ut suum uterum exhibuerit locum universa implen-
tis, et nullo circumscripti loco. Arbitror enim im-
mensam anime ejus pulchritudinem e virtute pro-
venientem non fuisse posteriorem causam, cur
ex ea Deus carnem assumeret. Quinimo ipse, qui
incarnatus est, voluntatem ejus ducendi vitam
Deo placentem, mandatisque ejus inherentem an-
teposuit muneri gestandi illum in ventre et lactandi
uberibus. Nam cum illa propter hac beata excla-
waretur, ipse, Quinimo, inquit, beata est, quia
verbum Dei audit, et illud custodit: ex quo pla-
aum omnibus fecit, utrum ex duobus preferendum
sit, et beatius jure habendum, partus videlicet, an
virtus. Nemo enim adeo desipuerit, ut cum puris-
sima Virgo beata ob partum afirmaretur, alium
existimet beatiorem a Salvatore dictum propter
mores. Verum probata mulieris voce, agnitione,
benevolentia et probitats per verba illa, Quinimo,
dictum ejus sapientissim® comprobavit;: deinde
sequenti sermone quasi Matrem cum Matre con-
ferens, verbis illis usus est qua dignum erat ab
uno ejus ore proferri. Dum enim docebat illam
mulierem, omnes in sublimiorem evehebat sensum.
Arbitror autem, si opus esset clarioribus verbis ex~
planare sententiam, ita illam dixisse, qui bomo
fleri voluit : O mulier, quz beatam pradicas, vere
beatam oportébat Matrem esse mihi illam, cujus
anima incredibili pulchritudine esset ornata, et
qualem nulla unquam habuere tempora. Itaque
pravio in ipsa suwmo candore ob eximiam animi
integritatem, sublimitatemque ac modestiam, sub-
secutum est, ut mea fieret Mater, facumque est,
ut ad lucem, que ejus animam inhabitabat, me
lucem insuper acquireret omnium luminum creatri-
cem. Amant enim omnia, qua affinitate conjuncta
sunt, accedere ad affinia. ita sane. Cum vero exe-
gisset necessitas, ut impassibilis et immortalis
passibilem et mortalem assumeret carnew, ul (si
explicandum mibi est non nagis sermonibus Tri-
nitatis bac de re consilium antiquum, verum et
maximum) suscepta Passione, el morie, el qua-
dam corporis gustata corruptione, omnes homines
si vellent, a passionibus et morte et corruptione
liberaret : non enim erat afferenda vis, sed vo-
lentibus conferenda salus : dedit potestatem (in-
quit) praecipuo dilectus illi amore iis qui credunt
in eum, filios Dei fleri. Quare Trinitali quidem
tum ob cousilium istud pro nobis illi comternum :
neque enim habet principium temporis Dei consi-
lium, sed ab omni ®ternitaie colmmune est tribus
consubstantialibus personis, quz proprietatibus
distinguuntur : tum quia illud suo tempore imple-
vit, agende suut grati; bealissima: autew Virgiui,
tum ob virtutis officia, tum ob inde provenientem
vite commendationem, propter quam Dei Mater
est facta. Sed jam lempus arbitror contrahendi
desiderium, ne simul cum immorandi aviditate
protrahatur mon deliciens oratio. Eveniret cnim
nobis dum satisfacere illi conamur, quod ct puerts

b
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“qui suam in muro umbram nituntur apprehendere. ‘A dixit, si conferre licet. Si quidem illi mors prasis-

Quapropler suspensis prioribus animi sensibus,
ad portum silentii sermonen nosirum deducere
jam annitemur,nec audiemnus amplius animi motue
suadentes, ut encomiorum Yirginis satietas nos
capiat. Deponendum igitur illud desiderium, quod
nullum aflerre solatium potest, et studium assidue
anget. Gaudeamus affatim, o catus, Deo, addo,
ctiam mihi charissime, et gratulemdr Dei Matri
ad Filium com letitia commeanti. Tragici et lugn-
bris nihil admittatur, nec ullius vultus preseferat
tristitice vestigium, sed omnia puram exprimant lzti-
tiam, hilaritatem, jucunditatem, et ingens gau-
dium. Oportet enim benevolos famulos cum Do-
mina gaudente gaudere, ut etiam simul tristari, si
tristaretur. Quidni enim jure optimo exsiliendum
8it, et exsultandum, hilarique vultu, et tripudiis
canendum abeunti Virgini, una cum angelis et
martyribus, et confessorum choris? Quandoqul-
dem quod cateris omnibus intolerabile fecit natura,
hoc vehementissimi maleries gaudii et oblecta-
.amenti supra modum (ut exordiendo dicebamus)
gloriosissim® Virgini exstitit ; exstincta (ut ita
dicam) flamma diuturni desiderii, migrationis
(inquam ) ex hac vila. Cupiebal enim dissolvi
et esse cum Christo, magis quam Paulus, qui hoe

tit, ut oculis anima desideratum sibi videret im-~
n:ortalibus immortalem longe quidem felicius,
quam dum ulnis gestaret illum, et lacte nutriret.
Non tantym igitur gratulemur gaudenti Virgini ine-
narrabile gavdium, sed illud quoque addamus.
In ccelum ipsa eunte simul et nos ascendamus ala-
criter quotquot ardente ejus desiderio flagramus,
et fieri hoc poterit, si purgata mente et ratione
‘ad lucem ejus contemplalive anima vi, quantum
fas est, prope accedamus. Quod si taliter affecti
erimus, rejectis tenebricosis, puri cum pura per-
peluo eriinus, perque ipsam cumn ejus Filio ac Pa- -
tre et Spiritu sancto, Trinilate beatissima; fas
quippe non est impuro et non purgato purum at-
tingere. Porro tenebrosa rejiciemus et sordida, lu-
cidique erimus et puri, si, ut compendio dicam,
declinantes ab omni malo (ut inquit David) feceri-
mus omne bonum, ut per hec velut instrumenta,
el in presenti vita favorem ejus et gratiam me-
reamur, et ceelestium flamus bonorum compo-
tes maternis precibus Virginis potentissimz apud
Filium, quem decet omnis gloria, honor et adora-
tio cum ingenito ejus Patre, ac sanctissimo bono
et vivilico Spiritu nunc et semper et in szcula
seculorum. Amen.

MANUELIS PALAOLOGI

CANON DEPRECATORIUS .
AD SANCTISSIMAM DOMINAM DEIPARAM PRO PRESENTIBUS PERICULIS.

Ode I.

Ode 1.

Omnis ordo atque wtas idelium, ad Matrem Del, C Quoniam multis calamitatibus, uthunquamantea,

ompium moderatoris, voces tollamus, populum
tuum libera a calamitatibus, tuzque civitati victo-
riam adversus hostes concede. '

Vides, Virgo, Chaganum alium hostem graviter
prementem hereditalem tuam : ut eum, qui hunc
ipsum progenuit, ita istum et illius asseclas fun-
ditus Jele,

Quamm multix molestis ac duris populus tuus, o
omuino inculpabilis, afflictus est, el nisi velociter
ipsa precibus Luis succurras, pessumibunt omnia
gravissima jactura.

O Yirgo, quz ceeli terrzque, et omnium qua in
eis sunt Conditorem omnisque carnis moderatorem

secunduin carnem peperisti, apud ipsum pro nobis D

fiducialiter intercede.

O Virgo, qua Deum ineffabititer peperisti, Advo-
calam agens apud eum pro iis, quoruin gratia, ipse
commiscratione motus, mortalis factus est, votum
2sscqueris. Ideo nec moreris

-

omanes, 0 augusta Puella, premimur populus tuus;
tu nunc studiose ante finem przveniens a malis
nos eripe. .

Sola Dei misericordia per tuas inlercessiones, o
Virgo, conidere nobis datur, etenim vita in malis
versatur, ut famuli fideles spes nostras assequa-
mur, o omni laude .dignissima.

Tu, o purissima, Portus nobis es et Propugna-
culum, in te spes nostras pie collocantibus : nunc
igitur talis appare, gravissima jaclatis tempe-
slate.

Preses, el iegmen forte, et munimentum ap-
pares tu, Deipara, omnibus ad te accurrentibus
cito afler opem.

Ode I11.

Natura nostra primava prevaricatione vulnerata
est. Nibilominus Deus ille, cui tu, Puella, Mater
cs, multa misericorditer pasgus el crucifixus jam
antca ipsam a corruptione et -inferno liberavit.
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Eulem ergo nunc supplica, ut liberet ab hostibus A multoties Denm commoverimus, quantas paenas

te fdeliter laudantes.
Ode 1V,

Bexcentis erroribus lassati in altum caput sub-
levare omnino non possumus. Tu ergo, o purissima,
Deo ferventer supplica pro nobis.

Ceelus te laudantium, o mundissima, ad (uum
templum fideliter accurrentes, atque ingruentinm
calamitatum propulsationem exposccntes, spes
suas assequantur.

linpossibile est, o immaculata, prasidium tuum
invocautes, irrito voto frustratos reverti, Quamob-
rem ante te procidentes, te fileles rogamus, ut ab
hostibus nostris redimamur.

Plurimis gratiis tuis antea potiti, o Deipara,
Ave tibi acclamamus teque obsecramus, o glorio-
sissima, ut adversus hostes te inbonorantes, tuis
victoriam largiaris.

Ode V.

8piritas quidem carni mal®, caro autem passio-
nibus, heu mibi, turpiter subjecta est, o purissima :
guamobrem nos in malorum multorum discrimine
constitutos libera, Dei Mater, intercessionibus
tuis.

Corpus peccatis plenum est, anima vero malis
gaudet : sermo, cor, mens ad pejora inclinat, et
nunc in rebus calamitosis versamur, tu vero, o
Virgo, ab his libera servos tuos.

dare oportet! Sed liberes tu nos.

Nec propleta, nec princeps, nec dus auxiliari
nobis hodie potest, nec ullus est, qui cohibeat res
adversas, omnes enim Deo sunt obnoxii criminis.
0 quam graves peenas exspectare ®quum est, nisi
ta, o purissima, praripias ! i

Mystice nos baptisma e servis malis Dei pueros
effecit, peccatum tamen fiduciam nos habere non
sinit. Propterea, o sanclissima, calamitatum mul-
titudine circumdatos intercessionibus tuis libera.

Nequaquam przcepta Dei, omnium Principis, ser-
vavimus, 0 purissima ; undique figitur contra nos
boc adversitatum flammam vehementem excitat.

B Sed tuis ad Filium tuum precibus illam exstin-

guas.
Ode Vitl.

Salvalorem mundi peperisti, 0 Domina, bonum
ac beneficum te glorificantibus, Hunc ergo jam
manu exora, ut abh hostibus liberet tuos, dum multi
exstant fideles.

Filius tuus, o Virgo, liberavit tres pueros ab
igne voracissimo, omnia quippe potest. Hujus ejus-
dem manu libera nos omnes, o Sponsa Dei, a genljs
immanissima furore.

Deus per plurimamn misericordiam incarnatus
est ex te, o Puella universos salvare volens. Hune
vero, o purissima, erroribus nostris propitium red-

Praveniat nos, o bona Domina, consueta Filii g dere posse, confidentiom habes : accelera igitur, o

tui omniumque Dominatoris misericordia, qu:e

wmolesta omnia nobis instantia depcllat, et libera |

nos ab erroribus, intercessionibus tuis,

Res graves multifariam nunc nobis impendent.
Has tn cito, o Puella, dissipa in morem fumni, ven-
ti vetementis impetum nullo modo sustinere
valentis, -

- Ode VI.

Vitz commotio, 0 Virgo, animam turbat, turbae
t.ones usquequaque inferunt difficilia pobis hoc
tempore, hec quantocius precibus tuis propulsa.
Rerum molestarum fluctus navim illam demergere
minantur, cujus tu, Dei Mater, manu tua gabere
nacula moderaris, hos igitur steroe, et tranquilli-
tatem precibus tuis concede.

Multis lacrymis opus est, o Virgo, nobis qui
Curisti prcepla agpernali sumus, propler quod
cum rcbus sinistris luctamur, ab his nos redime
ad optimam vite rationem traducens. :

Si tnos, o sanctissima, nunc ab hostibus libes
raveris, nihil erit uovi ; magis autem erit tua
vetus consuetudo, o vertex bonjtalis; ab his itaque
ut liberemur celeriter largire.

, Ode VII.
Unum quoddam prceptum transgressus est, v

nobis, o Domina, primus pater Adam, et facti sui
peenam stalim dedit Deo. Cum vero ad iram

Dei Mater. .

Ille quem genuisti, magis gaudet donare gra-
tiam quam ii, quibus ipsa datur, gaudeant acci-
pere. Proinde tu apud illum pro nobis legatione
fungens universa expedias. Perge itaque, o Dei-
para.

Ode 1X.

Deum, o Virgo, secundumn carnem genuisti, qui
cliam pro nobis voluntarie passus est. Cum susti-
nuisset autem mortem, mortis vinculis eos absol-
_vit qui erant in inferno. Huic igitur supplica ut ii
qui te lavdant, a rebus sinistris valeant exsolvi.

Hominuin genus Deo peccavit, et usque nunc

D procedunt, o intemeratissima, sed non sunt homi-

num ervores hujusmodi, quos Dei sanguis eorum
gralia effusus mundare non posset. Ideo nunc ipsum
pro nobis, o Domina, exora.

Hostis tyranni anliqui potentiam disperdas, o
purissima, velut mollem et enervem intercessioni-
bus tuis, atque illius fastum in altum sublatum
dejicias, o Virgo, tuosque servos cum rebus gra-
vibus innumeris luctantes velociter invise.

Eos qui nos hoc tempare terrent, o purissiwna,
tu trepidos ac timidos in fugam conjice et horum
prosperum cursumn ipsa reseca. Da autem populo
tuo, ut statuere possit ex ipsis tropza, ut olim
majoribus nostris statuere dedisti.

e
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NOTICE

D'UN OUVRAGE DE L'EMPEREUR 'MANUEL PM..I?OLOGUE.
iy INTITULE ¢
ENTRETIENS AVEC UN PROFESSEUR MAHOMETAN.
Par M. C. B. Hase *.

L’ouvrage dont on vient de lire le titre, se trouve dans trois manuscrits de la Biblio-
théque impériale. Le premier, qui est le plus ancien, fait partie de cette collection, au
moins depuis le régne de Henr11V; sur la reliure existent encore les armes et le chiffre
de ce prince. Ce volume contient 515 feuillets in-fol., sur papier ordinaire; il était coté
d’abord M. cc. Lxiv, puis 2517, ensuite 1383, et entin 1253. C'est ce dernier numéroqu'il
porte encore aujourd’hui, et sous lequel on le trouve mentionné dans le Catalogue impri-
mé des manuscrits de la Bibliotheque du roi (1). L’écriture parait 8tre du xvr* sidcle; elle
est grande et un peu chargée d’abréviations; I’encre est encore d’'un beau noir. Indé-
pendsmment des différents numéros que le volume a portés successivement, et que jo
viens d’indiquer, on lit le titre que voici sur un des feuillets blancs qui sont 2 la téte de
J'ouvrage : Tad bvsstv tv tadty tf} Bl6hy * Mavovik Bacihdw tob Madatohdyou Siddoyog mept =i tav
Xpeotiaviy Opnaxnsias, npds tiva Hépayy © Sifipnsac 8 el x¢’ Suakdfers. Deux autres cotes, N° 165
vicesime tertie; et celle plus bas, N° 25, ont été ajoutées par une main qui me paraft étre
italienne. 11 se peat, en eflet, que cel exemplaire ait été écrit en ltalie, et conservé dans
(ruelque bibliothéque de ce pays, avant d'8tre (ransporté en France. Je crois méwme avoir
trouvé un indice de la coliection & laquelle il appartenait. Le hasard m’ayant fait consul-
ter un ancien catalogue manuscrit de la bibliothéque du cardinal Nicolas Ridolfi, nevea
du Pape Léon X, et mort en 1550 (2), j'y ai rencoutré l'article sulvant, presque entiére-
ment conforme au titre rapporté plus haut : « N* 59, Mavoun) Bas:Méwg, 105 Makawiéyov,
8:4doyos mepl s tdv Xpisreavay Opnaxelag, =®pds siva Mépany © Sifjpnveas (sic) sl x¢’ SuadéBacc. »
Si donc 'ouvrage de Paléologue s'est trouvé autrefois dans la collection du cardinal Ri-
dolfi, comme les livres de ce prélat ont passé successivement au maréchal Pierre Strozzi,
3 la reine Catherine de Médicis, et enfin & la Bibliothéque du roi, il devient ininiment
probable que le volurne mentionné, sous le n° 49, dans cet ancien catalogue, est celui
dont il est ici question, et qui porte aujourd’hui le n* 1253 parmi les manuscrits grecs.
Je ne dois pas dissimuler cepeudant que je n’ai trouvé nulle part, & la téte de ce dernier,
la marque 49 que I’exemplaire du cardinal Ridolfi doit avoir portée. .

Le second manuscrit est du nombre de ceux qui ont appartenu 3 M. de Coislin; il
conserve son ancien n* 130, sous lequel Montfaucon I'a décrit dans son tatalogue (3).
C’est un pelit in-folio relié en bois, de 216 feuillets; il est en papier ordinaire ; I'écriture
en est serrée, mais facile  lire, malgré de fréquentes abréviations. La plus grande partie
du verso du sixiéme feuillet, et les feuillets8 et 9 sont en blanc; on supplée aiséwent
A ces lacunes, peu considérables, par I'exemplaire dont jai déja parlé.

En'in, le troisiéine manascrit coté 169, fait partie d’'un dépdt supplémentaire dans le-
2uel on a réuni les livres dont la Bibliothéque a fait, depuis peu, l'acquisition. 11 est

galement en papier, de format in-4°, contenant 687 feuillets, d’une écriture trés-moder-
ne. On voit clairement que c’est une copie du premier, faite par quelqu’un qui n’était
]»as exercé dans la lecture des manuscrits. Ce copiste ne pouvant pas déchifirer toutes
es abréviations de l'original, a souvent cherché & les imiter trait pour trait; quelquefois
méme il s’est trompé entiérement sur lawanigre dont il fallait leslire. Je reviendraidans
la suite sur cet exemplaire, A cause d'une particularité qu'on y remarque; qu'il me soit
permis maintenant de dire quelque chose de I'ouvrage qui y est contenu, et des raisons
qui m’ont engagé & en donner la notice. .

Ayant été chargé par mes chefs de faire le catalogue détaillé des manuscrits du Vatican
arrivés en France et réunis & la Bibliothéque impériale, j'ai été dans le cas de parcourir,
pour ce trayail, un certain nombre d'ouvrages grecs inédits, composés dans les quatre

(1) Catalog. Bibl. Regie, pars I1, Paris. e typogr.  (tom. II, p. 766& de ce savant religieux ; mais I'o-

regia 1139, n-fol. p. 265. riginal autographe se conserve encore aujourd’hui
(2) Ce catalogue a été redigé en grec par Matthieu  parmi les manuscrits grecs de la Bibliothéque im-

Devari et Nicolas Suphianus ; il se trouvait autre- périale, n*. 3074, et le passage que je cite s’y lit

fois & la bibliothéque de Colbert, sous le n°. 3769. au fol. 7V verso.

11 2 é16 traduit par le P. Montfaucon, et inséré pres- (3) Biblioth. Coislin. Paris. 4715, in-fol. p. 201.

que en entier daus la Bibliotheca biblivthecarum

* Nolices et extraits des mss. de la bibliothéque Royale. 1o VI, .
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siécles qui ont précédé la prise de Canstantinople (1) . Les versions latines et les extraits
que jai fails de ~(]uelquesquns de ces traités, ne méritent pas tous, 3 coup sfr, d’étre rendu
publics ; mais celui qui nous occupe est uno de ces compositions qui, sous plus d’va rap-
port, ne m'ont pas para dépourvues d'intérét, et j'ai pensé que les lecteurs me sauraient
gré de leur en présenter ici le début. Dans 1’étal actuel de ta littérature, le livre de Manuel,
publié en entier, trouverait moins de lecteurs sans doute que dans le temps ol il a été
écrit. Cependant, outre 'avantage de représenter avec exactitude les idées et le langage
des deux nations qui, dans le xv sidcle, se disputdrent I’empire de la Gréce, on y rencon-
tre encore plusieurs faits dignes d’étrerecueillis, et quelques digressions qui, en répandant
du jour sur une partie ohscure de I'histoire byzantine, donnent au Traité qui les renferme,
une sorte de mérite qui I’éldve presque au rang des monurents historiques. Enfin, comme
I'origine de ’empire ottoman a été I'objet d’une infinité de discussions, et qu’'on g si sou-
vent recherché comment un peuple nomade a pu parvenir, par une suite de conquétes,
fonder un Elat si vaste, et & former une masse de puissance inébranlable pendant trois
siécles, onaimera 3 trouver, dans cet ouvrage, que ques délails sur un événement aussi
important; on n’y lira pas sans intér8t les aveux tristes et sincéres d’un souverain qui
convient de sa propre détresse et reconnalt la supériorité toujours croissante de son
ennemi.

L’autenr de ces dialogues est 'empereur Manuel Paléologue, secoud fils et successeur
de Jean I, Du Cange (1'}. Gibhon (2) et Henri Warton (3), ont rassemblé 3 peu prés tout ce
qu'on sail sur sa vie politique; et dernidrement encore, dans la continuation de I’'Histoire
du Bas-Empire (3), un savant distingué vient de jeter un nouveau jour sur plusieurs points
de cette époque. Je me bornerai donc A rappeler ici que Manuel, né I'an 1348, fut associé
3 'empire en 1373, qu'il succéda a son pdre en 1394, et que son régne fut aussi long qu:
malheureux. Desressorts extraordinaires avaient fait alors des Turcs un peuple de Liérose
Orchan profita habjlement des divisions qui s’étaient élevées parmi les Grecs pendant la
minorité de Jean Paléologue; Amurath 1, ayant pris Andrinople vers 1360, acheva sens
obstacle la conquéte de la Thrace; et tandis que les Grecs, désespérant de leurs propre-
forces , imploraient Jdes secours étrangers, toujours dangereus ou tardifs, les verlus guers
ridres inspirées par ia religion du prophdte, reparaissaient parmi les Turcs avec tout I'éclat
dont elles avaient brillé lors de la naissance du mahométisme en Arabie. Il n’est pas éton-
nant que, dans_ une pareille situation, presque toute la vie de Manuel Paléologue se soit
passée ou en sollicitations prés des princes de .’Occident, pour les engager 3 se réunir contre
son ennemi, ou en démarches 2 1a cour du sultan, pour se faire pardonner ces mémes né-

ociations, ou en guerres dont Iissue lui fut presque tovjours funeste. Aprés un régne
‘environ trente-quatre aus, pendant lequel ce malheureux prince parcourut I'Italie et la
k-ance (5), soutint deux siéges dans sa capitale (6), et se condamna méme, pendant quelque
temps, 3 une vie privée, on le vit, aceablé de fatigues et de chagrins, laisser les soins du
gouvernement a son fils atné Jean Paléologue II, et, retird dans le monastére de Périblepte,
Il s’occupa des letires et de I'étude de I'Ecriture sainle jusqu'd I'instant de sa mort, qui
5rma le 24 juillet 1425, vingt-huit ans avant la prise de sa capitale et I'asservissement total
e sa nation. ~ .

Tandis que les souverains du reste de I'Europe étaient presque. tous étrangers aux lu-
mitres de leur stdcle, on se plaft & voir ceux de Constantinople, non-seulement protéger
les lettres, mais cultiver souvent eax-mémes différentes branches ’instruction, et se dis-
linguer quelquefois par des ouvrages dont nous pouvons encore apprécier le mérite. Anne
Comnéne nous a laissé la Biographie de son pére; Constantin ¥I-Porphyrogénéte, celle
de son aieul; Théodore Lascaris, des panégyriques; Maurice et Léon VI-('1), des Traités de
I'art militaire ; Cantacuzéne, des Ménoires qui le placent A cOié des meilleurs historiens

(1) ¥ai eru cette étude indispensable pour I'intel-  limitrophes de la Cilicie, sur la conduite a tenir

ligence de plusicurs piéces hisloriques qui con-
cernent principalement les régnes de Cantacuzéne,
de Jean ct de Manuel Paléologue, et qui paraitront
pour la premiére fois dans ce catalogue.
. (1) bu Cang. Famil. Byzant. Lutet. Paris., 1680,
in-fol. p. 24.

(2) Gibbon, Hist. of the Declin. of the Roman
Empire, ed. de Bile, in-$°., vol. XI, pag. 248 et

senq.
_{3) Supplement. ad Cave Script. Ecclesiast. hist.
futerar., Genevae 1705, in-fol. Appendice. p. 53.

{4) Hist. du Bas-Empire, par H.-P. Ameilhon,
tom. XXVI, Paris. 4807, in-8a.

5) En 1400,

6) En 1397 ct 14323,

(7 Je ne cite pas l'empereur Nicéphere Phocas,
quoiqu’il passe pour auteur d'un petit Traité a-
dressé aux comsmandants des provinces grecques

(a) Yide tomum nostrum CXVIL Epir.

lors des incursions des Arabes. Du Cange a deja re-
connu, dans son Glossaire grec, tom. Il, col. 30
de la notide des auteurs anecdotes, que cetle piéee,
intitulée Ozpb mpacjaoy.ﬁ; moMpa), quoique com-
posée sous le régne de I'empereur Nicéphore, n'est
pourtant pas de ce prince ; elle se trouve dans trois
manuscrits de la Bibliothéque impériale, et serait
utile & un éditeur qui voudrait rétablir le texte cor-
rompn et mulilé de la Tactique de Léon, donné,

ur la derniére fois par Lamy, daus les GEuvres
g: Meursius, Florence, 1745, in-fol. vol. 1V, col.
B29 et seq. Quelquelnis méme cetle piéce pourrait
servir de commentaire aux deux ouvrages de Cons-
tantin Porphyrogénéte sur les thémes et sur I'ad-
minisiration de I'empire, auxquels je regretie que
Banduri nc l'ait pas jointe dans son Imperium Orien-
tale (a).
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de la Byzantine. Il est vrai que ces écrivains, illusires par leur rang et z&1és admiraleurs
des anciens, n’en offrent guére dans leurs ouvrages le caractére et le style ; A peine en est-
il.deux ou trois qui aient quelques traits de ressemblance avec ces grands modeéles. Tant
il est vrai qu'il peut se trouver pour les lettres des circonstances si peu favorables, que le
commerce le plus intime avec les antiens ne suffit pas pour donner a I’esprit humain teut
I'essor qu'il pourrait prendre. 1l est certain cependantque I'exemple douné par tantjde princes
contribua beaucoup & conserver parmi leurssujets Famourde ces études, encore utiles méme
dans leur décadence et dans leur fausse direction (1),

Manuel Paléologue avait hérilé des nobles gots de son aleul; & I'exemple de Cantacu-
z8ne, non-seulement il accueillit les talents (2), mais les siens lui donnérent encore un
rang distingud parmi les éorivains de son siécle. Je n’entreprendrai point de donner ici la
liste de Ses ouvrages ;il en a laissé sur un grand nombre de sujets, et je ne pourrais quo
répéter ce qu'en dit M. Harles dans sa nouvelle édilion du Bibliotheca Greca de Fabricius.
Oun en compte vingt-huit, sans toutefois comprendre dans ce nombre les dialogues dont il
est ici question : quinze ont été publiés par Jean Leunclavius, & Blle, 1578, in-8°. Ce sont
tous des priéres ou des déclamations, exceptd un Traité quise trouve 2 la {étede la col-
lection, sous le titre : "Y=obfxas Bag:).ixfs dywyds. C’est un recueil de maximes morales, com-
posé pour I’éducation deJean It Paléalogue, fils ainé de Manuel (3). Outre ces quinze piéces,
1l existe encore de notre auteur une oraison fnnébre qu’il pronong: & la mort-de son frére
Théodore Paléalogue, despote du Pétoponnése; ce discours, publié parle P. Combéfis,
)eut 8tre regardé comme un monument historique, et M. Ameilhon en a fait ussge dans

e XXVI* volume de I'Histoire du Bas-Empire. Aprés avoir rendu compte de ces opuscules
imprimés, M. Harles fait 'énumérstion de douze autres qui n’ont point encore été publiés,
et que I'on ne connatt, pour la plupart, que parce qu’ils sont cités dans différents Frailés
de Léon Allatius. lls se trovventtous A la bibibliothéque du Vatican, & Pexception des
pidces que M. Harles désigne sous les n.°s 26 et 27, et qui existent & la Bibliothéque im-
périale, 'une dans le manuscrit Grec 2419, folio 315 verso, I'autre dans le n° 3043, fol. 11
verso — 1k verso. Mais je pensequ’on a lort d’allribuer & Manueol ces Jeux compositivns,
dont la premidre (&) n’est autre chose qu'une explication des songes écrite dans un langage
barhare et tout & fait disparate avec le style soigné et élégant de notre auteur. L’autre est in-
iliquée dans la Bibliothdque grecque par les mots : Adloquutiones, 1. ad summum Pontificem,
2. ad Bessarionem Cardinalem, 3. ad Despotam patrem. 11 est cértain pourtarit que ces trois
petits discours ont été faits pour &tre prononcés, non pas par I’empereur, mais par Manuel,
fils de Thomas, despote d’Achaie, lorsque ce jeune prince, deriier rejeton d'une famille

détrOnée, vint avec son frére Andréas Paléologue se présenter, & Rowe, devant le Pape

Paul 11, dont il recevait une pensiva (3).

Métochite, intituld ‘Actpevopuxh xat’ imivophv
atoiyelwaig, comtient dans sa préface quelques de-
tails sur la maniére dont les mathématiques et I'as-
tronomie furent cultivées 2 la conr d’Andronic Pa-
léologue I°r, Le régne de ce prinee faible, mais ami
ot protecleur des sciences, a eu sur la renaissance
des letires en Italie uné influence qui mériterait d'é-
tre développée dans une discussion particuliére,

- (2) Manuel Chrysoloras, Siméon, archevéque de
Thessalonique, Joseph Bryennius,Théodore de Gaze,
Georges de Trébizonde, Phrantaes, Démétrius Cy-
donius, sont contemporaius de Manuel, et plusieurs
de crs écrivains vivaient dans son intimité. M. Har-
les ( Biblioth. G¥. vol. XI, 399) parle de neuf lettres
de Démétrius Cydonius, adressées i 'empercur Ma-
nuel, dornt 'une a é1é publiée par M. Ch. Fred. Mat-
thaei, 3 Dresdo, 1789, in 4°, et les huit auires &
Moscou, dans le recueil portant le titre : Isocra.is,
Demetrii Cydone et Hichaelis Glyce aliquot episio-
lee : ex codd. edidit et animadvers, adjecis C. F.

(1) L’ouvrage anecdote du L:sotlnéle Théodore

Matthei; Mosque, 1776, in-8°. Le manuscrit de °

Coislin*CCCXV, en contient dix de cet orateur,
adressées a l'empereur ; mals n'ayant pu me pro-
curer a Paris le livre de M. Matthzi, quelques re -
cherches que j'aie faites, il m'est impossible de dé-
terminer quelle est celle de ces dix lettres qui man-
que dans I'édition, Le manuscrit de Coislin en con-
iient, en outre, environ vingt autres écrites & dif-
férentes personnes cousideérables de ce iemps.
Comme I'autcur s'énonce d'une maniére élégante et
simple, j'ai pensé qu'on we saurait gré de f‘alre
connaitre une de ces lettres, d’autant plus quelie

fait voir que Démétrius n'était pas né & Constanti-
nople, ni en Créte, comme quelgque personues | ont
p-nsé (voyes la Bibl. Gr, de M. Harles, vol. XI,
pag. 398), mais hien & Salouique. ‘Elle est adre -
sée & un nommé Phacrasis, primicerius ou premier
secrélaire de) I'empereur Mauuel, et parall avoir
é16 éerite en 1129 ou 1430 (selon Ilanckius de B

sant, rer. \scripior. Lipsiee, 1677, in-4°, p. 63 g,
pendant le dernier siége de Salou!c]ue. que les ¥

nitiens soutinrent contre Amurath 1l (b). .

(3) J'ai entre les mains une traduction frangaise
de cet opuscule, domt veici le titre : Cent preecep -
tes royauzr de Femperenr Manuel Paléologue, &
Jehan Paléologue son fils, e successeur en I'Empire
Grec; a Paris, chez Gilles Beys, 1382, in-12. Il
faut qu'elle soit trés-rare, puisqu'elle a échappé
aux recherches de M. Harles. .

(4) Elle est intitulée dans le manuscrit : 'Ovete
poxpltns xupad Mavouha wob lladatokéyov. Du Cange
la cite Glossar. Greeitat. tom. U, Index auclor. col.
29.

(5) On ne saurait trop estimer la fidélité, I'exac-
titude et les recherches laborieuses de M. Harles,
dans sa continuation du Bibliotheca Graca ; cepeu-
dant ce savant a éé induit en erreur par le cata-
logue imprimé des manuscrits de la Bibliothégne
impériale, pare. 11, p. 601. Le titre scul du pre-
mier de ces trois petits discours peut faire voir
qu'il n'est pas de I'empereur Manuel : Tou wmavsy-
tuyeadtov ableviomoudou t@dv ‘Pupaiwy, Mavouhh
tov (akatakéyov, mposgavrua mpd; TOV RAXAPLL>
tatov Hdwav 'Popn;, vaywws0ly xal nap' autew
axb otépatos bv ‘Pupy. Le défaut de place m'em -

(a) Hee episto’a repetita est in AnccJdotis noris Boissouadii, p. 288, unde eam jam edidimus cum Demetrii scripla

collegimas in tomo CLIV.
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L ouvrage dont je vais rendre compte est peul-8ire, de toules les compositions de Ma-
nnel Paléviogue, celle qui se rencontre le moins souvent daus les bibliothéques. Fabricius
n’en soupgnnnait pas 1'existence; et hors un manuscrit conservé & la bibliothéque Ambro-
sienne de Milan, qui méme ne contient que six dialogues, je ne connais que les trois
exemplaires qui se trouvent 3 Paris. Cet ouvrage est adressé & Théodore Paléologue, frére
de Manuel, despote de Lacédémone, ce qui prouve qu’il a été composé avant I'année 1407,
époque de la mort de ce prince. Manuel rappelle 3 son frére qu'il était obligé de joindre
I'armée de Bajazet avec un corps de troupes auxiliaires ; il lul expose que dans Thiver,
tandis que le sultan séjournait & Ancyre, lui Manuel eut occasion de lier connaissance avec
son héte, qui occupait une place de muderris (1) ou de professeur dans le collége de cette
ville, que celui-ci Ie'quesu_onna sur différents points de la religion chrétienne, et qu’il ent
avec lui une suite d’entretiens dont il rend compte dson frére. Un passage de Ducas (2)
nousapprend, en cffet, que I'empereur Jean Paléologue se vitforcé, dansles derniéres années
de son régne, d’envoyer 2 la cour de Bajazet une troupe de cent soldals commandée par
son fils atné, pour suivre lesultan dans une guerre qu'il allait entreprendre conire un
émir turc qui occupait la ville de Pergée en Pamphylie. Or Bajazet monta sur le tréne au
mois d'aolt ou de septembre de 'au 1389 (3), Jean Paléologue cessa de vivre en 1391;c’est
donc entre ces deux époques, et probablement dans I'hiver de I'année 1390, qu'il convient
de fixer Je temps o ces conférences eurent lieu. ’ . .

_Ala téle du manuscril colé 169, on lit une note d'une écriture trds-moderne, qui con-
lient un éloge pompeux de I'ouvrage de Manuel. A en croire l'auteur inconnu de celte
Role,-on y retronve I'élégance du style, la vivacilé des lours, la variélé des expressions,
la hardiesse des figures, enfin toutes !es qualités rares et brillantes qui caractérisent les
grands modeles de I'anliquité : Hosce dialogos cum lego, legere mihi videor modo Platonis
% uéyedss, modo thv Demosthenis Sewvétnza, modo Isocratis xéhiog, modo Aristophanis "Atvi-
xwrdty dstedtna, modo Xenophontis pehzivdn yluxitta, modo Gregorii Nazianzeni xopddv,
modo Chrysostomi thv 4=\ijv cagfivetav, modo Basilii eixpivsiav, semper &vpi6éstatov purioris

hellenismi xavéva (&). Il est certain gu’une critique sévére aurait beaucoup a retrancher ae
ces éioges : J’avoue cependant que j'ai lu avec plaisir tout I'ouvrage, que j’y ai trouvé un
style vif et animé, un grec pur, une grande connaissance des auteurs sacres et profanes (5);

péche d’insérer ici toute cette petite harangue, dans
Taquelle le jeune prince dépeint sa situation déses-
pérée : Edamsi, dit-il entre autres an Pape, tanto
intervallo infra tuam ampliludinem simus positi,
prestare nihilominus puto, afferre tibi aliquid, qua-
fe id cunque est, quam omnino nihil dare. Quam ob
cangam flexis genibus ad sancta vestigia Jua ipse ac-
cido, beatissime Paler, depresso capile, depresso ani-
mo, immortalesque fateor me tue bonitati habere
gratias : preedico tuum patrocinium, adoramus be-
neficia, profitemur tola mente el lingua celebramus-
que tuam misericordiam.Tu secundum Deum in pa-
troni loco fuisti nobis, tu peregrinis congregalor, l%
servis dominus providus, fu nobis nunc egenis pre-
bitor magnificus, tu desperantibus et orbis pater se-
cundum Deum, et patronus, et auziliator, humanis-
simus el misericors : qui apparuisti nobis lotus ad
Dei imaginem expressus, lanquam comniunis revera
curator. el paler servalorque communis secundum
Deum. Les expressions sont presque encore plus
fortes en gree. EL 88 xal xatémev fusls i ofic
xo300tév dopev &flag, &kA& xpsigoov oluat wdv
bxwsovvve Li¥bpmevov, | maviamaoy deimipevoy.
Toryapody, LAXIPUITATE TETEP, YOVUTETOV xal al-
<d: tol; lepols oolg mpimoot, xexduxvia ptv tff x:-
@alf, xexhixula 8 tf uydl, peydlas épodoyw 7
off p:havlpuwniq Tds xdpitag * Duvd cov THV mpo-
ozasiay, wpooxuvolpév gy T&s ebepyesiag, by.ogo-
Yoipev Oy Yv@un te xal Yot xai xnpuTTOUéV
oou 34y Edeoy * yéyovag fiplvamcostding petd Bedv,
volg Eévoig ouvaywyebs, tolg olxétawg (peut-éire
faut-il Kre ixétass supplicibus) mpopun0eb;, tolg viv
2vdzéal mapoyels peyaridwpo;, Tols Guothmst s
xal dpzavols mathp peta B:dv, mposiding xal &v-
tfRtwp @uhavBpwritatos xal suamabéstazog
Sho Bsopipnto; fpiv d30ei, ola xowhg Bviwg @v
xndepiv, xal perd Ozhy matip xal cwsiip xowdg
ralsaznxws.

Qu'aurait dit Vemporcur Phocas, a- qui saint
Grégoire le Grand écrivit les lettres si sopmises
rappurlées dans ses OEuvres, (. 11, p. 1238, edut.
Benedictin., 1705, in-fel. ; quaurait dit ce Cons-

tantin qui dépouilla le Panthéon de ses ornements
et Ronie de ses trésors, g'ils avaient su que lc pe-
lit-fils d’un de leurs successeurs s'humilierait a ce
point devait le souverain de cctte méme ville?

(1) Du Cange n’a pas su expliquer ce nom. Aprés
avoir cité le titre et une phrase de notre onvrage
(Glossar. med. et infim. Gree., Lugdun. 3688, in-
fol. tom. U1, appendiz, col. 137), voici comme il
s'eaprime sur la dignité de Moutsgl{ng. Nescio an
is, qui Leunclavii l#, X111 (ed. Francof. 1591, in-
fol. col. 889). Hist. Musulman. Mutesibi appellatur,
qui- scilicet pretia fructibus aliisque rebus, adibus
etiam locandis, statuit. Le mot Muderris est dé-
rivé de l'arabe el signifie professeur. Mais ce
nlest pas ici la seule fois que du Cange s'est trom-
pé dans son immense ct imporiant ouvrage, faute
de savoir les langues orientales.

(2) Hist. c. 13, ed. Venet., pag. 19.

(3) La date de la mort «’Amurat I" n'est pas
fixée, el tout ce que les historiens disent de cet
évéunement, arrivé dans le tumulte d’un combat ou
d'une victoire, est plein d’incertitudes. J'ai suivi du
Cange, Famil. Byzant.,Lutet. Paris., 1680, in-fol.
pag. 359, et Caniémir, History o] the Othman em-
pire, pari. 1, Londres, 1734, in fol. p. 42. Leun-
clavius (Pandect, histor. Turc. i la suite de Chal-
condyle, ed. Venet. 1729, in-fol. p. 319) fixe cette
mort a Pan 1390 ; d'autres écrivains la placent ¢n
1351, 1573 et 1377 ; le chevalicr de Zauna ( dans
son Histoire du royaume de Chypre, Leyde, 1783,
in-4. tome I, liv.’sviy, chap.” 6, page 902), pa-
rait la metire en 1388.

(4) La méme main ajoute : Optandum essel, ut
aliquis Politianus, Coriesius, Bembus, Longolius aut .
Manuiins hancce Atticam elegantiam Romana posset
exwquare. Le lcclour s'apercevra bicn dans la tra-
duction, que c¢ vaeu n'a pas éé accompli.

(3) Pouriant au fol. 370 recto du wnan. 4253, en
comparant les trois persounes de la Trinité a la
lumié.e de plasieurs flamneanx, qui se réunit et
se confond dans une clarté géudrale et indivisible,
il cite S. Denys P'Aréopagite, comme s'étant servi
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si quelquefois I'auteur mel de la subtilité dans ses iddes et se permet des expressions et
- des lours maniérés, il est impossible de ne pas reconnaitre dans d’autres endroils un vrai
‘alent et une imitation heureuse de Platon. Robert Gerius, dans ses suppléments & I'His-
iire littéraire de I'Eglise, par Cave, paraft avoir eu une opinion plus favorable encore de

e livre$ il I'appelle un excellent ouvrage, opus egregium,

On trouve, en parcourant ces dialogues, un tableau curieux et vrai du luxe sanvage de
la cour des sultans, et de I'extréme faibles<e des empereurs grecs a la fin du x1v* siécle.
Bajazet élait alors mattre de presque toute la Gréce et d’une grande partie de I’Asie Mi-
neure ; tous les princes chrétiens, depuis le Bosphore jusqu’au golfe de Venise, étaient ses
tributaires. Comblé de gloire et chargé de richesses, 11 passait la saison rigoureuse tantot
A Nicde, tantdt 3 Pruse, tantdt A Ancyre. « L'arbre de sa fortune, dit I'historien Ducas
dans un style figuré qu’un auteur arabe ne désavouerait pas, I'arbre de sa fortune, élevant
sa cime et élendant ses branches jusqud l'infini, lui fournissait une abondance prodi-
gieuse des fruils les plus délicieux qui puissent flatter I'appétit et entretenir les plaisirs(1). »
S'il faut en croire la description de notre auteur, on trouvait dans le camp du sultan le
faste barbare et guerrier d’une cour orientale ; on voyait dans ses banquets des troupes de
mimes et de musiciens (2), des cheeurs de chanteurs et de chanteuses (3), un nombre in-
fini de danseurs (&) ; le {racas des timbales, le rire bruyant des convives troublaient la téte
du prince grec , et ce n’élait pas le seul désegrément qu’il edt A essuyer. « Chargé depuis si
longtemps de ce commandement militaire, dit-il lui-méme 3 son hdte, je ne puis trouver
un moment de repos, an milieu de I'hiver, dans un pays qni me sera toujours étranger,
quand méme vous voudriez I'appeler ami (5). » Il faut savoir, pour entendre ce passage,
que, d’aprds la contume établie dans les armées d’Orient, Manuel était chargé de pourvoir
lui-méme 3 I'entretien du petit corps d’auxiliaires avec lequel il avait joint 'armée de Ba-
jazet. Ces dépenses, & ce 3u’il paratt, excédaient pourtant les facultés du trésor impérial;
et 'on est étonné d’entendre le successeur des Constantin et des Justinien se plaindre de
la cherté des vivres A Ancyre (6), des sommes énormes que coQtait une semblable expé-
dition, et des difficultés qu'il éprouvait pour se procurer des vivres au marché (7). Son
embarras était surtout au comble 3uand il fallait parattre a la cour. L'orgneil, I'impudence,
la cupidité, la jalousie des grands de la Porte lui causaient des disgrdces continuelles :
on le regardait comme prisonnier ; on traitait ses compagnons en esclaves ; et lorsqu'a la
chasse, quelyu’un de sa suite abattait un sanglier, tous les Grees s’emnressaient de cacher
cotte proie dans des feuillages, et de la transporter clandestinement 3 la maison du prince,
de peur d'8tre gourmandés ou méme battus par les Turcs, que la vue seule d'un animal
immonde aurait transportés de fureur (8).

Tandis qu'd I'sspect des neiges de la Galatie, les officiers grecs regretlaient le climat

3

de 1a méme image, quoique le traité oti se trouve
ectte allégorie (de divinis nominibus, cap. 2, §. 4,
elit. Corder. Lutet. Paris, 1644, in-fol. t. 1, p.
419 B) ait é1é reconnu pour supposé, non-seule-
ment par Lavnnoy (De libris Dionysio Areopagite in-
scriptis Judicium in Opp. Coloniz Allobrog. 1731,
t. I, part. 1, pag. 562); par du Pin (nouvelle Bi-
bliothéque des auteurs ecclésiastiques, Paris, 1688,
in-8°. tom. I, pag. 100)’; par Fleury (Hist. ecclé-
siaslique, Paris, 1708, in-d°t. X, p. 266); par
Mosheim ([Institat. Histor. ecclesiast. Helmstadii,
1755, in-4°. pag. 338); mais méme par des évé-
ques catholiques du vi siécle, dans une conférence
qu'ils eurent 3 Constantinople avec les Sévériens
(Concilior, nova Gollect, edit, Mansi, tom. VIiI, col.
821 D.) On peut dire cependant, a I'excuse de Ma-

nuel, que les écrits de S. Denis I'Aréopagite, qui D

devinrent dans le xvii® siécle le sujet de 81 vinlen-
teg dixcussions, ont été fort admirés pendant tout
e moyen 2ge, et quc peu de temps aprés la com-
position do ces Dialogues, ils avaient trouvé un
nouveau commentateur dans I'historien Georges
Pachymeére, qui ne doutait nullement de leur an-
thenticité, et dont l'autorité peut avoir fixé l'opi-
nion de notre autevr.

(1) C'est la uaduction de Cousin; dans son His-
toire de Constantinople, Paris, 1674, in-4°, ¢. VIII,
pag. 342. Les expressions de Ducas sout plus éner-
giques encore en gree, ch, 15, ed. reg. p. 30: 0
& Oayualne xa0fpevos 8v Llpovsy, xal ta ti¢
etrvgla; Uixwpa ( leg. Oinopa) Sévlpa dpuv
xapraly Bpilovia, xxt xal® txdstiv huépas &bedg
ratatpupuvia by Gagipolg ctewva xcnabisuaciy,

%, . A
(2 Fol. 19 recto : Mipwy 52 Bghoug, xad aldr-

t®v ovati pata, xal yopois dBévtwv, xal E0vy do-
e v,

(3) Ducas c¢4. 15, p. 30, donpe la liste des na-
tions qui s'empressaient de peupler le palais et le
harem de Baiazet : Képat d=dp tbv flwov Adpmou.
cat * tivov ; Pwpalwy, Zépbuwv, Brdywy, *Akbawn-
v, Obyypwv, Zifwv (seraient-ce des colonies
saxonnes en Transylvanie?), Bovlydpwv xal Aati-
vwv, Eva Exagtov pedylolvia f 18(g duadéxtep.

(4) D'aprés Chalcondyle, De reb. Turc. lib. v, -
ed. reg. pag, 230 D, les Turcs excellaient alors dans
1a danse de corde :"Y'nkp t& &\a yévn Tolpxuor 8:t-
vol elgt whv téyvyv Tadtyy, @5 6 xal memednpévoug
sopsvestar Etnl tov oyowviwy xal Tobg Gpbalpnd .
Conrad Clauser dans sa version a mal rendu ce
passage : Saltantes etenim incedunt per funes sus-
pensos. Chalcondyle veut parler des gens qui mmar-
chaie« t sur la corde les yeux bandés.

(5) Fol. 198 verso : NBev yap dotiv Hpepely,
&yotl por atpatdy togcUtov ypévov fy, yetpwvos
pg, tv &llotpig, x3v ab ye Tabtny elmois prdlav,

(6) Manuel avoue an méme fol. 198 verso, que
ces difficulis lui troublaient singuliérement 1'vs-
prit; Tov dviwv § ardwig, 36 e mokdod ypusiou
cabta mrphxecdar, Seivdy ye xatarlioat Tdv vouv,
La situation de Jean Paléologue & Florence, (}ua—
rante-neul ans aprés, fut la méme. Sguropul. Hist.
Concil. Florent. p. 226. Les gens de sa suite ven-
daient leurs habits pour vivre.

7) Fol. 199 recto: Tobg huetipoug povevouxt
Todepelv Expty, el Tt péyes Epeddov Twv xiipwv
@V Tahyxanihoy &prdaety
© (8) Fol. 520 recio : 'Q; dv u¥ O=d tiv pnit
Brémery yolpaug aveyopévey, guyvas Gpig xat Rpo-
mrhaxiszo,, Tuhy 68 xal win%; Aéqao.
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délivieux Je leur heau pays (1), Manue! profitait des moments ot il ne fallait pas parafire
3 la cour ov accompagner le sullan 3 la chasse (2}, pour faire comprendre d son héle les
-principaux dogmes de la religion chrétienne. L'hote de Manuel, ainsi que je I'ai dit plus
haut, était muderris, ou professeur dans un collége mahométan, et généralement respecté
A cause de ses la'ents et de ses connaissances (3). Originaire de Babylon, on ne sait si ¢’est
de Bagdad ou du Laire, car dans les auteurs de la Byzantine ces deux villes sont également
désignées par ce nom, il était arrivé depuis peu & Ancyre (4). Ses deux fils, doat 'un exer-
it les fonctions de juge (5). assistaient ordinairement & ces conférences, qui s'élevérent
{nsq_u'au nombre de vingt-six ; Manuel eut souvent aussi pour auditeurs des habitants de
a ville, et méme des étrangers distingués par leur savoir (6), qu'altiraient dans la maison
du muderris la curiosilé ov le désir de s’instruire ; ces auditeurs étaient presque tous des
vieillards (7). Dans ces conférences Manuel parlail grec et les Musulmans ture, et on em-
ployait un interpréte versé dans les deux langues, qui traduisait sur-le-champ les raison-
nenents et les réparties des interlocuteurs ; tiche qui devait &tre assez diflicile, si ces
conversations ont effectivement eu lieu de lamaniére dont i'autenr les rapporte. L'interpréte,
quoique mahométan, conservait de I'attachement pour la religion chrétienne, qui avait été
celle de ses parents (8); c’est probablement pour cetle raison, et pour n'étre pas enten-
dus de lui, que les Turcs parlaient juelquefais entre eux en arabe et en persan $9); cir-
constar:.ce qui prouve que, si la langue turque était alors, comme aujourd’hui, 'idiome
vulgaire de la plus grande partie de I’'Asie Mineure, |’arabe et le jersan étaient égale-
ment familiers & ceux qui recevaienl une éducalion soignée et qui se destinaient & rem-
plir les dignités civiles de I’Etat, .
1 est impossible de juger du plan de cet ouvrage ; I'anteur ne parait pas I'avoir achevé,
et il finit brusquement au méie endroit dans les trois manuscrits. Dans ce qui nous est
parvenu, le muderris est représenté comme un adversaire faible, facile A convaincre,
el presque autant prévenu en faveur de la religion chrétienne, que Manuel contre ceile de
Mahomet (10). Dans les premiers entretiens, on le voit, & la vérité, faire quelques objec-
tions aux arguments du prince ; mais & mesure que la discussion se prolonge, I'incrédu-
lité des auditeurs diminue, et dans le dernier dialogue ils paraissent A peu prés persua-
dés. Toutefois, 3uelques maots de la préface donnent & entendre que le résullat des confé-
rences ne répondit pas tout A fait aux désirs et peut-8tre d I'attentc de Paléologue ; et
celui-ci avoue A son frere (11) que le muderris, bien que trés-ébranlé par la force de ses ar-
guments, ne put se déterminer néanmoins & changer publiquement de religion. En effet,
1l aurait fallu joindre 3 une conviction intime une dme trés-élevée, pour faire cette abju-
ration dans des conjonctures ol lout semblait se réunir pour faire disparaftre de I'Asie

(1) Fol. 78 recto: "Hpd¢ te0spubnuévovs, xal thy
pdv olxelay tnaivobveas, e mept Thy TV WPdY
xpdatv ¢0 E ovoav, Thy 8° &llotplav xatabodvias,
70 d@v e E\dewv Evexa, xal tfj; obx tv pétpy yee-
poveg Spepientog. .

(2) Bajazet J* éiait passionné pour cetl exercice.
Le muderris lui-méme dit, fol. 152 verso: ‘0 &4 ys
wov fpdv Epywy, duipdfwy xdn! taitng tH pétpoy,
@¢ x&v zol¢ i).'m;; oyedov &wast, xdv O%H Twy &yay
Onpdv tpiviwy dpig olpat Sé§atto. Je ne sais si
c’est par une figure de rhéorique, que Palévlogue
assure, fol. 197 verso, que le sultan préférait a tout
autre amusement la chasse aux loups el aux ours:
Tob & satpdrov pe mph¢ Orpav grovéfi peramsy-
Yaudvov, pxtwy olpat xat duxwy © b y&p &) Tav-
36 Onpsvetv wpd Ty EAdwv Enoteito, Yevvaidtepov
toUto vopi{wv gnoldaspa. Les ours devaient étre
rares cependant'dans les environs d'Ancyre,

(3) Fol. 130 recto : Dpoedpia peylaty v map
0. 1v Si8zoxidwy tetiunuéva;. Voyez aussi la prg-
face ci-apreés, p. 329, flin. 12,

(4) Neipube pév. Vayez dans la préface, loe. cit.
Au reste, Ancyre paraft avoir é1é une ville assez
considérable du temps de notre.autenr ; car en
terwinant le douziéme entreticn, fol. 260 recto,
Manuel doune pour raison qu'il ne veut pas retc-
uir plus longtemps daus unc nuit @’hiver les per-
sounes venues des extrémités de la vitle pour 'en-
tendre : Oltwg dwpl t@v vuxtdy Thg awd TdV
mEpdtwy Tii¢ méhews guvekniulézas mpds Thy dxpd-
aoty @pg xeipuwvog Ett xatéyetv. Le muderris dit
presque la méme chose i la fin du quatorziéme
Lialogue, fol. 319 recto : THv vixta wpoGebinué-
vo;, xat Tolg &nd Ty TeppaTtwy TH; TOLEWE OSUV-
eAUGvziag,

(5) L'empereur dit 2 ce jeune howme, fol. 30
verso: Soqg; el ob, xal T@v txY b Sunddew Teuvy-

vopévwy obdevl mou Tty mpwrelwy low; Tapayw-
@V * ToUT0 Tapk Tod watph; dxnxdapev.

(6) Fol. 112 verso : "0¢ ydp tnl ¢ noAd rapf-
cav Evior Tdv imendeiwy avzyp mollzar xat Eévo:,
ol xat dinuépsuov H8wg map® Hulv, T 7is &xpod-
stwe Epwts xatexdpsvor. Fol. 153 verso : Tivkg tam
dxpoaty, foav & t@v mapd Mépoaig vopr{opévers
doylwy. Fol. 240 verso: "Opuog quyvdg &vlpiv
tov wap’ Exelvors Ev Myy. Quelques-uns des au-
ditenrs s'endormaient cependant durant la discus-
sion : Omvog Y&p tviog xavexéyuta © fol. 425
reclo.

7) Dapaxpalovess fuslc * fol. 503 recto.

{S)X rum%v & v :ldnq, xal & yovéwy fyd-
®a, xal Tf YOy tostoig mposéxsito * fol. 116
verso.

9) TH Wepolst & guwvi] Suedévovto * ellas ydp
‘t'.étl mi}ulv.Péttéte &4 'WEC tppnvéag Guadavldvery
é6ovlovto * fol. 152 recto. l]:pmtg Yap Stakéxtwy,
xal of) %@V ‘Apdbuwy mohidxeg mpdg Ahhfhous Siedé-
yovto, Ométe &) Aav0dverv E6avdovio ¢ fol. 321
recto.

(10) Aussi le prince gree s’exprime partout avec
une grande liberté, et en parlant de Mahomet,
liasarde des expressions qu’il ne sc serait certaine-
ment pas perniscs dans le divan du Sultan. "0 tiy
00 Bs0d mpoanyoplav &valdyy Omodubpevas, ditil
ful, 162 recto. "0 <& xald Tadta ¥ypata talg dpe-
wdparg uyals tpguteiaag ¢ fol. 102 verso. (11374
Blov Eyst SieqBappéuoy + fol. 443 verso. "0 Oaupd-
alo; wévea got, xat xaldg, xat Osing dvin, 6 zdv
%xa:6v G0t Xal GERvETATOV VOOV XEXOBIXWE, xaltot
xahg dprdJely cidbg, xat vopobesiav ‘xal npoPY -
zelay ¢ fol. 394 recto. Jliguore si c’est fa cette "Ax-
Tixwtdzy &atebtns dont parlc la note a la téte du
mss. (169 supra col. mf.

(11) Infra, col. 128 C.
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Mineure les derniers restes du christianisme, et od ia religion maliométane jouissait de
I'éclat et de la prépondérance qui suivent toujours les victoires.

La préface de Manuel et les deux premiers dialogues se trouvant joints & cette Notice,

{e me crois dispensé de donner ici aucun détail A leur égard ; on y verra la maniére dont

'auteur expose son sujet et dont il entre en matiere. La discussion sur le paradis de Ma-

homet occupe le second et le troisidme dialogue ; il est question, dans le quatriéme, des
animaux qui, selon 'opinion des mahométans, ont une dme peu différente de celle des
hommes. Dans le cinquidme, les Tures, pour faire triompher leur religion, cherchent a
se prévaloir de leurs victoires prédites par Mahomet , et opposent & ce tableau de leurs
prospérités, la peinture de 1'état déplorable de ’empire grec. Manuel convient de ces faits ;
mais il s’efforce de démontrer que chaque peuple a eu sa période de splendeur et de dé-
cadence; que Dieu punit quelquefois ceux qu'il aime, et que si la situation des Grecs
n’est pas florissante, on trouve des princes dans I'Occident de I'Europe, professant la reli-
gion chrélienne, et néanmoins possédant autant et plus de puissance que les sultans
tures (1). Au reste, sjoute-t-il, ce n’est point par les prophéties seules qu'il faut juger le
fondateur d’une nouvelle religion, c'est par la suinteté de sa doctrine et par I'ensemble
de ses préceptus ; sans cela les prédictions des anciens oracles, qui se sont accomplies,
proaveraient d’'une maniere incontestable la vérité du pa%anisme. Moise, dit-il au com-
mencement du sixiéme dialogue, est infiniment supérieur & Mahomet : les éloges que ce-
lui-ci ne cesse de se donner & lui-mé&me, sont tout A fait éloignés du vérilable caractére
d’un prophete ; tandis que Moise, chef de sa nation, occupant & la coar de Pharaon le rang
qu’un fils méme se croirait heureux d'avoir auprds de son pére (2), entouré de tout ce qui
pouvait exciter et satisfaire sa vanité, s'est toujours montré humble, modeste, sincére,
désintéressé, et ennemi constant des flatteries et des louanges. Dans le septidme dialogue,
Manuel accuse la religion mahométane (’avoir pris dans le caractére de son fondateur cet
esprit d'intolérance et de persécution qui la distingue ; il fuit voir que_le christianisme
enseigne & culliver sa raison, 3 modérer ses désirs, & vaincre ses passions, a persuader
avec douceur, et il prouve la supériorité de ses préceples par la comparaison des
moyens doux qui I’ont propagé, avec les meurtres et les violences auxquels le mahométisme
a da son élsblissement. Toute celle partie de son discours est pleine de force et d’énergie.
Les Tures lui répondent que lors méme qu'on ne voudrait pas reconnatire leur religion
pour la seule véritable, il faudrait pourtant y admirer la sagesse de celui gni a su trouver
un juste milieu entre la cruautlé barbare de la loi de Moise, et la trop grande douceur de
la morale de Jésus-Christ. Manuel réplique que Mahomet n'a pris dans le christianisme
que ce qu'il jugeait pouvoir étre adopté par un peuple sensuel et passionné ; mais qu'il
n'a pas 0sé transporter dans I'islamisme les préceples de morale de la religion chrélienne,
qui par leur sublimité attestent hautement leur origine céleste. Cetle discussion est ter-
minée par un morceau vraiment éloguent, dans lequel Manuel fait voir que I'homme ne
saurail étre heureux qu'autant qu'il conforme sa conduite a Ja morale évangélique.

Je ne suivrai pas I'auteur dans ses autres discussions ; elles ont pour objet-la Provi-
dence, la prescience divine et la prédestination. On lit avec intérét, dans le dixieme dia-
logue, une digression dans laquelle Manuel défend avec chaleur les pélerinages au Saint-
Sépulcre et I'adoration de la croix, dont les Musulmans font un reproche aux chrétiens,
Il commwence, dés le douziéme, & rapporter les passages de I'Ecriture qui montrent que
Jésus-Christ est la sagesse ¢t la parole de Dieu, qu'il s'est incarné pour sauver le genre
huwain, qu'il devait nattre de la race de David, dans la ville de Bethléem, etc. Mais peut-
élre I'auteur a-1-il trop muliplié ici les termes scolastiques et les explications forcées qui
conviennent peu & la lettre de I’Ecriture. Je congois que les Grecs, qui aimaient les allé-
gories et les contemplations mystiques, aient pu trouver du got et du plaisir 3 lire cette
partie de I'ouvrage : mais on ne saurait se persuader que des auditeurs mahométans aient
élé & méme de comprendre ces subtilités, et de juger de 'accord plus ou moins parfait de
ces interprétations avec le lexte sacré. Aprés avoir examing encore quelques questions sur
I'incarnalion, I'auteur explique, au qualorzidéme dialogue, le mystare de la Trinité, et dans
les six suivauls, il justifie les chrétiens du reproche d’adorer trois Divinités au lieu d'une.
Dans le vingtiéme, il défend le culte des images, & peu pras par les mémes arguments que
saint Jean Damascdne, en avouant toutefois que ce serait un péché de les honorer d’un
culte véritable, qui n'est dad qu'a Dieu seul. Le mystére de la satisfaction est traité fort
nu long dans les quatre dialogues suivants. Dans le vingt-cinquiéme, Manuel parle de la
Inission des aj:otres; et dans le vingt-sixiéme, de I'institution de la Céne et de la présence
réelle; c'est par cette conférence méme, ainsi que je I'ai dit plus haut, que I'ouvrage se
termine dans les trois manuscrits, '

11 me reste & présenter ici, ainsi que je I'ai_promis, les deux dialogues qui forment le
commencement de cetle compusition, J'ai choisi de préférence la partie de I'ouvrage dans
laquelle I'auteur atlaque les dogmes des Mahométans ; elle m’'a paru plus intéressanle que
celle ol il défend les vérilés du christianisme par des arguments souvent répéiés depuis.

(1) Elslv &pyovres mep) <X tornépia pdpy. xout- (@) Kat ydpav Eqwv napa <@ 3ag:del, fiv xdv
?hlt;;gc Opetépov; .E; elba:uoviay Umepba-aovieg ©  maly mapd naspl xextypéveg 'hxdmlcev" fol. 107
vl. 92, recle,
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Si la sujet traité par 'emmpereur Manuel avait encore de nos jours I'intér8t qu'il devait
inspirer dans le temps ol ces dialogues furent écrits, j’aurais essayé peut-étre de les com-
parer avec ceux des ouvrages polémiques de I'Eglise grecque qui y ont le plus de rapport,
tels que les traitds de saint Jean Damascéne, de Théodore Abucara, de Thaddmus de'Pé-
luse (1), de Cantacuzéne ; j'aurais cité les endroits o0 ces auteurs se sont rencontrés aveo
Ig nltre, et examiné la maniére dont Manuel a tiré parti des écrivains qui I'ont précéds.
Chez un peuple dont la littérature était toute théologique, ces rapprochements peuver:t
servir A faire connaltre quels furent, d’un sidcle A I'autre, les changements du godt et de
F'opinion, les progrés ou la décadence des talents. Mais un pareil développement parat-
lrait, avec raison, déplacé dans ce recueil ; il n’est pas méme (rés-nécessaire, puisqu’en
effet Manuel Paléologue emprunte peu de ses prédécesseurs (2); et que lors méme qu'il

ne peut dire des choses trés-neuves, la forme du moins et la maaidre doat il les traite lui
sppartiennent entiérement.

(1) Thaddzeus de Péluse était patriarche de Jéru-
s:lem; il a derit up traité contre les Juifs, qui est
resié manuscril, et qui, dans I'exemplaire de la
Bibliothéque, porte pour (rontispice ces deux vers
iambiques

9188310; c!_oyg; t@v 'lovdalwv Opdseg

Qsm:p yadiv, +fids gipdaag Bibry*

Thaddeus arcet Judeorum audaciam,

In freni morem tali constringens libro.

Le aenu)s ol ce prélat a vécu n'a point é18 indi-
qué par M. Harles, Bibl.sGr., vol.vi, pag. 149;
mais on pourrait le fixer par la péroraison qui
lermine g0 livre : Fivovsat obv and piv tod "ASdw
Tw; T Loybng aldoewg Ti¢ Tepousadhp Eon &cEh
ard 8tijs mpwsng olxodopdi¢ tou Zolopwvreiov
vaob xat 15 mhhawg, anf)  dwd 88 zijc dsutépag ol-
xodopiic, @n¢’* &md 6k tng xevd ‘Aviloyxov mohiop-

- conférence, et celui que S. Eplbrem

3 éerit. Voyes lo Quien, Oriens Christ., tom. I1I,
col. 506.

(2) Ul est vrai, par exemple, que I'on trouve une
ressemblance frappante entre le paradis de Maho-
met, tel que Paléologue le décrit dans sa deuxiéme
romel aux
fiddles, Serm. X de paradiso, Roma: 1743, in-fol.
t. 111, p. BY4. Selon ce pére, des fleuves de miel et
de lait coulent dans le séjour des Dienheureux:
@siuant in beatissimo illo solv fontes, factoque gur-
gilc lato gremio patescunt in fluminag vini, laclis,

ulyri et mellis. Le muderris dit du paradis, fol.
24 verso: l'low.smtﬂn; 800, &év~aol t6 xal tappe-
40z1g, xuxdoiot Te adtdy mepipdoveeg. Todtow ol-
étepos Bdwp... mum Yap 6 Evepog, yada & 6
doundg Gv tuyydver. Mais on ne peut voir dans cetle
rencontre que l'effet seul du hasard; et dans la
description d'un site délicieux, la poésie de loulcs

xlag, oph’- and &t ¢ avarfidsws Tou Xpigtol
¢3€¢. L'an 12635 aprés l'lscens’}ﬁn del.C. e‘:t I'an-
uée 1298 de notre ére, époque & laquelle Thaddeus

les nations orientales doit offrir a peu-prés les
mémes images.

TOY EYEEBETITATOY KAl #IAOXPIETOY BAZIAEQZ

MANOYHA TOY ITAAAIOAOIOY

IPOZ TON NEPINOGHTON AYTOY AAEASON
TIANEYTYXEXTATON AEXfIOTHN OOP®YPOI'ENNHTON
6EOAOPGN TON IIAAAIOAOION.

AIAAOTI'OZ

ON EOOIHEZATO META TINOE MEPZOY, THN AZIAN MOYTEPIZH, EN
THI TAAATIAL

PIISSIMI ET CHRISTIANISSIMI IMPERATORIS

MANUELIS PALZAOLOGI

AD OPTATISSIMUM IPSIUS FRATREM FELICEM DESPOTAM
PORPHYROGENITUM, THEODORUM PALZEOLOGUM,

-SERMO

QUENM €UM PERSA ALIQUO HABUIT,MUTERIZE MUNERE FUNGENTB, IN GALATIZ
OPPIDO ANCYRA.

ATKYPA

1.E iis,quipeArsuasum aliquid habeut, persuadere A a'..Ka\ b melfety aroubiy moielabat 1obc.mm’m-
conari, omnino supervacancum est, Theodore fra-  pi.ou;, & mévrwy Epoiye gusdty xegadi], wive
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1er charissime : et illos docere, qui priore in sen- A meplegyov: xal td 8ibdaxerv txcivoug, ol ai; Rpsal.v

tentia, etiam postquam falsitatis convicta est, per-
manent, vanissimumn. Unde stolidum quodammoido
videri possit, cum gquibuslibet de Turcarum infide-
litate vel falso nominata fide colloqui. Etenim, si
quis de ista cum piis agat, cum iis quibus persua-
sum est colloquetur : sin vero cum impiis illis,
non persuadebis, eliamsi persuaseris, ut ait Comi-
cus. Nam errori, cui sese volentes-ipsi dediderunt,
adhzrent, ut polypi petris. Id cum ex multis sem-
per audissem, nuper ipsa rerain experientia videre
mibi contigit. Cum enim, quod rebus nostris ita
conducere magis videbatur, auxilium adversus
Scythas illi ferrem, qui acquisitis tum nostro labore
et periculo opibus contra nos nunc utitur : tunc
igitur Ancyrz in urbe olim quidem nobili, nune
vero non item, quippe quz sit impietatls dives,
ubi diutius commorari oportebat, senex me ho-
spitio excepit, qui quamvis ipse etiam recens acces-
sisset (quippe Babylone tum venerat) , magna ta-
men in oppido erat dignitate. Nam pendebaut ex
ejus ore quicunque judices erant, et ipsorum sa-
pientiz magistri. Is Muderris vocabatur : hoc no-
men est prasidentiz et honoris. Itaque, per hie-
mem otium nactus, in multam s®pe noctem cum eo

colloquebar : quod nt facerem ipse me rogabat, au-
" diendi studiosus. Erat autem vir bonus, ut videba-
tur: nec coim contentione gaudebat, sed vera di-
centi, etliamsi non ita facile (nam anticipatze opi-

tvvalaig dpuévouss xal petk td 1aldzag dhcyybivac
Yeulels, diav pdtatov. “00ev xtvbuveder mw; abéits-
pov elvar Soxelv, olatiotvatv Stadiyesdar mepl tig
v Tolpxwv &migtlag A ¢eudwvipov nlatems.
Eltze yap elocbéore ti; mepl tautnei Siadéyorto,
Tensiapévorg &v Stadéyorto elte toutoial Tol; aBéors,
ol meloets, o8 fiv meioys, pnotv & Kwpixds (1).
"Eyqoviaw ydp <ifi¢ amatyg, | ogds aldtob; Exdvre;
tédogay, xabdnep of mohimodes tdv metpiv (2).
Tolto 8 molkdv plv &el heydvrwv &xfixoa, Evayyos
3¢ por Euvibn xal melpg 1Seiv. “Ote yip &peivov
slvar 8¢av, xatd TOv Zxubdv cuvepdyouv T xat
attol; &% toltorg xal’ fudv viv ypwplivp, & w3
svixatta wovoig Wuetépors xal xivdivorg mposexti-
cato’ téts solvuy bv "Aynlpg, ©f mote pdv evyevel,
viv 8" o0x Ett, dodbeiav mhoutovay, S:fisav ad:od
Statpidar ypdvov ob wivu Bpaylv, Exuyov adtig
§eviobels mapx yipovel tive, vahlude piv (kx yip
Babuavog téte &olxto) tepis & (3) altob Tetuym-
x6te vhig peilovos. Toitou yip tijs Yrwrty; tEfp-
tnvro, oot Jixastal, xat 8o TR xat’ abtolg 6o-
ofa; Sibdaxalat, Moutepling olzos mrosmyopeseta
Svopa bk toUTo tf¢ mpoedplag t¢ xal tipiic. Touty
Totyagouv, xu(.lev.o; oxolijs 2abipsvos, néplw wou
vuxtov modddxis Stedeyduny: d8clto ydp pov solzo
wotelv, puifjxoog v, "Epxer & &pa ebyvirpove 008k
vap Exacpey Epide, 422" el xal ph padiwg dAnlssovee
tnzibevo (al ydp mpodherg Serval xatéyein tv dna-

A
nioncs mirum quantum In omnibus resistunt) , as- G I¥» tretera & olv,

senticbatur tamen,

2. lllud vero admiratione est dignum, quod, etsi
dictis assentiens, partim sponte, partim invitus, ob
ea qua interroganti respondebat, ulterius progredi
nollet. Nam eorun quidem, que dicebantur, ma-
gna eum Lenebat admiratio, plusque capiebat gaudii
vera discens, quam victus meeroris. Sed qua mirari
dignabatur, amplecti ea non sustinebat : religiones-
que suas non valde videbatur admirari, et tamen
malum dzmonis depositum niliilominus custodire
studebat, Etenim, opinor, absurdissimam esse rem
putabat, in tanta senectute natureque decremente
a prima impietate desciscere. Quin etiam si sermo-
uis nostri finem ab ipso statim initio, ipsisqne

. "0 &k Bavpdalev &Etov, Gtt, xalnep tolg Aeyo-
plvorg dpodoyv, =xf| pdv Exdw, wf 8 Exwv, ol
towtdpevos dmexpivevo, mepaitépw mpoedbelv obx
§6o0dgto. 'ADAX wmokb; piv v Bavpdlwy X Aeyé-
pevz, xat pdldov #8cto pavldvwv tédnb7, | fwdto
frrdpevog. “A 8 olv Bavpdfstv HElov, Toltots ouv-
%{0ca0at 0bx Hveiystor &AN’ Ewpdto piv adtd <b 6ébag
ol ®m&vu Bavpdfuwy, oldtv &' obv Suews fttov xal pasi
<olto thv xaxhv Tou Zaravd puldttewy mapaxata-
0fixnv tomoidale. Tav &romwtdtwy vip, t; Eouxev,
tvouley elvar, el v obtw Babutdty 5 Thpg xal
<f) tfic ugsws mapaxuf) ix (4) tifis xpdrng &0elas
txozain. Kal sl 8el ps 3 tédog, t9° § &) <fjs Sra-

carceribus, ut aiunt, eloqui oportet, non tanto, opi- D Méews Binsv, €08b; tx mpootpluwy dpyspsvoy xat’

nor, tuendz religionis tenebatur desiderio, postquam
saltem, quz didicit, didicisset, quanto divitiarum,
deliciarumque et prestigiarum inde fluentium, vin-
culo constringehatur. Quibus rebus accedebat mo-
lesta illa verecundia, quam ego inteinpestive con-
tentionis matrem potissimum dixerim, vanmeque
gloriz deceptio, qua nihil est validius ad superan-
dum animum non recte philosophari scientem. His
adde mores, quibus erat innutritus, et fortunam,

(1) Aristophan. Plut., act. 11, sc. V,vers 600, edit.
Brunck. Argent. 4783, in-8., (. l. pag. 259.

(2) Ktian. Var. Hist, lib. I, ¢. 1. edit, Gronov ,*
Lugd. Bat. 4734, in & , pars I, p. §. .

(3) Co . Coisl. omittit &

and ypapui; (3) (6 pasty) igeimelv: o0 Tos0UTOY,
olpar, tfis Bpnaxelag olrog &vramotsito petk wd
padslv, & (6) pepdlnxev, doov tdeopsizo T nhou-
T, xal zals dnd toitov spugal; xai payyavelass.
Upoaijv 88 xal 1d mpboavres t7ig alayivs, fiv iy
palny &v pédota mdvrwy elvar Epidog axalpov pn-
zépa’ xal § &nd ¢ paralas 86§n¢ dwmdtn, fic oLty
Sewvdrepov mepiyevéolar Juyfis uh xaldg eldvlag
prrocopelv. Kal mpds ys piv td sUvepopov Eog, xal

(4) ‘Ex deest in C d. reg.

(5) Proverbior. Erasm. Chiliad. I, Cent. vi, pro-
verb. 57.

(6) "A dceest in Coislin,
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td, b yévog Exeluw pulv edtuyely, fuly 8t viv dus- A qua gentis illius homines prospera utuntur, nos ad-

rpayslv: & 8% mévta thv dxeivov yvopny avbelxe,
Xslpag yd‘p xal ni8ag (¢ &v elmot Teg) Sedepévog,
<ol elpypévorg, Ov piv Aav xatéyvw, tobtors aldes
tvipevev: & &' Enfives mig ole (1), xat Sid Gavpatog
Riye, xal tij¢ 4AnOolg pepidng tol; Baorg-vopilwy
tpalveto, tx’ alsk ,Badlfetv Spws ody olds v fv 6
sxithog yépwy. "05 vap Foixe, xaxodo§ly xabdnaf
alyuddwrtos ysyovds, oby & mposideto wpdttery
ubpwog v el 8t Povdss, i ddnBods ElevBsplag ph
yeyeupdvog, 008’ daov v yiyvépsvov (2), obd” tyyde
nobv tadtny fv. “00sv, Emep Epbyv cindy, xivdu-
veuse paxpot Sslv elnles elvar Soxely, Siadéyecbar
nspl tfis sov Todpxwy &osbalag xal tdv map' ixel-
voi; Soypdtwy, Ov w0 xpelstov St mep yhwsa
wnapacyelv Ixavd tolg &xobouotv,

TPOOIMION.

a’. Td piv odv thy napamifiyos Mwhped tEedéy-
yetv paviav enovdhy fuds viv motelebas, Shwg pot
Soxsl maplepyov elvac, tnedly xal obx 6Alyot tov-
<ot tdv Slaviov Ipbnsav Hvuxdeec tv ofg xal d
Ostétatog mérmo; Auly, & mavidpiotos xal Oavpd-
Sw¢ Bactdeig: I chasbelag Dy xavdv, xal T@y tai-
T7)c Evexa wévev pydevt tiov mpwrteluv Tapaywpdy,
xoddd plv xal Bda tdv txslwv {ijlov fulv mept
<hv 6p0hy wlotiv dapnpig dvaxypittovia cuveypd-
dato: toitorg 8 mpooébnxs tedsutdy xal § thy Tdv
sipnuévov "Ayaipevidiv datpelav Ajjpov &nogalvst
cagi. ‘Eneidh) 8¢ ae fiSsry, tdv s ddnag adziqbdy,

versa : quae certe omhia cjus animuin ad diversa
retrahebant. Siquidem manibus pedibusque (utqn’s-
piam dixerct) vinctus, ex dictis qua quidem valde
damnabat, iisdem nihilominus inherebat : que vero
mire laudabat admirabaturque, omnibusque vera
ea esse arbitrari videbatur, 2d ea tamen accederc
miser ille senex non potuit. Nam, ut verisiwile est,
pravz opinioni semel mancipatus, ejus quod vellet
faciendi potestatemm non habebat: aut, si mavis,
veram libertatem cum nunquam gustassct, multum
aberat ut eam quantum par erat desideraret. Unde,
quod jam dixi, paruin forte abest quin incptum esse
videalur, de Turcarum impietate illorumque opi-
nionibus colloqui, qua nlhil habent prestautius,
quam quod risum audientibus possint prazbere.

) PRAEFATIO.

1. ltaque vesani Muhometis furorem redarguere
nunc conari, supervacaneum prorsus csse mibi vi-
detur, quoniam hoc stadium jam antca non pauci
decurrerunt : in quibus divinus vir avus noster,
optimus et admirabilis Imperator (3) : qui cum pie-
tatis esset regula, et in susceptis pro ea laboribus
primas neminl concederet, tum alia mufta, que
ardens illius erga rectam fidem studium luculenie
nobis declarant, conscripsit : tum illud demum
opus his adjunxit, quo Achzmenidarum istorum
religiones aliud nihil esse nisi meras nugas eviden-
tissime demonstrat. Sed quia-noram, te vere fra-

cavtyy 3 Thy <oy clpnuévwy 40wy &sd6uiav Sntp C trem hanc impiorum, quos dixi, fraudem egregic

<2¢ &a¢ proobveas xal wpés ye Ete 3f) tpugdly xal
ofov &0uppé Tt wowolpsvov, el Tt ¢ Aéyor i
txslvov gluaplag Stfyqpa, xat péhed’, tav
<oUts Y8 TV Exelvoig dmoppitwy xal cepvive Td
piv &; Bpyov xal 8ia whviwv ypdosty fpds xazd
< t@v Tobpxwy paviag, Selv Eyvew mapabplpelv:
eia\ ydp, siolv, bomep slmov, ol xdAhiotd ye xal
txavd; tout’ elpydoavtos xal Evestl oot pou).opt\}p

- Bptapbevopdvny 13elv thy Tovtwy pedayyoliav, A

<olg elpnpévorg B0sdfians ouyypdppacty dvuygelv.
AdTd pévroe got wdv xégov, g oléy T8, Sagelywy,
Soamtp xatpubtepz xal Pedtiw SoxoUoty eipfiofat
t@v 9 Movtepiln Asxdéviwy, @pdaatr msipdsopat,
©; & xal Ovmsp &v pvnolelny tdv dpdv ye mpd;
v yépovia Mywv. Taxelvov ubv ydp tpo, yapi-
Teabal oot Boudbpevog: adixofy ydp &v, el ol
=apwv (8) dtpigag, tadta Sndocal apdy tv ypdp-
paot maparinotpe,

“Ln‘k olet, sicut mag Soxelg, pecnliarefn habet
emphasin, et significationem 0% xat& woAb, vehe-

menter plurimum : profeértur quasi  admirabunde. .

. Apud Aristophanem Plut.’v. 742 Glossator. Md;
Goxci;] Oavpactixdv * Alav * vid. Brunck. ad h. 1
edit. Argentorat. 4783, in-8, tom. I, pag. 265." Halqv
anx mog ofer ; Synes. Epist. 22, ed. Dionys. Pe-
tav. Lutet. 1712, in-fol. p. 475.

(2) Voce Gaov fiv yuysdpevey id signilicari, quod

(a) Cujus scripla contra Mahomelem et ejus asseclas edidimus in tomo CLIV. Eoir,

preter czteros odio prosequi: insuperque delicia-
rum ac velut oblectamenti loco ducere, si quis de
illorum inepliis aliquid enarret, et de iis maxime,
quz arcana venerandaque apud illos habeniur : his
de causis integro quidem solidoque adversus omnia
Turcice insani capita opere conscribendo super-
sedendum esse decrevi: sunt enim, sunt, ut dixi,
qui optime hoe, et quantum satis erat, exsecuti fue-
rint: quorum scripta legere si volueris, per trium-
phum ductam videre licebit tibi volenti Turcarum
dementiam. Ipse tamen satietatem, quantum fleri
po\eril, efflugiens, quaecungue opportuniora et me-
liora dixisse videtur Muterizes, ea tibi verbis ex-
primche conabor, sicut etiam quacunque abs me
seni didta fuissc meminero. Illius enim verba refe-
ram, gratificari tibi volens : siquidem in te injurio-
sus essem, si ex quibus presens ipse voluptatem
cepisses, ea in scriptis, quibus facile declarari
pussunt, pratermilterem.

est conveniens, congruum, patet pluribus locis in
Stephani Thesauro, tum ex multis similibus loquen-
di formulis in decursu hujus operis.’

(3) Joannem Cantacuzenum imper. intelligit (a),
nostri Manuelis maternumn avum : nam Joanunes
Palzologus Mauuelis pater Helemam Cauntacuzeni
filiam duxcrat, Vide Ducang, Famil. August. By-
zantin, pag. 239.

(4) Cod.reg. mapév.

PR



131 MANUELIS PALAROLOGI

152

2. Quamvis enim umbrosi montes et sonorum A . El vép O nal obyeé <8 oxidevia, Bdradek <o

nare corpora nostra lungo separent intervallo, ta-
men in vero fraternitatis affectu eficere hoc non
possunt : is enim ullo omnino mado claustris con-
tineri nequit. Unde splendid illius coenz, qua nos
convivas excepit senex, pariicipem te fieri volo.
Nam forte tibi videbitur illa delicatior, quam sxpiug
nobis apparavit Satrapes ille gravissimus et perdi-
tissimus, ~qui prodigia quxdam ut in somaiorum
figmentis, raptum videlicet sibi congruentem, para-
disumque canibus puellisque infinitis, quae arbo-
rum ramis insiderent, aliisque compluribus nugis
refertum narrabat. Duabus vero de causis necesse
esl, ut que abs me sunt dicta tibi referam. Pri-
mum, quia neque consentaneum neque fas est, dia-

hxieosa (1), huly ye Siistdot 54 chpata, &X' oy
old T8 tavtl xdnl 5H; &\nlolc @uadshplag tobto
wotfjoat dxdOextoy ydp aley xpiina xépuxev eivas.
“00ev Bovdopal as xal sadeng tic Bolvys Hulv xot-
vwvely, § & pdv yipwy dapmpi elotla, huels 8
Hpsv of Bartupdueg. 'Abpotépa vdp ot Tuydy pavel-
tat, fig molMdxic Eovihrwp fuly & szpvératog ixel-
vog Zatpdnng xal kmispinzératos yéyovs, tepassiay
stvé Sinyodpevos kv dverpdtwv mhdopas:, xal dpra-
Thy 20:p mpémovsav, xal wapsdercov Yipovta
xuviw xat xopdv drslpwy, xAddoig Sivdpwy tpudpu-
pévwy, xal 8dng glvaplag paxpds. Thpa 8 néhv
avayxalov elnsly Svoly Evexa. llpartov ubv ydp odx
axélouBay b8k Odueg, Stdioydy Tiva vlyvesOar ph

loguin aliquem fieri, nisi omnium colloquentium B xal tdv ®pooSiadsyopdvwv 3obg Myeug IEyovra.

sermones contineat. Deinde, in ipsis nonnibil for-
tasse reperietur iis utile, qui de spe in nobis repo-
sita de improviso respondere volunt, quando Dei
osores illi nugando aliquid huic objiciunt. Nam et
ille omnem pharetram exinanivit, barbarica manu
magnam sagitlaram vim emittens : quas quidem
Deus leves ac hebetes plane effecit ; at contrarium
illi accidit, nam confixus est sagiltarius iste spica-
lis nostris : imo et suis, quod quidein acerbius omn-
nino videtur : quanquam Sacrarum Scripturarum
interpretationibus testimoniisque neque quantum
liccbat neque quantuw oportebat sumus usi, sed
Guantum et quando volehat ille. Quippe opera pre-
tinm quidem esse debebat hoc facere : sed praeclaro
isto invictoque auxilio lubens privatus sum, cum
illud primum animo reputarem, quecunque theolo-
gumenon librorum oracula errorem Mahometi, quan-
tus est, nihil nisi merum errorem esse arguant, hec
abiis, qui contra istum scripserunt, etjam inventa
esse, et disposita, et ornatissimis verbis expressa.
Deinde, quamvis inter omnes @tatis gentisque suz
lhomines magnus esset et haberetur senex ille, quod
quidem ad liberales disciplinas altinet, et ad eam
qu® apud ipsos viget sapientiam, barbarus tamen
erat : barbara quoque geus ejus et dictio. Quamob-
rem, ut debebat accidere, non eam mentem habe-
bat, qua sacris litteris absconditam divinzque in-

telligentize convenientem sententiam recte posset -

"Eneis’ lowg xal <l xou ypiargov &v abeolg sdps-
Bfisetar %ol Ex tob =poyslpoy Bovdopévors droxpl-
veatar nepl iic.bv huly EAnifog, Lneiddy Tt Anpodv-
%e¢ Tauty mpogépwary of Geoplasic {®). "Exslvés te
Yép mdoav thv gapéspav ixéwoas, pédy ovyva ix
¢ Papbapixiic yetpds dpiels: Beds 12 satta xoliga
Teréws dnipnvev: of ph <& lou Grply mamavlog,
&X' 26hh0n by tols Apetépots Pédaaty 6 zo§bnse
t6)07 8t xal tolg abrov, & & xal mxpdrepov elvar
mavtg Joxel: xal %ot ypapixals tqyAoeot xal paps
wuplatg oby Goov E&fv e xal typiy, typnoapeda,
@)’ G3ov %e xal Gis ;voUto xclves E6odheto. "Edes
8 oUto mpolpyow motstabar &XN Exdy &efiprpac

c v &payov tavinwl xal xaddy ovppaylav, ixsivo

mpwTov Evlupnlele, b; doa v doylew Eddyyss thv
T00 Mwéped =idvyy adsd tobto mhéwv olsav,
ebpntar, xal tétaxtat, xal &nfjyyedzas (5) xoopfwg
wol§ xat’ abtol Yeypagborv. "Ensid’ fui, xalrep v
xal vopdpevog péya; 8 yépwy v tol; xat® adrdy
dmacw, oa ye clg Ayous xal cogplav Thy xaz’ ad-
wobg, Bapbapog Bpw; Hv: &re xal > Yivog altp
Grav, xal § pwvh. Kal slyey &v sixbuc 8i& tadta
=bv voiv oy olov épixésliar xakde Suvaalac Tphg
why Eyxexpuppévny olg Ypéppact Ocompend §:4-
vouay* &v0' &v oly dg ExpRv, Steidéypsda, &’ d;
olés v* Rv dxelvo; Séxealar ta deydpeva. Kab vap
xal Eppnvels fulv Tobg Adyoug Siamoplpsdovees foav:
3 madddxig Boulopdvy pot Abyewy ph mdven yhivoy

assequi : itaque non ut oportcbat, sed ul ea que D pydd yapeprni, A Yevvaidzephy te xal ogmidse pov

dicebantur, intelligere poterat, disseruimus. Erant
etiam interpretes, qui sermones 110stros ultro ciiro-
que Iransmitterent : quae res volenti mihi sepe ali-
quid non omnino terrenum neque abjectum, sed no-
bilius et sublimius eloqui (nam quz venerantes co-
limus, ea sunt bujusmodi) obstare ubique et adver-
sari videbatur : quandoquidem his et ter eadem di-
cere oportebat, ut intellectu faciliora dlerent. Pru-
pterea in multis, abi sacrarum Scripturarum opus
eral subsidio, coactus sum nudus, ut ita loquar,

(1) Homer. lliad. A. 157.
(2) Cod. Coislin. feopiaeis,
(3) Alludere videtur ad tres lillas priores Elo-

(totaita yap & mpeaGetopsv), tumoday dpalvetd Tz
wavtayi xal mgosictator Si¢ Yap E8ec xal Tp\g tads
T (4) Myew, Iv' ebdnrta yévorzo. Aa &h tavta tv odx
Gatyors, oig Edet s amd tiic ypaghc svupaylag, abtds
Yuddg, dg slncly, tig and Tov dovlwy poriic xal tdov
Exeilev Smlwv oupmiaxivat hvarxaspat, doyiopolg
8 avtl 7ovtov xal napadeiypaoty, G t% modAX,
xeho0ar Suadsydpevog, xai vovtoLs xatadlhdos T
T@v dxovévrev loxol. [lokdyy piv oly pot toito v
{npiav mpob§évnoey, Rveyxe &' odv Tt xal Xt atfiove

fluentiz partes : inventionem, dispositionem, elocu-
tionem. D

(4) Codd. ambo, zaita,
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Ajvarzo v3p &v 715, olpat, padlwg pepvijoBar xot A oraculorum auxilio et atmis, quae inde assumi po-
Mywy Exslvay Grerpes Oy, ol ye wpd; &Mhdous tuissent, confligere, alque hujus armature loco
ixprodpeba, xat xpfchar voitorg Scfjsav elyepé-  ratiocinationibus in colloquendo plerumque uti, et
otepdv te xal mpoysipdsepoy, | tals vdv Fpagdv  exemplis, iisque ad audientium captum accommo-
t&qyhoeat. Toig ydp dnd roltwy tedéw; SiaddyssBac  dalis. Id mihi magnum quidem damnum, aliquam
88douat, 8el piv xalag ixelvag tEnoxnxévar, 8eu &  vero eliam utilitatem auwulit. Quandoquidem vel
gpeviy dfutdpuwy, Sel 8t gormT¢ Octotépag, & quved-  finperitus quispiam illorum, quos invicem contuli-
O:ziv xat’ adtd yademév. Talta ptv olv, O guitdty mus, meminisse possit sermonum, iisque, cum
xepadd), Domep Tivd xpnnida T Myy Selv phdyv  oportuerit, facilius promptiusque uti, quam e sacra
nrobnoBéadar, v’ Eyols piov thy ©60° Aoy oupéd-  Scriptura petitis argumentis. Qui enim divines li-
oav 8:dhefev Exhapbavery, fizeg OB mw; Eoyev. bros in disserendo recte adhibere velint, iis cum
preciara illorum exercitatione, tum subtiliori mente et diviniore adjumento est opus : que certe omnia
in unum et idem diflicile est convenire. Habes, mi oplime frater, que quasi quzdam operis funda-
menta prestruenda esse exislimavi, ut faclum tanc inter nos facilius possis sermonem intelligere, quj
hoc fere modo se habuit,

DIALOGUS PRIMUS.

De Angelis et Animabus.

@'. ‘Exabfipqv petk Selrvov mpds +ff mupd, xal B 3. Sedebanf ad focum post c@nam, idemque pro
cautdv & vépwv elwbétws tmoles, &Alotg &pa v more faciebal senex, una cum aliis ex nostro co-
fuetépwy, xal tols adtob marslv: feav yép ol 300  mitatu, et cum suis fliis : hi erant duo, ingenio sa-
vlzls, vob te %al goplag petéyovees, xat o ouixpdv  pientiaque pradili, nec parum aliquando sermo-
tviote to0 matpixol ocuvavtikapbuvépevor Adyov.  mem patris adjuvabant. Tum senex, Nisi molestus
Kal pof ¢nowv 6 mpeobityse El phy péXdotpe 86§etv  esse videar, inquit, te rogabo ut me audias) sermo-
t=ayOhg (1), Schoopal sou axolsal pou, xal Xéyov  nemque de quibus Interrogaro impertiare : nactus
pszadoivat, mept Ov &v tpolpny: axodiv ydp HSn  enim te sum otiosum. At ego, Etiamsi quam minime-
Eyeig. "Egqv & tydr AN el xal ph bsyélalov, otiosusessem, inquam, tamen lubenter te audirem :
#8éwgs &v gou dxoloaryt Bodlopas Ydp oot xapile-  nec quidquam tantum cupio, quam tibi gratificari.
ofac. Kat 8¢ apSdpevos Bone Tunc dicere exorsus est :

£. “Epwg fv por Simvexig, €00 thy xab” bpds 2. Semper, inguit, ego optavi, ul in ynum ali-
datpelay 8i84Eoveds ps tuyelv. Kat Xpiotiavwv (2)  quem inciderem, qui vestram me religionem edoce-
utv obbéay olbembnos’ Evétuyov, ol Myou te pezel-  ret. Etenim e Christianis™ quidem nullos ‘unquam
x9v, xa\ welpay taltng Tosaltny elyov, Hate pol  reperi, quitantum ingenii, tantamque suze religio-
<. sagls, %al olov &v Bovdolpny, Sivaslar ppaletv. C nis peritiam haberent, ut de illa mihi clarum ali-
llepaiv b, xal "Apkbuwv, xat Tolpxwv, ol mapk  quid, quale vellem, eloqui possent. Plura vero e plu-
v Opetépuwy, bs Eheyoy, E8i84y0noay & npegbedete,  ribus Persis, Arabibus, Turcisque audivi, qui a ves-
=oM@Y meAld Xeyévtwy dxfixoar ofg ob mdvu 7ot tris, ut aiebant, religionis vestra capita placitaque
uatedsw HElouv: Tobro ptv, dig tvaveia; ooty Sulv  edocti fuerant : quibus tamen non plane credere vo-
Opnoxeias, T.oto 8 O; Siapwvolar, xal pi] Tautd  lebam : tum quia contrariam vestr religionem co-
aiyouswv. "Addeg Y&p &\o Tt mepl Tod abtol mpdy- lunt, tum quia inter se dissentiunt, nec eadem di-
patos &xnxoévar Sigyuplfetos mavies 8t mavrdna-  cunt. Nam alius aliud eadem de re andisse se affir-
atv &lAlog dsdipbaza Bleyov. “"Ai)" 8 tiyy mabat: omncs autem ca dicebant, qua inter se in-
ayadf voroitov Eévou gou Tuypbv, opédpa elshwls  vicem omnino cohzrere non possent. Sed jam, quod
slpe, vOv yobv ixslvou tedfeclar, obmep &vwlev  felix faustumque sit, lalem te hospitem nactus valde
Fpwv. “00ev &7 xal 8fopal gov ph tijs Eploews spero fore, utquodjam pridem desiderabam, nunc
duaptely, undt zov Bnidwy euobijvar, dMa xa- cerie consequar. Unde obsecro, ut voti compos ‘
Bapirg dxoUoar mapd g0l wavh’ & @povel:er x&yd  fiam, neque mea me spesfallat, sed et qua seniia-
3 Bovdopévwy goe mavt’ Epd & fpétepa, & Soxd por p lis, a te omnino liquido audiam : quin ego tibi, si
xalig eidivat, 'EvByetar 8¢ gou peoBlv yevésbar  quidem velis, omnia nostra eloquar, qua pulchre
2@v wévwy, ofov &v abide ebEato. El y&p 8 ©& ma-  mibi videor scire. Et potest fieri, ul quam utique
p& oob deyOnobueva danbziag iyxdpeva gavelzat, oplares, cam laboris tui mercedem feras. Si enim

(1) Cod. Coisl. tray8si;. \2) Coil. Coisl. Xptazeavols,
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que a te dicta fuerint, veritale niti videbuntur, ne- A avdyxn &fmov tapd &idwg Eyovia &ifat. Kal zis

cesse profecto est, ut aliter se habere a me dicta
appareant. Jam vero quis ita demens est, ut quod
pon est verum vero praferal? Hoc aulem verum
esse quod dixi, illo argumento demonstratur : no-
bis nefas est cum Christianis disputare, qui secum,
ut ajunt, multaim persuadendi vim habent. Ac nisi
acerrimus essem veritatis amator, non sane legem
illam negligerem, qua id facere prohibet, nec ad
tantum certamen tewnere suscipiendum accingerer.

3. Sed tu quidem, inquam, cum sis vestrorum
dogmatuin magister, qua polliceris optime potes
jmplere : mihi veroet mecum militantibus alia que-
dam genus vile prascribit: quapropter, siquidem
nostra discere studes, ejusmodique facere quidpiam
cogilas, ad eos potius accedere te oportebat, quorum
oflicium est hzc docere : ii magno sunt numero :
nostris in urbibus habitant. Tamen ne sic quidem
uos disserere pigeat de quibuscumque interroga-
veris : quanquam hoc simpliciter apud omnes facere
non liceat, Nam hac data nobis lex est, ut. semnper
quildem ad rationem nostre spei reddendam parati
simus (2) : neque enim trepidare, neque invadentes

timere debcetis, qui Dei miles est, et ipsa veritate.

armatus : neque hoc solum, sed ubique etiam terra-
ruin et quotidie licet Evangelium pradicare. Sed ta-
men fidei thesaurum ad omues promiscue ac temere
sic exhaurire, licitum non cst. Nos autem ea tu
ratione captos habes, qua nobls persuasisti, ut la-
borum mercedem a Deo nos consccuturos esse spe-
ranus. Dicigitur, facto initio, undecumque libuerit,

4 Ego primum quidemn, inquit (hoc enim quemdam
ordinem habet), quidnam de sngelorum natura, et de
ceeli terreque et universi bujus mundi coagmenta-
tione seufiatis, icire sane aveo : deinde catera una
tccum expendere usque ad ipsam resurrectionem,
¢amque, qu tunc erit, conditionem rerum, el facien-
dam unicuique pro suis facinoribug retributionein,
qu2 ultimus erit finis eorum que moventur. Sin
autem de Deo primum et de quibus invicem disscu-
timus dicere tibi placeat, flat etiam quod tibi vide-
tur. lino enim,inquam, ab illo potius oportet inci-
pere, quod prius dixisti : quandoquidem post id faci-
lins quam antea de Dco dicere aliquid p6l_erimus:
nam his demum eum cognoscimus. Etenim ipsg Abra-
ham (ut a vobis non puto ignorari) crealis ex_ rebus
ad prorsus incogniti incomprehensibilisque Dei ve-
J rigue omnium opificis cognitiohem pervenit. Optime
vero, inquil : nam nos quoque illius historiam sci-
mus, eaque tuo sermoni luculente adstipulatur :
quare unde tu dixisti nobis est auspicaudum. Et hac
quidem ambo prastituimus.

5. Deinde ipsum interrogavi, an Moysis librum
amplecterentur : ille vero, Ominium veteruin maxime,
inquit. Igitur etiam prophetarum libros admittitis ?
mquam. Sane quidem, inquit : apud nos etiam scripti

(1) T%v dcest in Regio,

oJtws avénte;, My wpoTipijoat T&ar,003; 1d pi Tor-
ovzov ; Toutt 8k Sfjhov, dmodeyOiv Exeidev: 048k yap
fiulv Oepetdv Xpiotiavoly Siaddyeobar, moAd <
7el0sv Eyoust uel® dautav, @5 @age. Kal et pj
opélpa fiv adtds tH{s hrbelag ipaothe, olx av
huélovv, ob8" GAtywpouv Tob Tobto mpdtsty elpyov-
%05 vipav, ob8t mpd¢ tiv (1) Tosoitov dylva tqvéi-
dwg & mov’ dnebudpyy.

Y. AN ob plv, Epny, 8:540xados Tav xad® duds
Soyphrwy tuyydvers Oy, xal Suvaio Av xaddg Exnep
imayyéldy tedésac: Epaiye 8t xal volg &pre pet’
ol orparsvopdvors Ea’ dvva ) tdSt; Emayyddle-
<at* &vd' Ov onovlaldy t¢ Svta xal Tnhixoy 8 ot
mpaas Suavoolpsvov, Eer on Shmou gottdv mpde
txelvoug, ofs Epyov talta Sid&oxeiv moddol &t Gpa
elalv+ Exoust 8t toutoug al fpdtspar méherg. Mify
ve xa\ fply obx &moxvyiov, mepl Qv &v Epoto M-
yew * xalvor wzp ob Oépeg AmAD¢ pds mévtag Touto
moweiv. ‘Evolpoug ulv yip s\ mapasxevalow i
abtol mpds &modoylav mepl tific tv fulv tAnidos,
© vépog fulv * ob8t yap pebelclar Sal, ols' dpfwdely

tmdveag, ocpatiwtny bvia Osol, xal <ff &inbelg
xafwnhiguévov © od pévov & voUto, &AA& xal mav-
Tayob TH¢ i, xal xadnpépav xnpittety b Eday-
Yéhtov E§eati. Tov pévror s tiig nistew; Onazupiv
odtwel xpds Enmaveas dpedig xal ¢ &v mwg TiRet
xevodv, ob pévov dgsftar motelv. U & ol pucble
tnlluy Emeioag tav wévwv mapk Biol, labbv
fpds Byseg. Kal 8fta Méye hoindy, ¢€ olmep Av 204-
dotg wp@rov bvépEasat,

¥. "Egr, tolvuv* "Eyd Boudolpny &v mpdrov pa-
Osly, elmep odx tmaxéc oot ( vé5wv yap Exov tuité
pot palvetar), tlva 8% Gtta gpoveles mep! s TV
ayyéiow @uoswg, xal tfig obpaved xal YRS, xal
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quvsfstdoat péype &% tis dvastdoews abtig, xal
<fi; véte xatastdoswg, xal dporbiic Exdoty tov
nenpaypévwy, Snep Bayatév Lot sélog t@v xtvou-
pévav, EL 3t got pilov mpitw; Adystv wep! Bech,
xat Ov afloig Srapepdpeda, yevéalw & b Soxolv.
Kéyd wpd; <aivta Epnv° "Apxtéov, S0sv Epnoba
npitov * pdov Yap &v petd taita Exorpdy T éyety

D wepl Beci, § mpd todtwy * voitog Yap Exelvey mdv=

Tw; Tvwpifopev. Kal ydp xal "Abpadp (o0&} vip
&yvoeiv dpde olpge Tolito) &md v xsiapdswy Halev
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AfmIov Ocob, xal maviwv Bvtwg Snpiovpyol. Nal,
xadidg, bpn, déyetg © xal yap xal thy lesoplav [3pav,
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<olvuy Epng absd;, dpxtdov fiuly Bv eln. Kal taitz
wiv dppdrepor wpolmeBépeda.

¢'. "Enciza Hpbpny kyd, sl thy to0 Mwolwg Bl-
6Acv damdlowveo * & &k, Mdhissd ye, ¢rot, nasav
<ov malaiiv, Elnoy 8¢ © OUxolv xal t&s 10V ®po-
gtdv &nodéyecle ; Mavv ve, Epn® xal yap xal

?) Alludit ad 1 Epist. S, Petri, cap. n1, vers, {3.
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Labentur, a nostris interpretibus translati. Vis igi-
tar, inquam, in iis acquiescere, qua dicumt ? Li-
benter, inquit : cur non faciam ? quandogquidem
Evangelium quoque apud nos est, et in primis divi-
num aliqyid esse existimamus ac ecelesie donum.
De ceelo enim lapsum cst, ad leges bumano generi
ferendas. Aliquis tamen rumor serpit fidemque eb-
tinet apud nos, hoc ipsum Evangelium, et omne ve-
tus Testamentum, una cum Davidis libro, a vestris
interpretibus, cum hosce libros Grace primum ver-
terunt, sic fuisse translata, ut neglecta prioris lex-
tus auctoritate ad ea nimis attenderent, que vestram
religionem confirmare viderentur.

6. Sed, inquam, optime vir, primum quidem hec
oratio neque honesia est, neque, ul opinor, fide die
gna : nam qua de re contra nesin judicio decertatis,
ejusdem rei vultis esse testes, Sed accuratius possis
inde veritatem discere. Nam si temporis unquam,
bonornmque interpretum, Hebraicorumque librorum
copia libi fieret, pulebre tum cognosceres, sacras
quis corruperit Seripturas. Considera eliam, qua-
0, divini Numinis omnia praeclare dispensantem
provideutliam, quomodo illoram ora obstruat, qui
bunc rerum ordinem oppugnaat et libenter repre-
hendunt. Cum enim divinas omnes Scripturas in
linguam Gracam vertioporteret, non temcere utique
nec vulgaris notz homines hoc fecerunt, sed qui to-
tius fere Orientlisimperium tenebat Dtolemmus rex,
antiquis diis tamen serviens, et multo ante Christum

C regnans. Nam postqnam doctos ex Judzis viros na-

mero duos et septuaginta interpretes accersivisset,
iis hoc opus faciendum credidit : quos illorum tune
metropolens moderator ac rector Eleazarus, ins=
tinctu divino motus, senes ex unaquaque tribu elec-
tes miserat. Quamobrem ue ipsa quidem Judrorum
impudentissima nalio quidquam ipsis ohjicere au-
det, neque ullam unquam reprehensionis labem illi
facto aspergere : sed Scripturarumn quasdam forte
dictiones leviter immutare conantur, qua etiamsi
accipiantur prout hidicunt, nihil tamen discrepant
a vero sensu.

1. Tu vero dic mihi, ohsecro, cujusnam mincipis
jussu et quo ex loce Scriptur® textum arripuerunt

o <fi siv "Apdbuv elalv Exdedwxdteg Sadéxrw & D ii, qui divinos libros ediderunt Arabica lingna ? quan-

siic Fpagijc; xal wéze; xal tlveg 8% olvos, xal
émotol wves fsav, xal wheor v &p@piv; AN
obx v Eyoige mavtwv vap &SR aporpels, olg &
%20’ fuds b Bibatov Exer © v & Omodiav mapéyewv
xal pévov &raoy Ixavév. Mezd yap thv' *is Opn-
oxsia; 100 Mwiped pavépwowv Opel; abtol wdv-
tws pdver slg thy Opecépav guvipy hpeldats <y
Fpaghy, irep tvavrlwg Exov tols map’ fiuly amodé-
Saixctae, "00ev <ig &v vobu petéywv tol fustépoig
dxistov volg dpetépor; meaveloaev; El plv oly
His0a morsdwy tols yeypappévor;, obx dv fuly Roav

(l;Cod. Coislin. oltnz.

(2) Septuaginta versiomem, ubi ab Hebraico
testu dissidet, a dolo semper, ab errore plerumque

PaTroL. Gr. CLVI

do fecerunt Y quinam, gnales, quot erant ?AL enim
hec expedire non potes : omnitus omnino destitue-
ris subsidiis, quibus nostra versio firmatur ; solam
vero suspicionen mavere, vel omnibus licet. Siqui-
dem post Maomethica religionis ortum ipsi certe soli
sacra Scripture libros vestram in linguam traustu-
listis,quod contraversioni nostre accidisse demon-
stravimus. Que cum ita sinil, quis, queso, mentis
compos nostris libris diflidat, vestris idem bLabeal?
Quamobrem, si Scripturis crederes, nonimultum ker-
cle nobis negotii facesseretur : Scriptura enim omnis
vindicari posse, innumeri demonstraverunt : intep

alios Ludovicus Cappellus in Critica sacra, l’.\rlsus.
Seb. Cramoisy, 1659, in fol.

)
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(mihi crede) vestram apertissime oppugnat religio- A modAd mpdypasa * Srapphdny yap (3 lol:) péysras

nem. Quam quomodo admirali et amplexi ab initio
fueritis, etsi multi multum mirentur, mihi tamen non
illem usu venit. Eam enim cum plurium deorum si-
gnorumgque adoratione commutastis : unde non ideo
pracise viluperandi estis, sud quia postea noneam-
dem servastis legem, nempe ut iterum ab isthac ve-
stra religione ad prazstantiorem aliam transiliretis.
Seil quoniam Scripturis fidem interim derogas, hac
lege utamur, ut si quem Scripturz locum ab altero
allatum alier admittet, recte in disputatione nostra
e sacris oraculis petitum auxilimin, quoad fleri pos-
sit, adhibeatur. Ubi aliter accidet, quod reliquum
esl, ratiocinatione utendunr erit , proque facultate
probabilibus enitendum argumentis , ut qua parte
stet veritas reperiamus : si tamen, hospes, hoc tibi
quoque ita videatur. Quae cumego dixissem, annuit
ille, et huncfin modum disserereinter nos convenit.

8, Tum is, Tibi etiam, inquit, nostro de sermone
considerandumn est, quomodo eum integrum ab an-
gelis incipicus contexas. Ego vero, si quid eorum,
quz dicuntur, non probavero, stalim expomam, et
deillo, quod nostris placitis dissonum cognoverv,
quid ipsi senliamus insuper emarrabo. Esto, fn-
quam, vir oplime : utcunque vobis libuerit, facere
conabor. Et primum quidem angelos aliguid
creatum esse dicimus, et, ut celera omwnia,
ob Creatoris bonilatem creatos (nam quibusg, ad
subsistenduin nen indigebat, eos , nisi fuisset

summe bonus, nunquam crcasset ), simplici eadem- C

que natura preditos omnes, etiamsi ordine, et mini-
sterii gradu, et ad Deum appropinquatione alius
alium antecedat, luminosos ctlumen, et sive diffi-
culter mobiles ad malum, sive etiam post demonis
defectionem lapsumque omnino non mobiles. Et-
enim moto illo (scitis jam istud, opinor ), hiplane
immoti permanscrunt : meritoque sane conjiciat
quis, quemadinoduin juste derelicti sintet ad pe-
jora perpetuo ferantur, qui semel male moti fuerint ;
ita hos, quod firmi manserint, hoc majoris pro-
gressus donum a Deo accepisse, ut quanjuam co-
rum natura suo loco maneret, ipsi tamen idem quod
lapsi nunquam pati possent. Neque id tantum, sed
et bouos esse hoc existimamus. Nam suam naluram
nature opificis omnium Dei magis cognatam essc
intelligimus quam c®teras res ab eadem creatas.
Quare immortales etiam esse credimus, ut illorum,
quibus ad vitam indigemus, minime indigos.

9. llic senex, Est istud quidem verum, inquit,

(1) In hunc fere madam de non credentium per-
suasione Photius Amphiloch. quwest, xcix, Cod,
Coislin. 270, fol. 104 recto : Tolg te vap ?r}q ¥pé-
v) memigTeuxds, xal pndzplay appiboniav mept
0 xab’ Rud; pustnpiov wxpadzyopévon;, Hsaitw;
€ xat tofs telelw; tf) amotiz xexparnuivorg, wal
ki Bédouat Sid v enuelwy Teb; TNy edoibaiav
Zetpaywyndnvat, xevhy xal pétatos f THv enueiwy

emigzebig. Tols 88 ye &v vf dmiosiz wclpapnévnig,

eltx hpdpa ww; tobg doytapod; mpds i evIddatay
tvBiBdvar duaviotapévor;, toutorg olxsia xai mpic-
popog 30y wapadiiwv Epywy f-gavipwsg. Am-

<@ zfi¢ Fpagils mévra <fj xab’ Suds Opnaxelz. “Hy
tnwg e fydobnte xal mapeldfipate thv dpyhv,
oM@V oAb Oaupaléviwy, adtds ob tolto m=aaym.
Nolvbetag yap tor xal eldddwv dverid§acbs Tal-
tv* &v0’ Ov ob mapd tobto blxator Stabddreada,
&\ 6te ph tdv adtdv trtnphoate vigov, 5 &)
tadtne petamndfjoar ndhev Ent vhy xpelttw. Ene-
8% 85 %ais Fpagal; ol Povder meifeaar Téws, Evla
@év T Méyovtos Oatépov tiis [pag¥s, 6 Exepos *
fudv &modéyorto, xakdv tijg T@v Aoylwy Ponbela;
pezaoyelv fuiv, o; ofv ve, thv Sudheliv. “Evba &
&v &\w; toUto cupbaln, 8 lowmdv, Tolg Zoye-
opols (1) xemstéov, xal v eixdtt meipatiov eic
Sovapiy, Sny v By tdAnbic edpaiv ¢ tav f, pnu,
xal oot toutt Hbopévy. Kal & ixfivese td pnliv,
%2 ouvébnuev v Tpbmov toltov Srxdsybijvat.

7. Kaf oo exentdov, Epn, xept tal Aéyov, dnwg
touto Upavels &ptiov, &wd t@v &yyéluwy &pfpevog.
Eyd 5t § t¢ v Asyopdvwv odx amoléfopar, Aéfw,
xal wpoabhiow thv Aperépay §6Eav elmelv mept ixel-
vov e, SmEp &v &nddov yvolny oV huetépwy Soypé-
cwy. Eley, Epny, & Bédticte * &g &v §i Povdopévars
Spiv mpdkar meiphoopar, Kal &fita Tobg &yyédoug
finel; 0 mpdtov elvas Adyopev Snpuobpynua, xat
toitovg 8% xal wavta BednucovpyficOar 8 dyalé-
tqta 100 Anptoupyod (Dv yap obx E3elzo mpds Td
suvlstacdat, odx &v mot’ tyévezo toltwy Snptovp-
Yb:, ph Omepdyalos fov) &rdols Thy puaw wévag,
xat Thv aithv Egoviag, xdv &Mog &lleu taker mpo-
éym, xal Babpd Suxxoviag, xal sf mpds %0 Belov
tyyotnst, usosdsl;, xal eita, xal fitor Susxivi-
Toug mple o xaxdy, | &xivfitoug petd thv Tod Ea-
<4v &noataciay xal Sxmrwsiv. 'AvE Hv ixeivou xi-
vnoéviog ([ste ydp, @5 tydpar) axiviror tadiwg
olzor Siépewvav * elxdoete yap &v ¢ Suxalws;, g
xalbmep ol xaxd; xwnbdivieg Sixalwg yxazedsl-
pinoav, xal wpi¢ % xelpw xwvolvtar Siqvexdys,
olzw; oltot maytor peivavtes dwpov Oeslev Ehaboy
tmibdscw;, g @Uocw; adtdv xatd ywpav psvol-
o1$, ph Tavtd 7ol Entaixéet motk malslv. 00 pé-
vov 8¢, dAAx xal &yaBobs voltoug Sofalopev. Zoy-

D yevestépay 1ap @uvaty T wdvrwy Snpiovpyp Tow

&iiwy t@v Und TadTys xTio0éviwy voolpev. Awh xal
&bavatou; elvat matelopey, dvevdeels Teldwg Undy=
yovzz; Gv fipels Sz6peba mpdg b {ijv.

0. Mavta piv, 6 vépwy Eon, T3 clpnpéva xard-

philochia Photii, a multis laudata et temtata, sed
ad hoc tempus nunquam edita, exsiant in quatuor
bonis codicibus Bibliothece Cwmsar. Panisivnsis :
Coisliniano n. 270, optime not:e, Phoin feie corvo,
de quo Montefalcon, Biblioth. Coisl. Paris. 1715,
fol. pag. 323 ; altero Regio n. 1228, s®zc. X1 : tertio
item Liegio 1229, descripto ex co:l. mantis Atho jussu
Clirysanthi Notara, qui erat Hierosolymis patriarchia
a. 1707 : vid. Le Quicn Orient. Christ. 8. 111,
col. 526 : quarto n. 60 supplementi, duchus to-
mis, descripto avorum nostrorum ®tate ¢x Regio
1228, quewm supra dixi.
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A quodcungue dicis : nisi quod unam rem aliquanto
clarius velim intelligere : sedillud in sermonis pro-
gressu fortasse nobis continget. Attamen, quomodo
fieri potest, ut angeli sint immortales? Oportet enim
hercle omnem naturam, quz non omnino interi-
tura sit, quemadmodum aliquando initium accepit,
ita finem etiam aliquem habere : ut quasi in circulo
per generationem, interitum et resurrectionem ad
idem tandcm aliquando perveniat, et immutata,
prastantiorique resurrectione fruens, interitu omni
superior in posterum evadat. Tum ego, Igitur, o
bone, angelos ipsos etiam mortales esse opinawini ?
Nos vero maxime, inquit. Na multum differt, in-
quam, nostra deangelis opinio : quidnam enim dis-
crimen esse possit majus illo , quod inter vitam et
mortem intercedit ?Et quis, quaso, persuadere tibi

. poterit, aliter se habere ea qua dicis, presertim
cum tu tibi probabile aliquid dicere videaris, sacrw-
que Scripture testimonium nolis admittere ¥ prae-
terquam quod lingua uteris mihi tecum colloquenti
alicna, quae nativa vi sua efficit, ut res dicendz hu-
miliores, quam revera sunt, esse videantur.

10. Sic etiam, inquit, veritatem conemur inve-
nire. Nam magno quidem, mihi crede, emerem, si
quis hoc mihi tribueret, ut absque ullius interventu
colloqui tecum possem. Sed tamen, quoad ejus fa-
cere poterimus, rem aggredi par est, et sic verilas,
guomodocunque se habeat, reperietur. Age vero,
inquam : responde, si tibi videtur, Omnem animam

C utrum initii expertem esse dicis, neque unquam
creatam, nec ullum omnino assignari ei posse tem-
pus, quo non esset? an contra olim factam crea-
tamque esse, etexsistendi sumpsisse initium ? Quis,
inquit, prius illud dixerit ? Opinor, inquam : sed,
ul mihi videtur, caterarum etiam omnium creatu-’
rarmin primos angelos creatos fuisse opinare, co-
rumque naturam omuibus quz post ipsos facte
sunt prastantiorem esse, primaque illi magis co-
gnatam. Modo enim hoc mihi dicenti cum non con-
tradixeris, assensus es, arbitror. Recte tu guidem
acbitrare, inquit. Vide, inquam, optime vir, quan-
tum fallare :an non tnam etiam animam, onnem-
que aliam interire oportet? multoque magis has

p quam angelos, quoniam multo hercle abest, ut ani-
me angelis exequentur : has cnim illis longe infe-
riores esse constat, Non tamen ita est, inquil : non
illam nos disciplinam a majoribus accepimus : ani-
mea, postquam corporibus liberalz sunt, perma-
nent immortales. Bene facis, inquam, quod hoc di-
cis. Sed, quo tandem modo animz quidem, etsi ange-
lorum perfectione inferiores, supra omnem interitus
aleam posit® sunt, animis autem superior natura

_ corruptionem mortemque patietur ? Mirum quippe
non est, secundam inferioremque suhstantiam pati

qua ab re secunda inferiorque natura soluta sitet

libera, ei ipsi rei ®gre obnoxia essc possit natura, quam longe secunda nobiliorem esse confitemur.

Aunon libi ita videtur?

(1) Nempe divine,
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. 11, Mihi quidem, Inquit, summa ratione dicta vi- A

dentur, quz dixisti. Animam post separationem a
corpore non ampliug morituram esse dicimus, hoc
potissimum argumento adducti, quod utrumque si-
mul, anima videlicet et corpas, non horum alterum,
est homo : qui dum mortuus est, mortis quodam-
modo particeps fit anima. Si enim hoc aliter fieret,
hominem mortuum esse nequaquam recte diceretur,
sed hujus aut illius hominis corpus. Nunc autem
non hoc omnino, sed hominem mortuum esse dici-
mus, qued utrumque simul significat : itaque, ut
jam supra dixi, omnium quz corpori accidunt facta
particeps anima, mortem quoque illa qua demon-
stralum est ratione cum eo communcm habet. Sed
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', Tpdboa por Soxel Olovov sTuar, Eor, 8 2é-
verg. Thy 8t duyiv petd <dv 1ol sdpato; ywziapéy
papev pxdse te0vhfeaBar, Si& tdvde %dv Aéyov,
<d ouvappbrepdy taotv Evlpuros, Juyh Snlovéte
kat adpa, obyl ©d Erepov toltoty © B¢ Emeddv &mo-
03vy, xotvwvel mwg tov Oavdtou xal § duyh. El yap
E\wg v talto, oldapdg fiv ebhovoy Aéysty tdv &v-
Opwmnoy teBvnxévar, ahr&, © cwpa tol Selvo;. Niv
& mévtwe od tolto, &)A& tbv &vlpwmov Aéyopsv
ze0wxévar, & 84 anpalver 7d ouvappbrepov© Goh’
Enep EpOny slmdy, mévtwy § Juxh 9 cdpast xote
vwvoloa xotvwvel mwg Tolty xal tol Bavdtov tiv
elpnuévov zpémov. Kal doumbv &B84vatog xal alty
Suapéver, Gv0° Ov Ev tp tob odpatog Hilolwrar Oa-

inde usque anima immortalis permanet, quoniam B vétw. Ioxilov, Egny, Méyeig* whiv ofpat tolto

i corporis morte fuit immutata, Versuta illa qui-
dem, inquam, sed fallax tamen, opinor, conclu-
siuncula, Nam quid demum dicemus esse mortem ?
quid vitam? Nonne hoc quidem vitam, corpori ani-
mam inesse, illud mortem, ambo hac a se invicem
esse¢ disjuncta? Id ipsum, inquit, si proprie loqua-
mur ; sed multa etiam alia multis aliis modis mori
dicimus, qua nimirum sive tempore velerascunt
sensimque et latenter consumuntur, sive casibus
quibusdam marcescunt, ideoque, quod acccdentl
corruptioni in pérpetuum resisiere mon possunt, pe-
nitus evanescunt.

12. Intelligere mihi videor, inquam, qua dicis.
Namque omne animatum, et contra, quocunque tan-
dem modo corruptum (uerit, hoc tu mori dicis,
remque ipsam mortis nomine appellas. Non prorsus,
inquit, in hac sum sententia, quam dicis : illa enim,
nbi semel corrupta fuerint; nunquam reviviscent.
Igitor, inquam, neque nostra corpora resurgent?
Atqui scias velim, inquit Persa, eorum qui apud nos
cruditi habentur, quosdam ita opinari : oportet
enim vera fateri. Et difficile sane est ab illis non
supplantari refellique eoas, quicunque cum ipsis con-
certare veliut : eos dico qui non fide, tanquam
sculo aliquo, protecti accesseriut, sed ratiocinatjo-
nibus tantum armati. Verumtamen qui nobis lege:n
dedit, is corporum resurrectionem nos exspectare
jussit, cui nec fidem derogare licet, nec adversari.
Nos vero, inquam, humana corpora resurrectura
esse vel maxime credimus : quod si alter ex nobis
nunc non concederet, huncalier quomodo, quaso,
ad auctoritatém suam possel adducere ? Nemo possit
inquit, pers:adere ei qui resurrcciionem esse non
credat , manifestasque hac de re demonstrationes
postulct.

‘18, Vide lgitur, vir optime, inquam, quam opti-
mo jure nobis ad demonstrandam angeloruin im-
murtalitatem satis omnino esse possit, doctores
nostros nostramque fidem proferre, sicque ommi
negotio ac labore defungi : non oportet enim, ut vobis
quidem id facere liceat, nobis autem ancora hujus-

.

(1) Coislin. gfioatuev.

abprapa elvat. TI mote yip tov Bdvatov elvar @i-
pev (1); xat <l & thy {whv; ob zolvto piv {why
elvat pficopev, T Juyiy tvelvat T osdpate, Exelvo
&t Oavatov, v talsa dpgdtepa EAMfAwy Saxexpl-
abai; Nal, xuplws, Eon * Aéyetac 88 xal &)la Ovf-
oxetv ToAA& moddolg tiowy ENhoig tpémug, | xpbvep
Snlovéte madatolpevd te xal Aedn@étes dvadicud-
peva, | cupmtopac Tol papavdpeva; xal T
7pds thy dvaveiav @Oopdv &véysiv &el phy Sivaabat,
zedelwg dpavifipeva.

tf’. Mavlavw, o!p.y, Epny, & Myesg. “Amav vap
Epduyéy ve xal ph, Gnwg Shrote tehéwg Siaglapiy,

C tolto 8% Ovhoxewv Aéyeis, xal tb npdypa Bavatov

dvopdletc. 008’ dmwaTioly § oig, Een, Aéyw* Taite
Yap o8 &vabudgstal mote Swapbapivia. Odxoiv
oVt T& ocwpate fAipiv dvactioetat; Epnv. "ANL’
eloly, €0 [aB:, Egn & Mépoms, of ye obtw sotte Sos
§aGoust wv map® Aplv Aoylwy* &l yap TadnBR: .
fpde 2éyew. Kal yademdv apdler ph mdvvag tou-
Tovu; Umooxzhlsas <obg &lg xelpa;s sobvorg EAOGvtag *
Aéyw 8f) tobg ph thy nlotiv mpoballopévoug, &idd
Joyropol; OmAtopdvoug. My fuly § Sebs by vépov
&vdatasy t@v cwpdswy Exidsvee mpooduxdv, rep
amaselv obx Eve, 008’ &stislvar Epeltar. Maveds ya
pdidov hpels miotedopey, Epyy, s T Tdv Avlpd-
nuy dvasthoetar cpatac el 8 & ¥rapng fudv
<6016 ye viv hnlates, wdg &v padiwg slyev 6 Etepas
®pd; thv =mlotwv T0ltov yepaywyfoa:; Ovdslg Av,
Eon, woltov &vameicat Buvnlsin motd, &lwg &mi-
otoUvia tQ mpdypatt, xal wepl abted Td¢ dxodsl~
§etg tvapyel; dnattodvia.

o', "ABpec tolvuy, elmov, & Péanisze, g Kpxer
ndviw; (2) (hndv &0avdtoug tobg &yyéroug Eeifau
wpoxelpevoy Eyoudt, tobs &:8asxdlou; xal thy w:-
oty mpobadopévor;, mpaypdrwy dnnlléydat xat
mévwy * 0h8k Y&p Splv ptv EEsott toUto motely, fiuels
8 tadtn; apnpfipeda i dyxvpas. Mister yag

(2) Cod. ambo, ndvzas.
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fuel pdddov § pebédy xal céyvy xal doyrapols A modi auferatur. Nam Gde magis quam arte, methodo

tSpatobpeda * Ay Ewg tpelrar, ypRodat 1 clxdme
xdw xadév. Evla utv y&p nlotig od wponyeltar,
Svaveippfitov te mdven xat duodoyoupdwng Sebueba
&nadeifews - Evla 8t migvic td nbv loydes, dvapyéot
ubv dnodeifest témags @dx Evi. ‘Avrixervea:r yap
o i 7e mlotig xat 4 &ndberfig, xal obx &v mote
suvérBet xatd tavzdy dppltepa © <d 88 alxdg <ff =l-
otst mapopaptouy Ex mepigcelag (1) ylvetar diphv
s matedoust, xal yalfivwv loyispols tymotel,
drxdpas tx' loyupls, Myw 8, tiig =lotews, <&
wis swtnplag tAxidag &vaBspdvorg. “Evla yolv
toclsar, mdvu ve xaddv goity ypfHsbate & & xal
x ey, el fovdss, tnavalabivesc fi5n tdv Adyov.

el ratiocinationibus stamus : sed tamen quanium-
licet probabilitatibus uti sane laudabile est. Ubi
enim fides non preit, indubitata nullique omnino.
contradictioni obnoxia demonstratione indigemus-:
lides vero ubi omnem vim habet, manifestis quidem
demonstrationibus locus non est. Nam adversantur
sibi fides et demonstratio, nec unquam in idem am-
bo convenire possunt : sed probabile argumentum,
fidem ex abundanti comitans, credentibus fit por-
tus quidam : ratiocinationibus eorum quietem pa-
rit, quoniam spem suz sslutis in forti ancora, hoc
est fide, reponnnat. Igitur ubi licilum est, probabili
argumento ati quam maxime decel : qued mnos

etiam, shplacet, faciamus, atque ad eam partem sermonis, ex qua egressi sumus, reveriamur.

. Elxac volvwy xuplwg pdv 04vatov elvar tdv B

¢ Juyiic &md ol swpatog ywptepdy © xataypnati-
xis 8 xal &\a Ovfioxewv Aéyesdar, xatl tiva piv
coutow prxée’ eluar pnd’ dvabuioesOar péddey, xa-
tagBopdv Omoatdvea © Ewta 8 mékv dddotwBivza,
xat tadty xpefrtovog xatact&sswg dxokshauxita,
paxéce tadca Savdeisety Bavdry te xat @lopd. THv
& &dolwsiy cadtyv Bdvatdy go: ¢llov mposayo-
psdety xal &vablwaty, f¢ xal va¢ Juydg pebétewv
&vayxaldy eoc palvetas © v’ tnedhimep &pyhy ey~
pact, Téhog &xododbuwg Exdexopbvny, dxabavaticbiiot
&i& t7¢ dvaxavisswg, xal Ssutépag tadty xatadtd-
oy Tiywery, Emieixa &pelvovog s mposépas,
Taurl 8 fpnada méviwe 2 elxdet ypdpevos ol
Yip volg apasty al Yuyal xotvwvolst xal T@v dya-
95y, xa\ Thv i) Totodtwy, xal &mhdg mdvewy 8ER,
xal €0l Oavérov adtolg xotvwyhisouot. Taita fv, &
*yaBt , ¢f ye ph mavtdrasty imiblnopae, & & &
Awy dvepdtuwv (suvétepov ydp Tdv Myov) mepl iy
oV got, xal 2ol Savdrov, xal 77g &M\odosws el-
pyvas* € & inedabbuny, abeds dvépvnoov, Kal &
fitpan;, "AN & tabtd totiy, Eon.

w'. Elxt 84 mpitov, Epnyv tyd, wolp 8 tive B2~
vétw Souleboety dmbypews slvay Méyers <obg dyyé-
dou -, 5@ wupluws, §| 1§ ph; Kalapds piv, Epn 6 yi-
puwv, obts Myetal 7, olee phv yéypamiar wzpt
cabtww, Ty, St xal of &yyedot vebviifovrat. Aoxd
3¢ pot, xat pdhiov’ i Ov cor viv 8h elpyrar, b5 el
v Exot Méyery, 3timep tdv ob xuplw; dmobavolivtat
Oavazov ol (2) &yysiot. Kal midg oe &Mwg, elmov
tyd, tvBéyerar tuvoelv te xal Mdyetv, &vdpa volv
Iyova xal copéy ; “Oaa pbv yap Ex mhetbvwv 76 xat
8:a36pwv thy UrapE Exer, eB8ndov d¢ suviélertar,
x2\ 8¢l wote talta Sadubijvar. ivleaig v&p, @acl,
&pyh Sastdoews. Et 8t 81 xat i ivavtlwv ouvré-
Ostzat xal pboet woksplwv, ofa & t& wpita otor-
xsla (€ Ov t2 adpad’ dulv, Beol Suvdper T xal
xsdevoet), Babpa, &t xal ouviilbe <y &pyhv xatd

tavtdv, xal dmwootv cuvéstn, xal Swapxel, & puiv

ixt melov, ta 8 in’ Ehastov 3 & xav Exminéev
tpmotely oféy e vob petéyovaty, éxcivo miviws dv

(1) Cod, reg. meprousiag.

14. Mortem igitnr proprie esse dixisti discessum
animi a corpore : per abusionem vero, inquiebas,
alia etiam mori dicuntur, quorum quaedam non sunt
amplius, neque, postquam corrupta sunt, revivi-
scent : quzedam contra immutata, melioremque sic
adepta constitutiorem, morti corruplionigne non
amplius erunt subjecta. Hoc porro immultationis
genus mortem appellare tibi placet et resurrectionem,
cujus animas quorue fore aliquando participes ne-
cessarium tibi videtur : ut quoniam ortum habuc-
runt anime, ideoque finem quoque habere pnssnut,
renovatione illa demum immortales fiant, sicque in
alterum gquemdam statum perveniant, priore longe
meliorem. Hec autem dixisti, verisimili prorsus
argumento utens : cum quibus enim corporibus
bona, mala cxzleraque omnino omuia communia
habuerunt animz, cum fisdem communem etiam
mortem habebunt. Hac fere sunt, hospes, nisi admo-
dum me mez memorix sensus fallit, qaz aliis verbis
(nam contraxi orationem tuam ) de animarum mor-
te mutationeque dixisti: quorum si quid mili excidit,
in memoriam revoca. Ego vero nihil aliud dixi, inquit.

15. Igitur, inquain, dic mihi primum, si placet,
quali tu tandem morti obnoxios fore angelos affir-
mas, utrum proprie dicte illi, an secus ? Liquido
quidem, inquit, hac de re neque dicitur quidquam,
neque scribitur, prater hoc, quod angeli quoque
morientur. Mihi vero ex iis maxime, gque modo di-
cebas, rationi consentaneum videtur, ut statuamus,

D improprie dictam mortem angelos subituros. Nec,

inquam, pro prudentia illa et doctrina, qua cst in
te summa, aliter potes sentire et loqui. Quzcunque
ex pluribus diversisque rebus exsistentiam trahunt,
ea quidem composita esse aliqguandoque dissolutum
iri manifesto liquet. Nam dissolutinnis initium, us
aiunt, est compositio. Jam vero si quedam vel ex
contrariis composita fuerint naturaque inter se pu-
gnantibus, cujusmodi sunt prima elementa ( e qui-
bus nostra corpora Dci numine jussuque constant),
mirum certe accidit, ea in unum ab inftio locum
convenisse, aliquoque tandem modo utcunygue code-

(2) Ot decst in. vog
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stilisse, et alia longiori, alia breviori temporis in- A efn. Td yip mdvta mepuxde Siaglelpety, & miiepos;,

‘tervallo permauere : id, qui sunt rationis compotes,
nisi admiratione obstupefacti contemplari non pos-
sunt. Quod enim ad omnia corrumpenda natum est
bellum, hic mutato ordine conservandis rebus
videtur inservire. Nam consideremus, qua ratiene
bellum et pugna finem habeant : necesse est, alte-
rum sitde duobus, ut vel ad pactionem res veniat,
vel alvictoriamn, ut alter quidem vincat, alter vineca-
tur. Atqui ut ad pactionem inter se elementa veniant,
ficrinequaquam potest : neque enim sua:m ipsa natu-
ram abnegare possunt.Atqueab alteroquidem alte-
rum vinci neeessarium foret : Deus autem hoc feri

&vw motapdy it toltoig cuotatixdy dvagpalvetar.
Zxondpsy 8, dnwe moképov téhog xat pdyng Suolv
Odzepov, & omsloaobar | xpatfoac© Bdtepov piv
xpaifioat, Odtepov 8t Hrtnbijvar. Kal omelsasas
pdv 1d atoyela dlhfloig maviedds dbdvatov* undk
Yip thy davtdv piow dpvhoasla duvatdv. Kpati-
cat & maviy Bdrepa tav Etépwv dvayxabsactov
pév.c Beds Bt elpyer Tolro yewdabar. Td vip xpazi-

, 6av bv adzolg dvdyxn Suagplslpar t xpatniiy - xal

soUty auppbapijvat T dvaldeav, xaldmep Ohy Td
=ip * Wate & otogela péva (1) ©p molepely Sia-
pévee, xal Tt mapadéy toity Sacdilesas Tpbry.

prohibet. Nam elementum, quod in ipsis victoriz compos foret, id et viclum elementum tolleret, et un&
cum illo quad consumpsisset, sicut flamma cum materia, ipsum exstingueretur : adeo ut belli ope sola
elementa perdurent, hujusmodique modo, coque admirabili conserventur.

16. Unde mirum esse dixi, quod ex ejusmodi B

prineipiis ab initio nostra corpora constiterint, et
vel brevi quopiam tempore permaneant. Angelorum
vero natura simplex clementisque prastantior, ne-
que ab iis, elementis dico, exsistentiam habet ( quo
enim, obsccro, pacto consentaneum esset, ex post
faclis ipsos esse [actos?), neque alia quapiam re
indiget, ut consistat aut bene se habeat. Igitur
baud rcete opinetur quis, angelos corruptioni sub-
jectos esse posse. Si enimm composila, ec ipso quod
composita suni, mortem quidcin obeunt finemque
habent, ideoque aliis corruptibilibus ad consi-
stendwn indigent, palam est immortalia esse qua
sunt hisce contraria, Est ergo angelorum natura
inunortalis. Nam a Deo exsistentiam habent, et
sola hujus participatione vivunt, moventur, sunt.
Uujusinodi autem natura quomodo agrotabit?
quomodo scnescel ? quomoda velerascet ? quo-
modo merietur? Eadem ratiope animas quoque
immortales esse existimandum est. Natura enim
sunt simplices , ralionisque participes . soloque
Dei intervenwy (8i sic quod GracipébeEwv vocant
appelari placet) exsistunt. Quiu etiam corruptibi-
liwn mortaliumque rerum quecunque corruptio-
nem. ac mortem superabunt, hanc immortalitatem
incorruptibil’s natucz participatione adipiscuntur.
{Jurnam igitur ratio esse polest, ut aungelis, qui
substantiis mortalibus prastantiores suut, mortem
attribuamus ? Sin autem horam naturam in melius
mutari dicis, atque hoc moriem vocare (tibi placet,
nomine nor pulchro pulcherriniam rem abs (e ap-
pellari scito : namn que in melius fit immutatio,

15", Kal Oavpaatdy, Snep elnov, &1t xal quvésty
Ty &pyiv & cwpata fuiv &nd TV tol0lTwy, xal
Stapxel Ppayliv tiva ypévav. Ol & &yyedot @ioeg
&mAf xal OV ctoyeiwy xpeittwy, xal obte mapk
<oUtwy Exet thy Grap§iv (nd¢ Yap dxdlovloy ix sav
Ustegoyevav ), olte Tivdg albic Jelzar, Hste xal
ouvlotacOat § el elvat. 00x &p’ sl Exet todvoug do-
Ealewv olaug e sTvar @Bopd Sovdevsat. El ydp &
alvBzta Ovytd xal AfE:v Exdeydpeva, Todtw adtd
tp oivlsta elvat, xal 8id volto Séoviar glapridv
txépuwv, Ot cuvigtadbal, capls Av siy waviwg, ©¢
cavavtla toitot; d0dvaza. ‘H tav dyyélwv dpa @i-
otg &0dvato:. BedOev yap thv Unapfiv Exovar, xat
f} tovtou pdvy padéfer (ot (2), xal xivodvear, xat

¢ tlatv (3). "00ev 4 totadty @i midg pbv voshaee

no; 8 ynpdoe (§); mds 8t malawbhsetar; wog
8¢ eOvhgetar; ToUtov 8% Tdv Tpémov xal vas Juyds
49avdrovs dmoknmtéov. 'Ardal yap 84 xal alrat thy
@uaty, xal loytxal, xal tf] toU Bsod pedifer pévy
ouvistavtat. Kal phv xal e @Bzpsiv e xat bvy-
<@y, Soa pélls: ndvrws yevfiosadal xpsittw @Bopds
xa\ Oavgzou, ti| To0 &gbhprou pezoyf toUto v wA-
o1, "Nate tlv’ Exet Myov, Bavaztov &yyélois meptd-
wtety &pelvost Ty Byvrzdv (5) Undpyovaty; Ei 8t th
thv toltwy guay s dllotoualar mpds T Pidtiov,
xal aot pihov Bavatov oo xadely, lod ply, ©g 0l
xalp xdihistov mpdypa mposayopeverg Subpace
Ty yap inl 1 wpelvrow &lolwaty Jwig mpoonyo-
plav Séyeclar pdidov 4 Bavdtov mpaoijxe. Aéfewg

D & Evexev ob Siwoloopar* &)) 008k moliv Tevg Tote

mauhacpat Advov, Gtav cou Tis &inbalg & vols Exm-
zat 845ns.

ca vite polius quam mortis appellationem accipere deberet. Sed nulla erit mihi tecum de verbo
controversia : nee longum ego de illa re sum sermonem facturus, dwnmodo a vera opinione intentio

sententiague tua non sit 2licna,

11, Hic Persa, Optime, inquit, omnium ta mibi
abs te dictorum probastirationem, orationeque tua,
cum angelos, lum animas, immcrtales esse drmon-
strasti. Amborum tamen natura non omuis omuino
passionis expers esse mihi videtur : ncc enim sem-

(1) Forte pévep.
2) Cod. CnisT. %G a.

(3) Alludit ad 8. Pauli dictum, Act. Apsst. xvi1, -

3. Zopbbpa mévea, Eon & Hipane, Eyetal got A4-
You & elpnpéva, xat dBavhroug tob; dyyblous 6
Adyog dméprve, xal 87 xal tag Yuyds. "H goarg pév-
Tot xat dpgolv oix dmabhe mavrdnacv obsd pot
paivetar* 0Bt yap &sl doadtwg Eyovsa, xal xatd

28. In ipso enim vivimus, movemur et sumus.
(4_) de. Coisl. ye »pathset, .
(5) Sic correai :in mss. - gitur 2@y Sviav,
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cavtd, xab dxiymtog. Nab, Epqy byd - tdydp py- A per eodem similique modo s¢ habet, neque immota

Bapd pndapidg tponhy §f xlvnawv fviivoly dmopévery
SovacOar, toUto' 84 TR Oslg xal dvdpyyp xal Bn-
piovpYd @ooet pévy Sotéov. Toralta fimou Myover,
fpn, oot piv Eywye yalpwy éupokoyd * Epot 8t mdhv
_obx &netbfjsouaty, of¢ &v xal petadoiny Tob léyou*
ob yap &vrizelvewy Emyetpicovat. Kal ydp vopl{w,
prdéva obtwg slvar Bpaghy tdv el¢ tpt gortdviwy
(porz@oe 8 Spa mavieg, Soorg iov ol moltzdv Soy-
phrwv Te pddat, xal vépwy, xat Aywy tdv fpecé-
pwv), pndéva tofvuv Todtwy oxaidy xal dvéntov elvae
0300Tov, Gote xal Tohpaal pot wuds Aéyoug EMBelv.
*lsase yap, b pi; miveng, easly (1). Txavig pov
zoiyapody Thy mepl Ty clpqpévey dmodiduwxas Mi-
yov * xal y&piv oor TV Mévwy dpoloydv, Slapal gov
ywp:lv ixl T 7tpdaw. Tavs) pdv ol 1 viig mpoTNg
vuxtds. T &' Sotepalz por wpo3edbbyv 6 vépwy aw
My obv Tols viéay, t8lovid pav, ph pédherv, &rd
© tdyos &pEachar, 30ev & Méyog Hulv ErehedTnaey.

consistil! lta plane, inquam : eteuim nullam pror-
sus mutalionem molionemve pati posse, hoc soli
divinz, rerumque omnium procreatrici initioque ca-
renti nature, concedendum est. Tibi save, in-
quit, assentior hzc dicenti : nec aliter atque ego
seotient, quibuscum posthac hunc sermonem
communicaro : nec enim obsistere conabuntur,
Ex iis enim, qui frequentant domum ‘meam (fre-
quentant autem, quicunque mostrorum civiam do-
gmatibus, legibusque disciplinisve nostris stu-
dent), ex his igitur neminem ita esse audacem opi-
nor, aut ita hebetem, aut insipientem, ul mecum
in controversiam vemire audeat. Notunt enim, ut
nus picem, quod aiunt, ltaque tua de his rebus

B oratio abunde mihi fecit satis : meritamque adeo

1ibi habeo pro cura tua gratiam, pergasque cbseero
ad ea quz sejuuntur. EL hunc quidem in modum
se habuerunt, qua prima nocte acta sunt. Postridie

autem ejus diei, cum senex una cum filiis oriente sole ad me accessissel, rogaverunf omncs, ut Guo
in loco finem disputandi fecissem, sine mora inde ad reliqua pergerem.

DIALOGUS II.

De ceelo, terra, et de iis que ibi continenlur; item de Adami lapsu, ST

Christique judicio et Moamethis paradiso.

s

o, "Eotw tolvwv, Bpnv tyd. Tiva & olv &tta €
gpovels mep\ obpavod, xal Yig, xal méviwy <@y by
abolg ; vovtwy Y3p ofpal oe tdv Ayov dmlnzely
&% Tt 0%y gou pilov mpitoy elmely, § tpialar, ESeatt
opalstv. Tabtz elmdvto; Epol, 6 yépwy REXVQWS
txdlno,
Kaza y0ordc Sppara ai€ac (2)°
| xal doxa &4 mw; ppoviijovst te xal Samopoupéuy.
“Hv yip, &; EpOny sindv, Epmsipbs te Mywv, xal
vipwy, xal Soypdtwy tov xat’ abtobg, »al thy xo-
puphy, @g théyets te xat tvoplleto, T op@v ab-
v aoplag xatelknpog * fv 8t & Towatta copd; bv
) ysved, enot (3), i tavsol. Atk TolUzo Tolvuy,
ofpar, atevoywpodpevos, Tols Mubaybpou tpxet pa-
Intal;, mohb Thy quwmiy domaldpevos. Qg obv ty'
ixavdy odx &véxumtev, 6 mpecsBltepds onar wolv
violv, BAégac el bpé « "ANY el ol gou odx Emaybig,
%t mepl todtwy ye Rplv adtd; amiboc by Myov.
*Eony tyh mpdg adtdv: Kal (4) tlva & tolvov (3)
draitel; Myov; wdv Smwg Ixasta gtoiyela Quoswg
Bxet, xal § 84 Talt’, aAMfoig moképed ve bvia, xal

¢ Luc. xv1, 8.

(1) Plenius apud Erasmum Chiliad. II, ecen-
tur. w, prov. 68 : M35 &pm =igang yzvéuevos, ¢ in
eos, qui cum antea fucrint audaculi et confidentes,
postea degustato perieulo plane Limidi videntur. »

(2) lliad. T, vers. 217.

(3) ®noly, subintellige, & L:pds Aiyos, 4 ayla

1. Esto igitur, inquam. Guaznam vero sentis de-
ccelo, de terra, amuibusque qux in illis continen-
{ur? horum enim, opinor, rationem exquiris. Qui-
Las de rebus si quid dicere velis, ant interrogare,
facio libi, hospes, potestatem. Quz cum. dixissew,
demisso valtu sedit scnex, et

Humi sua lumina fixit,
haerereque in aliqua re videbatur, cogitareque ne-
scio quid atiente admodum. Erat enim, ut superius
demonstravimus, doctrinarum, et legum, dogma-
tumque peritus, que apud istos vigent, secunduv-
que omnium sermouem et opinionem altissimum
inter ipsorum magistros gradum . consecutus, et
quod ad ke attinet, in generatione sua sapisns ', ut
Deus cecinit. Quamn ob rem, opinor, animo ange-
batur, silentivinque mirum in modum amplectens
Pythagorz discipulorum similis apparebat. laque
cum aliquantum temporis caput non erigeret, filius
natu major in me intuens, Nisi molestumn est, in-
quit, de his ipse nobis rationem reddas. Quamunam
vero, inquam, ralionem vis reddi? an ut tibi ex--

Tpaph,” aut ejusmodi aliquid : nam hoc pnal swopr
utuntar Graei, ut sacre Scripture verba profervi
a se innuant.

(5 Kat deest in Reg,
i (S%Fortc Touwy rationem de his rebus, ul sugra
. o
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plicem, quznam sit singulorum elementorum na-
tura? quomodo hee, etiamsi pugnent inter se, na-
turaque longe diserepent, inidemtamen conveniant
quodammodo, vicinaque sint? alia quidem imme-
diate, ut ita dicam, quibuscunque videlicel cogma-
tio quzdam et occulla identitas inest ? alia mediate
ea dico, qua diversi omnino smrt generis, ey pror-
sus aliena ? que tamen similium qualitatem inter-
ventu latenter, ul quispiam digerit, et occulte inter
se ~econcilisntur : unde singula singulis, qnod est
dictn mirabile, contrarixm ipsis naturam commu-
nicant, commistinnenique €t unitatem cam dissi-
milibus faciunt, quod omnem hercle admirabili-
talis ‘excessum superat : siquidem id dissimilitu-
dinis specie dulcem gnemdan concentum efficit,
quem nemo pro rei dignitate satis possit admirati.
Nam igitur horun tibi, hespes, rationem explicari
nune postulas ? vel vam, qua ratione opifex edifi-
catorque omnium Devs ex nihilo hee produxerit ?
vel ¢am, quie heram omuivm creationem enarret,

PALECLOGI ‘ 152

A paxpdv &Mlwv ff @beet Sreotnudea, clg tavtdy
ouvépyeral mwg, xal yerrvedler; xal t& ptv dpéows,
Boots Sndovbte ouyyéverd ti Bveort, xal tauvtdrng
Eyxexpuppévy ; 3 8 al tppdows, Aéyw 8 viv t&
whvty Exguld t¢ (1) »al &étpa’ & tdv dpolwv
peartevouady dppotépvig Rototftwy, Aedndbtws, 0§
& w1 elmo, xal xpupiug xatalddeterar © xat xot-
vuvel Exastay Exdoty the tvavilag adtdp glscwg
Bavpasly TpSxy, xat pezadlBwry Rotpu tic nwpde
4 avépma guyxphoens te xal fvwstwg, § 5 ndsav
adpaveg Smepborhy Jdow nintousas dropalver, tf
Soxotan AvisdenTe elnydy Tiva &ppoviav &notedoly,
xal obx &&lwg Suvapdvny Davpkleadur. Toltwy olv
tdv Ayov viv drarcels; | txrelvov, %xald’ By & mév-
Twv Snptovpyds ix <ol ph Bvwog taltx mapfyayev;

B 4 by tetopolviz todtwy thy mobaty, xal molov piv
mpdtov, nolov 6t wésov, melov 8 Gotatov yéyove;
Ka 3;, Tv vpicov olpar, by, tbv mazépa dnractels,
0% suvBepévov T madl, xat Spmloyhzavens , Epnv
tyw

et quid primum, quid medium, quid ltimum f.ctum fuerit? Tsrue teftium  opinor, inquit, patet ex-
petit. Qui cum filii diclum assensu suo comprobasset, tum ergo rursus ila sum exorsus dicere :

2. Rectum quidem mea sententia, optimi viri,
consiliom iniistis, quod inclinastis ad id, quod non
perdiflicile est, vel omnino extra facultatem no-
stram positum : multo enim hercle sermone indige-
ret priorum guastionkm explicatio, multumque
nobis facesseret negotii, philosophorum etiam lin-
gua et auditu opus haberet. lllam porro rationem,
qua bec omnia produxerit Deus, sapientiamque il-
lam, qua universum hunc mundum xdificarit, solus

B'. ED pot PeBovletodar Boxelze, mpds td ui nAW
yademdy § &8vazov vslcavtes * t@v ptv ydp mpoté-
pwv {neqpdtwy 6 Ayo; modbg &v eln, xat mokid
mapéywv fplv mphypata, pulosdpwy, xal YAOTING,
‘xal dvo¥¢ Sedpevog. Abyev S8 nddev Exclvoy, xa6’ v
mavta mapfiyayev & Bed;, xal coplav, fj salza Seln-
potpynxev, abthe &v ubvog sideln o fulv &t Spa
68 mavidg pdlhov &divatov. 00 yap oldev & olxia,
o0l # valg, thv érmy, § yéyove * xaltor xat dp-

ipse noverit : mee quidqurn ¢st profecto, cujus in G yérepa Talva Tolto ) txelvo td £l8o¢ pévov (o0 phv

cognitionem devenire minus possimus. Quid enim?
novitne donius, novitne navis artem, qua facta est?
Et tamen ambz nilil preter hane vel illam formam
{non acceptam initio exsistentiam,xon statan, non
conservalionem) manu cogilationegue ‘nostra acce-
perunt. Deus autem, quod omnia ex nibilo produ-
xit, et in rerum natura conservat, non minorem
inde admmiralionem movet, qnam quia quamdam sine
ulla spceie, atque carentem qualitate materiam,
certa aliqua forma posterius insignivit. Et, si no-
sira non cognoscimus, aliena yuomodo rette nosce-
remus? Sed tamen hoc eerto scimus, divinum Nu-
. inen ob selam bonitatem suam angelos creavisse,
omnemque alium ordincm, qui natura sentiente te-

xal td thy &pyv dmosthvar, xut cuvenpelodat, xat
Biavdesdar) wapk tHc hpetlpas xsipés e xat Sua-
volag &melinpe « Oed; 8 mavra mapayaydv t§ obx
Bvtwy, xat cuveneidy v 1§ elvar, oby firtdy ye ix
toutov Oavpdletar, f &md Tob thy &veibeov Diny,
#v dneathoato, cldonotfoar petayeviazepov. Kal, el
t& xaf' Hpds od yiviowopiy, Mg Av xahd; mepl
<tov Eadwy €l8slqpey ; KAy v wolso maveds pdirov
Topey, O; B¢ &yabérnea pbéviy tolc ts &yyédous
npobmesthoaco, xal ndoay ENinv daxéounoy voy-
whv e elza xal thvde thv dpwpdévqv mapfivart e,
xa) eldomoinae, xal mpovoel, xal cuvéyst mivra Ss~
opol; gilag appfitors (2), xal oupgulg, Méyov vi-
nthoy) xat vobv avBpdimetov. Aslnetas Tobvov @pdlety,

neatur : deinde hunc, quem videmus, mundum pro- D fzive tadra téfet Ssdnpadpynrar, "H g Méyste;

dusxisse, certaque specie ac forma decorasse, provi-
dentiaque sua adhuc conservare ®ternisque concor-

AN t03t0, Epacay olBe, t¥w; dxoldwpey * Ty & .
v Intp fipds yvinaty Be xatalinwyey,

di:e vinculis, naturalique conjunctione, qua supra omnem hominam rationem captumque putanda est, cun-
cta continere. Reliquum estigitur, ut quo hice ordine fabricata Tuerint, eloquamur. An non vobis ita vide-
1ur? Nobis quidem videtur, inquiebant.idque interim audiamus : qua vero supra nos sunt, corum cogni-
tionem Deo relinquamus.

3. Verum de illis, inquam, nihil nostrum au- Y. AN\ oldtv &xolaq mepl Todtwy, Epnv, fipéte-

dies. Nam que Deus Moysi scribenda mandavi,
hxe ego tibi narrabo. Quorum si quid aliter cre-
datis, dicas. Neque tamen illud abs te ignorari volo,

(3) Te deest in Reg.

pov* & Yap Muwisi Bed; mposézafe ypdjas, Taitd
oot Supyficopat. ELxe yoly . vobtwy dulv &g ==
ovevetar, ppdoov. MMy ce ywvboxay 04w, d; of

(2) Sic ambo ; forte aggfxruss. .
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<& wmpwvdtuma xextapéver, tod¢ ‘Tovdalous Aéyw, A cos qui sacre  Scriplure primos textus possede-

walxsp txbpol tHi¢ xlatews bvteg, el saiv Ty xvi- .

sswg Mywy abdty npds fpdc Srapipovian. *ANNd xal
Aty S:agepdvies txclvor Exdpot tuyydvousty Bvres,
Egmy, xpds péveot talte Topbalvouasty, O0xoby, Epny
tyd, st xal dpgotipotg Hulv offe xatd ToUto ovp-
Galvouar, 22l &MMfidotg huels Svmbnodpeda. Afdov
&, Egn & vipwv. "Apa Bt xed of maide¢ t6v te M4-
Yov ¢xfijvouy, xal chv levoplay &nfirouv, v 8% xa<’
&xplerav, 65 ofév «* fv, dnebédwxa. EVpioxoy pév-
7ot ToUtows & wiAsiw v guyxsyouduwg elbitag, xal
¢ By eluds 8:dvoray 0eov, xal oby ofav Beidrepd
<iva 8Eagbar mphypata, xa. sapxixic Suvapes xe
xal Yvioews Wrmhétepa, | dhétpra. OF; yvip Throv
Aeopéwv ok apdv Bbhia Euvébarve, Tovtorg BUBYLG
©pokdyouy, prloveixiag maang drnihaypévn + wolg
&k dowwols 43 xed pBiig. THvea 6, Bva 8dtiov Exi
©t xaputepev EABoips, tedsutivieg &mavies ame-
Sdycvzo. 00 piy &AM xal odvmept Tig dvtudfis xal
wlvvic xapabiceng Myow, ciis xpomazopexiic Aéyw,
xa). xijc 8ud tatyy dpd; xul Leping, xal zf¢ Tob
"Abza agdevzhg, xat B xak t0d wataxiuopol, xut
s¥c o Noe xibwob , xal tij; 4v Alydmzp mapet-
xta; vob ‘lepad, xul tig Exeilev ££630v, xal TH¢
Swabaawg Tz ¢v "Epulpd, xal 18c tv tphpey Sibdov,
uta) cov Ty ndet govtors Epywv Brol © miviwy Toivuy
<obtwy thy latoplav, xai Tivas Ehka; tdv &v <f Bela
Toapf lsact piv, vevoBzopévn; & alv Epwg* viv
Tap tv-olg Eydlevow, Exasta réyeav meplepyov. Kat

rant, Judzeos dico, quantumvis nostree religionis
hostes, ubi de doctrina creationis agitur, nequa-
quam a nobis dissentire. AL enim, inquit, quam-
vis maximas etiam nobiscum inimicitias gerant,
hac tamen de re nobis consentiunt. Tum ego : Ita-
gue si nobis ambobus hac de re consentiuut, nos
etiam invicem consentiemus. Ita est, inquit senex.
Quem sermonem simul etiam filii coliaudabant,
narrationemque de creatione exposcebant, quam
eg0 quam accuralissime poteram exposui.
Eos tamen plerumque deprehendi confuse rem
tenere, et ut necesse erat a Deo nou illustrate
menti contingere, qua diviniora vaticinia, carna-
lique faculiate ac notitia vel aliiora, vel aliena,
capere nequeat. Nam qu dicta suis libris congrue-
bant, iis i statim absque ulla contentione assen-
tiebauntur ; reliquis tarde et difficalter. Sed, ut ad
aliquid majoris momenti confestim veniam, omnes
omnia suo assensu tandem aliquando comproba-
bant. Atiamen historiam de Dei mandato et de pec-
cato, primi parentis dico, de maledictione ob hanc
prolala, et de exsilio, de Abelis morte, porro de
diluvio, de arca Noe, de Israelis in Egyptum mi-
gratione, de exitu inde, de maris Rubri transitu,
itinereque per solitudines, de operihusque, quex in
his onmibus Nomen patravitdivinum : horum igi-
tur omnium histeriam nenuullasque aliasin sacra
Scriptura memoratas norunt quidem, adulteratas

3y xat thy 'Evisy pezabeoy [saoy, xal &ppa tob C tamen : sed nunc singula in quibus claudicabant,

"HMou (1), xat {fiv adsob; Bt Aiyouas * xal mpds ye

#n "ABpady olx 4y-doucty, o0 Aafls, oldk b el-
vat Torwy 7&ida tdv Inootv. Kaddv 8t olua: AE-
e xal thv wepdy, fiv Eviy ve xal "Hitav sdpéobar
@aat, xal &d Ty méviwy &vlpdwwy Spwy Lwic ye-
yévaor xpelztovg, xt vépmou owpatng xal sapxds.
ZTv vap adzolz, pacty, §béknsey 6 ‘@), Hote 12
Tpata phrTsiy sov Boot Shnoy piakovat vod mapa-
6= £oovu vsuSealat - oTvo: ¢k Fp' elotv of tul; Tob Mwi-
1260 Emovean vporg, &5 ye fuel; déyopev, Beds BB
pévog dnlotaras tdinbic. ’

¥. ‘Axeoral talvov ol foav, gy, O Béiteare,

xat &xovpsvor pmialol &iélwv, 1v843° &vBpmorg quv- D

Sirzirpevor ; 00, gnotv 6 MDipone, obdapds: &X' &
Osd¢ alolc pecd tiv $v0évde perdataoiv telv in-
epsipios solpyov. Elnov & ¢md sovtors iy, 8v mot’
" Epn Myov & Oauundsisg Aplv Beoméems xal Bast-
Aeig (2) (vdv glsavta Aéyw), 8v moddeis pdv &yalols
txdopnoey 6 Bed¢, xal pdidov Bacihevovia Tolg TAsav-
setfipaoty Ov fpEev Bvtwv yewvaliwv EBaifev, § 0
oxfipate~ nodlp 8 dpelvovés te xal xpsltroves (el
ol8a sl ndvv méRUCpat) petédwxeyadtd Pasirelas,
xatd xaipdv Tov tide mpds abthv xexdnxig. Meilo-
et Yap, &g siy viv mapoboay fiply, slt’ dpyiy, elze
wabiiav, Ernayayely Bouddpevos, gldoas dv tollet

(1) Cod. reg. s 'Hhto0 (sic;.

enamerare supervacaneum. Quin Enochi etiam
translationem sciunt, Elieque currum, eesque adhuc
vivere perhibent : ad hzc neque Abrahamum igno-~
rant, neque David, weqn2 ex his ortum esse Je-
sum. Nec sdienum epinor-abs re, eum houoris gra~
duw reforre, quemm Enochum Eliamque censecu-
tos esse dicunt, cansamque, car eowmunes homi-
num vike lermines, corporisque et carnis legem
wwperariit. Ees enim, inquiunt, vivere voluit Deus,
ul vestes ‘suerent eoram, qni paradisum consecu-
tori essent : b autem sunt ii, qui-Moamethis le-
gem sequunter, ut nes quidem dicimus. Sed Deus
solus veritatem novit. .

4. Hicego : Sarfores igitur , optime vir, erant,
vestesque pacta mercede sarciebant, quandin
cum hominibus hic vixerumt ? Dii meliora, inquit
Persa ¢ sed pestquam ex hec mundo translati sunt,
hac ipsis Deus opus faciesdum tradidit. Qua: cum
dixisset, sermonem retuli ege olim habitum a i<
rabili nastro domino wnperatoreque-(patrem dice),
guem multis quidem bonis oernaverat Dei nuinen,
preeclarisque potius virtutum dolibus generosis,
gnibus praerat, civibus imperantem ostendit, quamn
imperatoriee dignitatis majestate : mulioque me-
lioris prastantiorisque regni (certo scio et persua-
sum lrabea, frater) participem effecit, quando eum
ex hoc mundo adse vocavit. Et opportune quidem.

»

{2) Joannes Palzologus, iwp. solus ab a. 1357, mortuus a. 391
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mi frater. Facile enim hoc mihi persuadeo, Deus, A mpoagfiprass tdv Seviov * ef 8¢ ty @llov, Aéyery

“cum prasentemn hane, sive iram, sive castigatio-
nem, nobis vellet immittere, dilectum sibi princi-
pem lam gravibus e malis prius cripuit: nisi si
quis illud dicere malit (dicet autem quisquis eum
recte norit) : Si superstes fuisset magnus impera-
tor, a principio fortasse non longius serpsisset ca-
lamitas : vel etiamsi veliementissimo nos impetu
invasisset, quis, dii boui, illo imperii elavum te-
nente, tempesiatem  aliquam fluctuumque et ven-
torum alios super alios impetus timuisset? Veruin
illius quicunqgue mentionem fecerit, is ul quasi in
mare immensum laudum incidat necesse est : cum-
que nulla lingua digna inveniri possit virtutibus

txeivo (1) (ipel 8t &pa nds T3, 8¢ Ye xadd; dxeivov
qemelpatae) © el mepuv & péyag Pased;, lowg oldt
v Gpyhv @v mapeisédu %& Sewvd - el 8 xal pesd
noAMf; Endbezo i opodplryrog, tl¢ Av Eetad Tiva
Laany %al xupdtwy xal wvevpbtwy ix* &2iflovg tnt-
@opag, txelvou ye Tobs olaxag Eyoving tv yepolv;
*A)R’ Exelvou pév tig pynolels, e260g elg Lyxoplwy
tpwintay dvayxaletar mélayos © phze 8% yhwweng
olang twv Exelvou xaddv aElag, xal T0d mpoxstpévou
oxoxob ®—pds &hla pedélxoving, ToU ®potépou TEAY
&Ydpeda Adyov, 3¢ 1.80¢ te xal &otelog mdaty Edofav
slvat, xal Aapnpdv tdv &oebdv Prlsl; xatéyes
Yélwra.

ejus, operisque propositi scopus alio nos trahat, ad istum, frater, revertamur sermonem, qui et
jucundus urbanusque omuibus visus est, el magnos tum risus concitavit de Barbaris.

5. Meministi, opinor, mi optime frater, fontem B

illum et quercum, sub qua consederat ®statis ar-
dore divinus princeps, cibum caplurus ex venatione,
al quam ipsum vocaverat satrapes ille, qui genuit
istud in Christianos nunc emissum fulmen, ex
malorum acerbitate sic nominatum. Tunc igitur
ille, ut scis, longum sermonem - habuit, quod Eno-
chum ct Eliam demonstrare vellet in ccelum essc
raptos, omnibusque ibi vestimenla suere : qua de
causa splenlide eos extollebat, delatumque ipsis
honorem admirabatwr, Cui imperator subridens
dixit : hane vero ta id benoris divinique muneris
Joco ducis, sudorumque et laborum pro virtute su-
sceptorum premium arbitrare Tunde hoc, obsecro ?
quippe id hominibus in Dei offensionem graviter
lapsis pro alia quapiam ultione ac peena satis esse
possit. Pone tibi ante oculos unumquemque sarto-
rum : aullus profecto edt, opinor, qui a Deo data
sibi optione, utrum ex lhoc mundo rapi vellet, ali-
cubique vivere, tamque vilem artem continuo labo-
re (ractare, awl semel mori, deinde resurgere,
vesiimentisque indui, qua paradisi futurarumque in
eo deliciarum pignus forent : quin alterum hoc ma-
nifesto eligat : quin acum iliico abjiciat, artemque
non bene scire se juret, illamque translationem
tanquam upprobrii-et laboruwn, non autem quietis
neque honoris occasionem vehementer aspernetur.

6.'Que cum audisset arrisit senex, el ad suos
respiciens, Per Deum immortalem, inquit, ita ta-
men alicubi scripta est hazc res, nobisque antiqui-
tus tradita : nunc autem mihi nimio quantum
absurda videtur. Tum filii : Sed credin® vere fuis-
se dictam a majoribus nostris ? nam yui sartoribus
indigeret Deus cuncla nutu suo trahens ? nisi forte
lino etiam et textoribus amicula nobis contexturis?
nec enim auri ramentis indigebit, negotiandogue
lucrari aliquid cogetur, ula wercatoribus emat,
qua conliciendis vestibus inserviunt, Sed nullus

(1) Cod. Coisl. Exelvoy * suppl. ESsate s. Eue.

(2) Cod. Reg. xglvng.

(3) Sultan Murat-Chan, scu Amurathes I, rerum
- potitas a 1360 1389.

€. Olpal oe pepvicdar <ijc xpfivag (2) xal tijs
Spudg, Uy' v mot’ tx&Bioev & mavidpiotog Baaidkeds
Oépoug Dpa, TpopTic petaindbuevog amd Ohpag, elg
v adtdv xexdnxig fv & oatphmys buslvog (3), &
<tv viv Xpiotiavel; Emuxelpsvov Eguas (&) tdv xe-
pauvdv xakotpevov (5) bx tRg 8EUtnTog TV xaxdv.
Téts tofvuv txelvos, tg olaba, Abyov inotficato pa-
xpdv, thv 'Eviy xal t&v 'Hllav pevatebéveag Sei-
xvovat Boukdpevag elg tdv obpavdy, ndot 8k ta Ipatia
panzovsa;, xal talpwy &id toltwy péla dapwpie,
xal Oavpdlwv ye abrodg tiic tpiic. '@ psdidoas
Epn 6 Pacidedc * Elra ad tolto tiphy vopiferg, xal
8dpov Belov, xat &poibhv Bpdiwy &pstis ; mébey ;
3 xal %ol mposxexpouxdoty tmieixds ¢ Oep ave’
&g 1k vivos elompdBews xal dlxng Kpxeoey &v. O-
pat y&p, O =d¢ dneathe, alpéoews adrp mpotedsl-
ong wapk Oeov, petarebijvar piv tdv tide, {fv &
7ev, xat poxbalv &viyzofar Sinvexwg, xal yvdalav
obtw téywmv pssayetpilety © | &naf amobavely, elt’
&vastijvar, xal lpdta dppidsasdat, dppabova xa-
paldclaou xal vijg bv ixnelvy Tpupfis  cagpdeg &v Td
Sedtepov Ehotro * pldat yap dv s00Vs abtdv thy 2xé-
atpav, xal dpuvivar uh xadd; eléévas thy Tévny, xal
dridoacbar awoudi shv pszdlesiv, O¢ agoguiv
aloylvng xal mévwv, olx &vamadlys obaav, o0VER
wuds. :

¢’ Tobtwv tolvuy &xovsag twy Mywy tyélac! Te
& tépwy, xat, Nij <dv Oedv, boy, BMéa; elg toig

D advol, oltw ptv & Abyog obtog xal Yéypamtal mov,

xal xdtewqv &vwdey el fpdc « Soxel & viv &rémy
AMay touxtg. Kal ol maibsg YH Soxel ®ov dinhd;
&g elpfiabat tols &pyalois oltog 6 Myag ; midg Y&p
av xal dxsardv Sehoane < Bed, ¥ &yer mhvia @
vabpata; el pi) xal Mvou dpavtv Sefaecas, oiviveg
ta¢ apmeydias Opavobsty fulv: o yap Sehaezal
mou xat ypugou Ynypdtwy, xakeig dvdyxny fife: vob
xenpasifesdar, &' &xd T@v mupaoxdviwy T wpds

(4) Cod. Cuislin. Epnoe, (forte ipixe). Reg.
Epuce. quod in testum recepi. o

(5) Alludit ad nomen Wdirim-Chan-Gasi Bajaze~
tis, rerum potiti a. 1389-1408,
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thv xatasxevly tdv lpativv dvfeyta. ‘AN 008’ A homo tale quidpiam dixcrit : essct enim a ratione

3y ef; avBpdmwy ¢0éyEatts T Tooltov © 08k Tip
swypovedviwy. Ei & Ontp Adyov fi xtijots tdv Evdu-
pitwy xat 4§ Stapovl) (Srapévovar Yip, T mapadolé-
<atov, &pbapta, 7 (1] wrazedopev), nisgodx dronir-
tatoy maviwv ph td ndv loydewy Aéysty mepdvar
v &pratotéyyny Bedy, A& xa) dxcothy ErilnTely,
%; eibomotfioer (2) thy Uhnv; Gamep odx Evdv zal
w68 mpd¢ tols Eadotg Tediaar wévep Bobdfpatt.

T. Kat é Mépamg foln te Siagepiving tols tav
owy Ayots, xat, Kadds pot Soxolstv, elmev, of
véor Sebor,fnxévar toly 97D 605 Aeyopévorg, &b xxt
Sixata mpifavreg, Tis mpds alTols ot Tapaivécews
pwmpovedoveeq. “Heopat yap, wig ofet, G7¢ xal Tob
gU3avtos Epol TaAn0d; mpotipdst. Nat Svtwg, Epyy,
O Pédmiote olmol w6 ydp pov %ip Myy apmpig
auvelmov * o0 te Sfxaioc Hdcobas, ofs ol maidés oot
1q; adindelag Eyouawy obBlv wiptdtepov. My pot
v mapadeidov @pdre, xat thy adtou Sataibhy, xat

"rhv amélaumy micav, xal wpds ye Ere thy $65av, s
peBéBovaty Anavreg, S0t 81 54 lpdnia dppiésovear’
oi¢ xat Babpa pépixtas, elnep ddqbés tatwy, ©f
8oa xpelttw tabtd ye Stapsvoiat pOopds * TOAY pot
Y¥p, €0 laOi, taita wapéyst S:aniotelv. Aldafov 8¢
pe =pds <ols &\hotg xal t6de © mavteg &pgpiéoovrar
tatta, oot &) thc Opesépag Opnoxsiag ; f| Eviow udv
adtiv, Eviot 8t o ; xal el Eattv dmodabaat petsbvov
dyablv gavévta; &vlpas &yalobs xal Bebrwxérag

Biov pDov Beid, § uéypt xal tob wapadelsov stfioe- C

tat toUtot; f) elte xdpe elt’ &pobh tijg TV zpimiov
&zt ; xal 81k tx Epya soUtorg, # 8ud iy mlstey
Eszar tavtl tdyabds ;

et sapientia rémotissimum. Quod si humanum ca-
ptum superat vestimentorum hec gestio et conser-
vatio {permanent enim, quod vel omnium masime
mirandum, incorrupta, ut nos quidem credimus ).
quomodo, queso, non valde absurdus esset is, qui
prepotentem optimumque opificem @dificatorem-
que mundi Deum non omuia perficere posse di-
ceret, sed sartorem etiam requirere, qui materiam
forma insignial? quasi non posset, ut cetera, sic
hoc quoque voluntate sola sua efficere.

7. Qua cum dixissent, summam mihi e filiorum
sermonibus voluptatem capere visus est Persa, et,
Ne medius fidius, inquit, pulchre tuis dictis ado-
lescentes isti sunt patrocinati, idque regte ac jure

B mierito, quod mcam ad ipsos adliortationem memi-

nerunt. Nam quod veritas ab illis vel mihi patri
antefertur, vehementer letor. lta est, inquam, -op-
time vir : isti luculenter mee suffragati sunt ora-
tioni : filiesque tuos veritate nihil antiquius du-
cere merito Lelare. Sed enim nunc de paradiso
mihi narra, et de beatorum in eo statu, et de vo-
luptatibus quas percipiunt : item de muneribus co-
ronisque eorum qui vestibus illis, quas dixisti,
induentur : quibus tamen vestibus aliquid admistum
esse oportel miraculi, si quidem vernm est, cor-
ruptionis experies eas esse permansuras : quocirca
de tota re, mihi crede, addubitare nimio plus
incipio. Iilud autem me prater cetera edoceas ob-
secro : an hujusimodi vestibus induentur omnes
quicunque religionem vestram profitentar ? vel
pariim quidem indueotur, partim vero non item ?
an majoribus quibusdam bonis frui possunt, qui
viros probos se demonstrarunt, gratamque Deo

vitam vixerunt, vel ipso paradiso circumscribetur illa aut gratia aut virtutum remuncratio ? denique, an
propter opera, vel propler fidem, hzc eis obtingent bona ?

7. 'AJd& cor mdvia mupdgopat, enet, Suqyh-
saada, fiv 6 xa:pd¢ dmitpédy. Kal yip td Myewv
zorabra, § dxovstv §hhov Tob Aéyovrtog, Eporys xal
pédizog f8ov. 'Prréov &' Av ely mpidtov mepd Tob
wpwtow, “Is0t tolvuy, d¢ &hiyol xopidi petelyov 3v
ti¢ paxapias Jwiis xal T@v iv mapadsioy xalv,
elnep & Xpiotdg dxptbig v fpiv mempaypévwy
ti; e000vag aTfirer. Adtds Yip xafedelzal mévtwy
wpirh; Stxarbtato; * lopey toUto mhvy xadds - wvol)

8. Conabor, inquit, si quldem per tempus licue-
rit, enarrare tibi hae omnia. Etenim de hujuswo!i
rebus vel dicere, vel aliquem dicentem audire, vel
melle mihi est dulcius. Primum autem de primo.
Scire igitur te valo, felicis illius  vite, bonorum-
que quz in paradiso percipientur, participes fore
admodum paucos, si Christus accuralam aclionum
nostrarum rationem a nohis exigerel. Ipse enim
“sedebit omniym justissﬁnus judex : pulchre id sci-

12 yap dom, xal Quyh, xad Abyes {@vio; Beul, xat D mus : spiritus enim est, et anima, et Verbum

bx MagBivou weybels, purdgag TavTny xal petd T6-
xov, ©; 8 xal mpdtepoy fv aAAx tdv Muwdped
" whelsta ohdv, Ondp TV EnTaxéIwY WIpALTOU[RE-
voy, alsyuv0foetat, xal odx dmoméuget Tolzov xevdv
Enidwy - 3Bev of mdvteg oxeddv owlhsovar, iéyw
3y w05 hpetdpovg. ‘0 8% 8 wpdmog tis ewerplag
- %2t & mapddeiang otws tyzt. Tappog altdy thy ma-
padeigov mepixuxtovoa Balsla, i ye adibpasos
téyove, woig mdor toUtov &Eacov dmepyalerar
xal yap o wiztns wMpns tosly, fing 8 mupl
&36éatyp Exmupoupdvn Ty wévta yplvoy a7ibpa T

(1) Cod. Coisl. %. . -

viventis Dei, natus ex Virgine, quam post partum
etiam, ul erat ante, conservavit: sed Moawmethi,
quem eximie diligit, pro lapsis intercedentis depre-
cantisque rationem habebil, neque eum sua spe
frustratum dimittet : unde omnes fere, nostros dieo,
servabuntur. Salutis autem ratio et paradisus snut
bujusmodi. Paradisum fossa circumdat profunda,
nativa, aditu omnes arcens : ea fossa pice replela
esl, quax inexstinguibili flagrans flamma perpctuo
bullit, omaique tempore circumflyit in fossa, in-
faundumque cxhibet auribus fragorem, et horribile

(2) Forte, cifonoiroy.
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quoddam spectaculum oculis. Est porro paradisi A {el, xal mepipget tv tff tdgpy Sinvexis, xalodmov

porta uua, pons unus : is pons gladius est mirum
quantum acutus, super quem nudis pedibus trans-
fre oportet, ut quis paradisi fiat particeps : alio
modo eo pervenire non licet. Quibuscunque igi-
tur leve corpus erit, et aligerum, ut ita dicam, hi
nulla re lzsi transibunt, ad beatorumque regionem
perveunient : quicunque autem peccalorum pondus
secnm circumferunt (sunt autem ii numero plures),
acie bi lesi deorsum pracipitabuntur. Sed pro iis
tamen, ut dixi, propheta noster amantem sui judi-
cem deprecabitur, obtinebitque quax volet : id quo-
modo fiet, jam nunc dicam.

9. Postquam totum confectum fuerit judicii ne-
gotium, Jesus Moametho, quem singulariter diligit,
hanc optionem dabit : utrum malit eos qui eadem
fide fuerint, etiamsi ex alio genere, diversaque su-
perstitione ad nos accesserint, ex fossa eripere
frueundisque paradisi deliciis donare : an eus qui
genere ipswin atlingan!, quamvis non ejusdem re-
ligionis cultores esse deprchendantur. Tum Moa-
methus discipulos potius eliget quam propinquos :
Christique auctoritate fretus ad fossam cito devo-
labit, et slans in crepidine inclinato capite suam
ipse comam prehendi sinet, ct uno quogque capillo-
rum (ron dubito quin mirere quod audies) incredi-
bilem discipulorum numerum, quifaciorum peenas
pendunt, e fossa tollet. Aiqud ita fit, hospes, ut ser-

amopphda mapéyst tals axoal, xal QPXTHV Tiva
Béav tols dpBadpois. Méa 84 ti; Bipa ) magadsloy,
xal yépupa pla® §5° tatl £lgos sopdtatov mig olet,
8 Sel yupvolv toly modolv StedBbvrag tou mapadeisov
petéyetve 8lwg & odx Eveottv dxelvou Tuyelv.
"0Oactg Toivuv < gidua xoUgov, xal Umdntepov, e
&v elrow 1tg, pndtv napablabévies Siabhoovrat, xal
zevEovtal ye tol ywpov siv paxaplwy* Goot &
&yBog dpaptidv meprpépovary (elat &' &p'of mhclovs), |
T obhpy Tepvépevor xateveydfsoviat. "ANA wept
TobTwy, ig Epnv, 6 fuétepag Tpopfitye Tiv @Llalvia
xputhy maparrfisesar, xat 115 altfoew; tnizedfear
=b &8 dmwg, Epyopar AMfuwy, -
0'. Metx tb téhog mdvia ayslv Td ti¢ xplaews,
mpobfjzer tp Mwdped & Srapepbviwg alidv gudv
"Insobs alpzaty Thvie * § Tobg dpomisTous adrd, el
&1 xal E§ &Xdov yévoug xal Bpyaxelag mposeinlife-
oav, LEeMobBas Exslvng tic tappav, xal Tij¢ tv =
mapadeloy Solvar Tpuelig dmodadetv * #| Tobg altyp
mposfxoviag xatd yévog, el xal g altig adt
Opnoxeiag oby ebpnvrat. "0 8% Tobs @otnrds pdA-
dov #] tobs Ex yévoug alpfioetar * xal habiwv Todvds-
ooy Taxb Spapeltas mapd thy Thppov, xal wpds
tais sadtng Bydatg 0TS, xAlvas xdw thy xepadty,
bdset 75 x6pne Aabéabas, xal Exdaty v TPV
(favpdssig € old’ &5t &xoboag) pupiddag averelzat
t®Y abtod, Twévtwy Sixqv Ty nempaypévwy. Tou-
Tov Tobvoy &unyémy tdy Tpdnov md¢ 6 xaQapig A=

vatus fueril quicunque in Moamethum singere spe- € nloag elg tdv Mwaped swbfjsetas, paxdprog utv vi¢

rarit, beatus ille ab immortalitate et honore, beatus
a deliciis quibus perfruetur in paradiso, quas jam
nunc tempus estutdicendo persequar. Sed, dii boni,
quidnam ex illis rebus primum enarrabo? omnia sunt
divine pulchra : singula suadent, ut, cujuscunque
prius memineris, id primum humana celebret lingua.
10. Florum enim varietas, fructuum abundantia,
omnis generis frugum nobilitas, plantarum semper
virentium gratia, cespes nullo unquam modo are-
scens, aquarum limpidissimarum effusio et mur-
mur, suavius quam Sirenum cantus aures permul-
cens, omnia denique que olfactum aliumve quem-
vis sensum oblettare possunt, in summa, quidquid
venustuin, quidquid magnum, quidquid splendidum
a Dei immortalis manu constructum est, id omne,
hospes, in ornamentum cedit paradiso : id omne
ewin mirabiliter exornat : id omne locum facit qua-
libet tristitia superiorem. Duo porro amnes peren-
nes, maximi, latera ejus alluentes, cum complectun-
tur, et ceelestem , ul ita dicam, concentum edumnt :
paradisumque scindentes medium, postea ipsi di-
visi in multas partes dilabuntur, denuoque in unum
confluunt, in seque prcipitaut, quasi animati per-
petuam aliquam saltationem exercerent, spectato-
-ribusque exhibereat. Nec eorum alteruter aquam
habet: ambo, ut cum inspexeris et audieris, ita cum
gustaris, incredibili te voluptate permulcent : melle
- tltor, facte aker manat : remunerationisque ambo

(1) God. reg. bapnaw

4Bavaslas xal s wpRg, paxdplog 8 tig by T
napadelay Tpuehs, fiy &h) xatpds &v eln Siebiévar.
Ti 8 nplitov t@v txel Suqysopat; mdvia yip xadk
Aav © xal v Y @Tsav Exasvov mellet, Stou T dv
mowtou pvnehi, mepl abtol ys mpdrov elncly.

v. Abtixa tolvuv &vBéwv te Touxikia, xat xaprdv
&dplovia, xal mavtodaniv bpalwy edyévera, xal pu=
v &etladdy yapeg, xal ®méa prdapd¢ prdémed
Ymopévovea @iawy, xal Sierdestdtwy 08atwy fohy slv
fixw tdv Zetphviov &pewvov thv axohv yonzedovre,
xal n&v0’ & thy Boppnaey (1) 04dyet xat <hv Eddqv
alobnow nloav, xal wg, el T yaplev, xat péya,
xal hapmpdyv, Gre 8h yetpl Beol xateaxcvasuévov,
<§ wapabeloy ylyverat xbopoge xal dpatier Toltov
g ofet* xal wotel ywplov Mnng &vdzegov. Kal
Sfjva motapol Teveg Svo, dévvaol ve xal mappeyélers,
xuxlolal te abidv mepippioveeg, xal xo:8% Sarpué-
vioy Gamsp avanépmovar pélo;s * elza toitov Tépvov-
Teg péoov, xal ab olde tepvipevol T2 xal ebg modd&
Sratpolpevor, xal makiy el tavth guvepyduevot, xal
elg d)afhovg Epbadbvreg, xaBamsp Epduyol Teveg yo-
pelav EEedittaty SuqvexT) 8iaiev v zolg dpwat. Tou -
<owv obditepo; Bowp . dxdrepog &, Homep Tpuph Tig
&xpa Oewpevds Te xal droubpevos, Tdv [aov Tobmov
x2\ petahapbavdpevss © péhe utv yap 6 Etepog, fada
5 6 dotmd; Qv tuyydver® ol 84 pisbés tatov (2) xal
&vtlooig wolg tvraila xalapevoustv ofvou. Babal

(2) Geod. Coisl. éozt.
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175 edepyesiagl of¢ mpdoxaipov dxdhastov #3ovis A locn eruint iis qui in hac vita vino se abstinueriut.

axexpoisavee, alwvlov swypovog dmakaliarusty.. -

ta’, Ti yph xasadéyety 1d; fiulv Emnyyekpévas
0:fas Tpueds; 5 "Av T Yép <15 plhimxog ), xal Gfioa
yafpwy, xat $6§0ig, xal xval, xal yeipohbest wTnvoi;
(rovzorat gt <ol Bnpeutixalg, ofs & E3MBLa yet-
pipsa), &v e thy tobijta @udtipor, xal ¥ guv-
ey xbpactc Evipupdv, xal wdew, lva ouvélw,
amep cl; HSovhy 6 voig fuly Suvfjoetar whdoat, wd-
peotiy edBUg Poukndelaty  ob yap Eativ ob Senévwv
txelvo ph @bhaor hv Egsety, mdAp T weprdvte
sty vexdv. Tosadtnv ye Thy &pobhy &xokfidov-
wa mapk tob Sdixalou Asemétov xal &yabod, daot
throvbey xakog $& Suatetaypéva Trpfigovaiy, 'AXN
# <oy =pooxalgwv &matn meller tolg moddols
xatoliywpelv tii¢ dropdhrov 868N dxelvng xal Tijg
TpugTic, xal mpdoxaipov xal wexpldv ffoviv ¢ s
dndeg paylosne te xal &iblov dvradldstsobat * od
of yévors' Av edn02atepdy t8 xal oyetAtdsepoy ; 1800
on xatd axambdv (b; Soxd pot), shv &mixpiaty dno-
Stduxa, mep) Gv adadt EnuvBavou * el 8¢ i xal dmt
oy Axoletv d0&ders, elnt, xal tv yepolv € mo-
Codpsvov, "Hén yap mdpeipl gor mpibupos, miv
txep &v xedsvoatas (1} ixteddow.

. KW B, Egny, SieERlles ek tH¢ 'Edip-

Quantump, bone Deus, beneficiam ! illi quod bre-
vem et intemperantem: voluptatem rejecerunt, ideo
sempiterna temperantique perfruentur.

I1. Quid opus est amplius promissas nobis divinas
delicias recensere ? Si quis equis studet, sive vena-
tivrie  gaudet, arcuque, canibusve, aut alitibus
mausuetis (de venatoriis illis loquor, quibus bestias
victum nobis suppeditantes capimus ), sive vestium
splendorem affectat, puellarumque congressu dele-
ctatur, omnia denique, ut breviter dicam, guecun-
que in voluptate mens effiugere nobis potest, ea
volentibus statim adsunt: .nec enim ullam rem
desiderant, qu-=e non ipsorum ctiam desideria pra-
vertzt, abundantissimeque superet. Hujusmodi,

B hospe:, remunerationem ab justissimo optimoque

Deo omnium rerum Domino accipfent, qui ejus
precepla recte servarint, At enim rerum terrestrium
error plerisque persuadet, ut incffabiles illas deli-
cias gloriamque negligant, brevemgue ac parvam
voluptaten vere maxima el sempiterna illa chario-
rem habeant : quo quid stolidius fieri, quid mise-
rabilius possit ? Hee mihi fere in mentem veniebant,
quibus congruum (ut opinor) voluntati tuz re-pon-
sum redderem de illis rebus, de quibus interroga
bas : quod si quid amplius audire velis, dicas per
me licet, et quod optas in mauu erit. Adsum enim
tibi, hospes, ad quodcunque jusseris cxsequendum.

12. Satis tu mihi, ingnam, quae ad Eden perti-

tmw; 8 dpuvel; yewalug Tuis elpnudvog, mept by ¢ nent, dicendo percurristi: sed vide sis, hospes, ut

&y Eyorpt viv mpopipety ¢ 0688 yap Tthve' Ehéyysiv
Bovhfoopar t& mporignpuéva co., 008 Exshvé ye
vitwg, 66’ ix Toltwy Mot doxolaty &visyewy TX
donhpata  fiv yap &v, tavtl Bouknbels, sl¢ Aywy
wédayos tumeathy © obsw pat wohkd gaivstar, Tavs
utv oy crwrfisopat © werpdcopac 8 oot Belfar, g
v o¥6; e &, caBpobs tobs Bepediovg Tiv elpnpé-
yov 6ot * x2v T0Ute Yévntar, oldsts got mévTm; t@V
loxaw Estac 1670;. OUSE ydp pelfort cou %R olxo-
Sopiis, dvatetpappévng ¢ OmoBabpac. "E¢nafa
twolvoy, d; & Xpuoths xufedsitar maviwy xpitd;
S:xaibtates pevd shy todtwv dvdotaay, Elra Mya;,
abthy aloyuvifsecla tdv Mwiped napaitodpsvoy,
e Brta Aav wodty wepunpdvov: xal thy Oxlp

dicta (ua fortiter defendas adversus ea saltem, qua
nunc tibi possiin objicere: nec enim omunia ubs te
dicta volo redarguere, nec in universum illa subiu-
sulsa, quee sequi videntur ex principiis tuis : nam
si vellen, in quoddam quasi verborum pelagus in-
ciderem : adeo multa mibi videntur. Nla igitur si-
lentio praetermittam : tibl vero, quantam in me erit,
ostendere conabor, quam infirma, hospzs, mihi
videantur dictorum tuoram fundamerta: quod si
factum fuerit, czterorum nullam omnino rationem
La'.ere poteris. Nam eversa basi, de dificio, credo,
non curabis. Dixisti igitur, Christum post hominum
resurrectionem justissimum ommnium judicem esse
sessurum, Deinde dicis fore, ut Moamethi, quemr

tav ixelvos palnmiov te xal dmaldv ¢figov wpds P eximie diligit, pro hominibus deprecantis rationem

xipwy ofzeey Susyuplly. Td 36 mpdg ydpv o) &i-
xawv * Gts xal ©d Sixaov odx &v motes eln ydorg.
“0dsv obbzuag oupbaive: t& elpnpéva, &I xay
Sapepbvror; didhhows Siapépetar. Td yap Lanv Sob-
var Sixqy wobg dv tdppy e xal ] witty, ogloa
trovley memAnppeinxbeas « elta, tolg piv adrdv
&ypt ©ob maveds tdaa xohdreadar, Og pd SuvnBéveag
- 26¢a92¢ T@v 00 Mwdped tpiydv , tois 8t Tuyoiet
Toltwy, xal dverBoUc:, xal adtdy &) tdv maphder-
gov dolvar xhnpovopijoan (8¢ toi; dprotaiar pévorg
&My te xa\ yépas dpdpiatar), mod &k Taic’ totd
tidixata Tipdviog dvdpés; phiTot Y& xpirol Totey-
0, xat Quyils € X2\ wvoiis xal Adyou Bead, toiito
if) Cod. Caisl. xzhcvazt,

Iabeat, eumque a gratia flexurm de ill'us discipulis
sectatoribusque senlentiam laturum esse affirmas.
Hoc autem, a gratia flexum, justum non est : quia,
quod justum est, gralia esse nequit. Unde quae di-
xisti nequaquam congruunt, sed vehementer etiam
inter se pugnant. Nam primum quod ii, qui in fossa
et pice detinentur, ®quales panas persolvut, utpote
Gui zqualiter peccaverint : tum, eorum quos.jama.l
aternum supplicium detrudere, quod Moa.uethi ca-
pillos prehendere non potuerint : deinde, cateris,
qui eos prebenderint et ascenderint, hereditatis lo-
co paradisum dare (qui prastantibus tantum viris us
premium et corona reservatus-ess) : suntne hac virk
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jus et ®quum =stimantis? nedum hujusmodi judicis A & 5 mpd puxpou bg' Vpdv elpnpivov,, Kat phyv et é

qui paulo ante Dei anima, spiritus ¢t Verbum a vobis
nominabatur ? Atqui si Moancthus cognatos sunos
potius quam discipulos malis eripere voluissct, ccrle
inzternis suppliciis discipuli remansissent :nuac
vero, propinquis dimissis, cum qui eadem religione
essentex tenebricosa illa lainma voluerit educere,
ne hoc quidem perfecit.

13. Namm habito quidem ad quosdam respeclu ex
animi sententia remn confecit : celeri autem in gur-
gite derelicti sunt, etiamsi omnes ille ex fossa ex-
trahere voluerit, Sed fac, secundiin propositum et
voluntatem Moamethi hoc accidisse ,quonam, obse-
cro, justo judicio fieri potuit ? Owines enim cadem
religione erant, nimiamque aliqguam peccatorum
multitudinem ferebant. Proinde vel omnes propter
fidemn liberare oportebat, vel omnes peenz tradere
propter peccatorum magnitudinem. Nunc vero,
quia criminibus similibus obstrictos non eodem
modo remunerat, certe aut his gratificatur, aut illos
injuria aflicit, aut (quol tertium superest) non potuit
priicere id quod volehat: quanquam hac quoque via
omnes e malis liberari necesse erat. Nempe Alin,
ut prophetam et Dei amicum, plurimos supplicio
eripere beateque vile participes cflicere decebat,
idemque facere Fatmen, tui proplete filiam, qua
mulios ipsa conjugi suo Ali prophetas peperit. lta
unusquisque eorum quantum ab judice diligitur, tan-
tumn poterit apud ipsuin : adeo ut alius quidem plu-
res, alius pauciores, quilibet tamen a Deo dilectus
aliquos e sontibus liberare possit, tanto quisque
(opinor) numero, guantum dilectus est. Hoc sequi-
tur ex iis qua dixisti. Nam situus prophcta eo, quod
a Deo valle diligitur, infinitum eorum qui puniun-
tur numeruin servabit, czleri quoque prophetz om-
nes idem facere possunt; nullus enim eorum est,
quem non ipse judici omuium howinum amicum es-
se aflirmes.

14 . Igitur, si vera tibi juslaque dicere videor,
nec, ul certe scio, meis dictis infensius adversaris
(non enim mecum prater rem contendere voles :
id ex multis Luis et praeclaris virtutibus conjicio) :
quid facere non posset iufinita illa vestrorumn pro-
phetarum multitudo, pro iis qui punivntur amicum
judicem deprecans ? quid non, quicunque anti-

qua lege servabuntur, si vera est, uec subinanis, .

tua opinio? Cedo, quaso, ubi collocabis Moysen,
tantum virum? ubi David regem? ubi cum illo
reliquain omnem scriem generis, ex qua secundum
caruem Christus. est natus? Num solus Moamethus
dolore fractus pro iis qui puniuntur intercedet ?
hi vero lapidei quodammodo erunt, suppliciisque
allectos homines absque ullo doloris sensu aspi-
cicnt ¥ noune pulcherrimum illius factum, quo.l
bene successerit, ad miserationem eos etiam com-
movebit? non persuadebit, ut si quid orarint, rei
(1) Supple, typijv.

(2) Cod. (‘olsl. ®avovsdy. '
(3) Hic in codd. miniatis littoris . seriptum  est

Mwaped eleto <obg ouyyeveis ¥ tol¢ @ottneiag
adzol tiov Sewvivv Eferéodar, Epetvay @v ol yorrgral
dmépava xohafdpevae - viv 83, yalpstv Edsas toig
adty wposfxovias , toug 8% ti¢ altiic Oproxeias
adt) =hs axotervis proyds Exelvye thedfjsag tSaya-
Yely, 008t Youv souto xatéxpadev.

oy, Hpds piy yap woug &§é6n <odcy td wndpag
%2t v nplbeoiy ¢ ol §' tvamedelplnsav @ Papk-

B, Toltoy mavra; PoudnOévtos EEedéobar TTg T4-

@pov. Ei 88 xata yvdhuny Toltou yéyove Tadza, Tivt
Sualg yéyovs ¢fzw; Tavteg ydp xal tf; altig
Opnoxelas Svreg Exiyyavoy, xak ob gopyTéy Tt mAT-
Oo; dpaomidv pépovieg. "H yodv tobs mdvtas évi-
AéaBat Eyofiv 8ix thy =issiy, § tobg dnaviag tdcas
x0ddfeabat Si&k %b tdv duaptidy péyelos. Nuv &t
olg [autg tveyopévoug ob tolg avtols apeibipevos, §
tovsotal yapilbpeves, | txclvous adixdv galvstas, §
(%6 ye tplsov) ph Suvnlels, Sxsp L6olleto, mpdiat.
Kaitot ye xat sffe mévrac ixpfv s@v xaxdy élev-
Osptobfvac. Tdv yap 'Adfv, mpophtyv T8 xal pllov
bvta Bcou, mheigtoug tdV Sawvdv deapxica (1)
xab tis paxaplag Selfat petdyous fwiic, xal wmpic
ye Ex v davoupdv (2) touto Spdeat, Ouyatépa
ptv olsav Tob cob wpogfizou, Xohhobs St xéAtv wpo-
pitag pusaday éx %ol guiuyou tavtng AR, "Exa-
otos yap xal’ &oov pihodpevés tatt T xpithhy x2td
<ogoUTov Suviigetal wap’ altd © 60’ 6 pbv mheinvg,
6 8 &hgtrous, mds wig 8t Bpwg Suviisetal sav <
8 puovpévwy Tvas xdv Omobixwy Elevbeprsac,
xal toseutoug Exaatog (olpat), xabdaov tatt pikntiée.
ToUto 8% &nd 70U ool cupmepalverar Aéyou. E! yap
cp Qulelsdat dmicixig &plludv apilnrov cticec

. xodafopévuv § adg mpopitng, sautdy dv Spdoatev

xat ol &dhot wavreg mpopijtas * obdeic y&p & mouley
coUtwy, 8v obx &v adtd¢ pficats pidov elvar T xpi-
<f 1Oy maviwy avlporwy,

i¥. El zolvuv oot Boxobpev &dn07 xa' Sixaix
Aéyewv, xal obx &veiselveis, sb oida (038t yap dxal-
pws xatadéin @ilovexslv* moldolg col¢ touto
vexpalpopat) * ©f obx &v loyvoatey mpdfat al tov
dpetdpwy mpognTdv puptdldes (3), 9rip Tdv xolalo-
pévoy by @idov xpithv wapaitolpevot ; ob phv
&Aha xal wdveeg of év T vépuy swbhsovrar, sinsg
1) 86%a gov akr,0h; xal od deudic mis, oloa Tuy-
xaver ; Hod.ydp bf3ceg, elné por, xal Mwbsfiv tdv
T200UT0V ; X2} Aa6id thv Bagikéa; xal obv @it Thy
Gy mdsav ostpdv 100 yévoug, E€ ¢ O xatk
sapxa Xpiawds: "H 6 plv Mwiped d=ip tGv xolalo-
pévay xapelcis mapatthoerar, odtor & Aibiwve!
TLVES !oovu;, avairyntl tobg tv T3 xoddost Bech-
pevor; xal oldt %d ixcivou xatigBwpa Epabizse
Tovad: mpds Eicov, obbt melser mavew; Oabfelv o3
ody apapricouat Sensduevar ; "ANX odx &v elruig,
Grav Yo . iy mpd; tol; &Nhots Emagr mpeabsuzai;
ad oram : -qu.elmut oi Tolpxot 2éyouswv elvae

wubg mpophitas adtwv pud. I est: Nota : Turce
dicunt, suos prophetas numero esse CXLI V.
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(zol fiuetdpotg Idyw), xal thv 1ol Bwiipos pntipa p comwpotes forc se quoque confidant? Sed hoc ne-

tvbuunbiic, cuyyvapny ye tfaitoupévnv ntp tav
el yéevvav Lpbinléviwv: fitig & pfitnp &ndypn
xat pévy = mdv tpydacashar, elnrep elxdg fv vouto
yevéoBar. Ti &v elmois; § 8oy, B3 ob8els t@v pav-
dov &vlpdmwy Slxnv <loeiev &v, &AL’ &ravreg piv
&vdpogbvor xal pmébusor, &ravieg & &pmayeg, xal
&xdl.astor, xal dwwoduzat, xal lzpdoudot, xat & Tiv
to0Uswy Eapds tov alwviwv dyabwv dmodadgoust;
Td yap Exépws ppovelv Emsixiig dvéppostov. Avoiv
3t Cdtepov, @I\ Eralpe, Myew dvdyxn-® §| <&
Sixata TnpoUvtog 10U xpLTol, undéva @V el xbhaoty
tu6inBévrwy Exelev £5e)0elv tff ol Mwiped @il
(v Yip Opézepov Myw Sdypa)* | xal mpds waveag
zoig Exel lowg Exelvov Sratebijvar, xal unéoviivouy

quaquam dixeris, dummodo przter omnes cate-
ros depreccatores (nostros dico) in mentem tibi
veniat Servatoris ipsius mater, pro dejectis in gehen-
nam supplicans : quze quidem mater sola huic toti
negotio conficiendo, si quidem ullo omnino modo
fieri posset, prorsus sufficeret. Jam vero quid dicis?
nonre palam est, improborum hominum sic ne-
minem esse peenas daturum, sed homicidas omnes,
ebriosos, raptores, libidinosqs, grassatores, sacri-
legos, totumque hujusmodi gregem sempiternis
bonis esse fruituros? Siquidem aliter sentire non
potes. Necesse est enim, duicissime amice, ut alte-
ram dicas de duobus : aut, judice zquitatem ser-
vante, neminem ex illis, qui in pcenis haserint,

xokaaBivar. Tavey yap dviv neptodlwy xal % pidév- B propler Moamethi amicitiam inde liberari (vestrum

Opwxoy abtou, xal T 7pds thy Lautol pntépa xal nav-
ta; Sixatov - &ws 8 &v mivew; ywieov {iv mou xatdk
<t | 10 puddvlpwrov abrol, | 5 Sixatov, | xal ®4vE’
épov, qact, yphpata xalancpel Yap gupertar xal
ouyyeltar T4 ToU Beol mpdypata T wpoeipnpivy
oot 2éyep. El ydp ol8dv tiv dyaldv of gadlot yel-
pov; tpaivovto, pdtatov pdv ©d @evysiv fztw gavij-
vat t@v fdovav, pétaiov 8t ) mept whelotou' moral-
olas xpslttw yevéoBar Oupol, xcvdv 3t &oa xal 1d
Ty dhotpiwy dnéyeadat. Todtwy 3t oltw;iydviwy
wapéixov &v yévorto xat d tdv Xprotdv xatedOslv ix
s@v odpavav, xplvat xdaav thy YRy, drws Sualy
apobhv v mewpaypévwy Exastog Ad6ot. MéBev &v
obv 8ixaov, & &yabt, voiv Exove' &vpa Towalta
J€vev;

dogma refero) : aut erga omnes, quiibi fuerint,
®qualiter eum aflectum esse, nec ullum omuino
peenas dare. Qua re et suam judex erga hominesami-
citiam, et erga propriam matrem cunctosqne justi-
tiam tueretur : alioquin vel humanitas ejus vel
justitia ex aliqua parte claudicaret, vel omnia si-
mul, ut ajunt : nam iis, que modo dixisti, confun-
diwr quasi et perturbatur tota de Deo disputatio,
Etenim si improborum nullare delerior esse vi~
deretur quam proborum couditio, inepte sane face-
ret, qui fugeret voluptatis invidiosum nomen, ine-
pte qui magni faceret iracundiam cohibere, ridiculs
qui aiienis abstinerel. Quin si brec ita essent, su-
pervacanea hercle foret Christi e ccelis descensio,
ut omnem terram judicet, singulique suorum fa-

ctorum remunerationem accipiant, llaque, mi humanissime hospes, quznam potest subesse causa,

ut vir, in quo est summa ratio, sic loquatur ?

te’. Bovlopat 8! Tt viv elncly zal mept vfig tv
mapadeloy Tpuelis, xat tfig v Exelvyp Sultng <e
xat Jwiis: #v o4 Oclav piv xat paxaplav elvai
pate, of¢ & albic Adyets, WPlw mov Oerirmrog
tadtny xal paxapidtnro; &mopalvese. El b &t
Bodroo mpiTov amohoyhcaalar, mept Ov gou Tav-
vt tiv 848av 8ie6ecbafjxery, &apevol sou Aéyovto;
&xousdueda. Kal 3¢ Epn -« "AXN' odx edyspis av
Eyorpe vov, 038" Ex ol mpoyzipou gor thv dmolsylav
8:36var. iy obtw wapedfipapéy te xal tdo§alo-
pev © té got & voy elonuéva (098t yip delsopal ye)

15. Dicam nunc de paradisi deliciis, et de tradu-
cenda ibi vita: quam divinam quidem et beatam
csse dicitis, sed -vestrisipsi sermonibus a divini-
tale et [elicitate procul abesse demoastratis. Si
tamen illam tuam opinionem ante defendere volu-
eris, et quas contra objcci reprehensiones infirmare,
valde sum cupidus te in ejusmodi oratione audiendi.
At enim, respondit, me® opinionis nunc neque
perfacilis est, neque sine commentalione suscipi
potestdefensio. Nos sic a majoribus accepimus, sie
credidimus : qu tamen tu dixisti, recte ca rati-

oD 4p003 pot pdhdov Exdpueva Aéyov fimep T Aué- D oni ‘magis consentanea videntur (verelecum agam),

<:pa galvetat. Katpds got tolvuv Adyev td xatd
vo3v mept tii¢ 'Edép. Kal 8 mal;, habdv tobvédai-
pov T2pd ol mazplg, Pofeag T Papbapixitepov
xal Opasitzpov, Egn* 00 o ye ¢B&sas elpnxag
mphs fuds, v Ocdv 8 dyaBBryra pdvny Bebn-
proupyaxévar & copmavta’ Niv 8 Spviv adeed
Thv Sixatosdvny, thy Gyablifta gcouwmnxag - 4 &
ody fittov ayalo; Esty fimzp 8ixawng. El olv 84
ehex wmdvtas 0:hfoet & fiv zal waviag S:8nqpiodp-
ey ayadiznsa, Umevluvos fulyv E3tac 1wy absp
mznpaypévov ; 005" odzwvosoly, & 3dv, Epny, TV
alt® menpaypévwy URsOOuvag av el Bed; - tiw
Yap &v Eauzed peifove &rmosissie hdyov; laumpdg
pavizs f85%ac aaebt; b ivlvpnpa. TA yap 6h wapk

quam que nos dicimus. Quapropter, si quid in
animo habes de Eden dicere, jan nunc explica.
Quée cum Persa dixisset, filius ejus, « paire ac-
cepta loquendi facultate, barbarum quid et auda-
cius clamans, Nonne tu, inquit, nobis antea dixi-
sti, ob solam bonitatem Deum omnia creasse ?
Nunc vero celcbrata illius justitia de bonitate silui-
sti : scd hic non minus bonus est quam justus.
Quare si ob cam, per quam omnes creavit, bo-
nitatem , omnes etiam servare voluerit, an ideirco
reddendis factorum suorum rationibus erit obno-
xius? Dii meliora, inquam, adolcsceas : nulli om-
nino in factorum suorum rationibus reddendis ob-
nexius esse potest Deus : cuinam enim se majori
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ratioeemn redderct ' Insana hujusmodi opinio : A Beob xald te mdvta xa\ &yald. Hsipwiuévaig pévol

impia cogitatio. Nam qua a Deo proficiscuntur,
pulchra sunt omnia et bona. Qui autem nihilominus
de aliquo ex ipsius factis quwerere, investigare e
dicere conantur, hoc justa ratiome ut faciant opor-
tet, nec id illi awribuere, quod ne bomini quidem
probo conveniret. Quoniam igitur id quod dixistis
Dei justitiz repugnare demonsiratum est, non
recte, opinor, diceretur, Deum, ulpote benignum
crga howines, ejusmodi res facere debere. Nulla
ex parle enim justitie adversatur ejus benignitas,
Hoc tibi simul ac patri persuasum esse opinabar,
ad aliaque pergere volebam : tu awtem gquopiam
conlra me surrexisti, aliquid supra dictis udden-
dum esse arbitror, demonstrandumque, eos etiam

qui in‘mieliore religione deflexissent de legis via, B

. punitum iri : qui utrum nfulti an pauci sint, uibil
ad rem. Hoc enim secmel demonstrato, inulilis erit
capillorum virtus Moamcthi sancie vencrandi.

6. Sapientia prastas tu, eorumque, qui juris
dicendi paotestale decorati sunt, nemini fortasse
primas concedis : id a patre audivimus. Si quis igi-
tur peccati convictus fuerit, dic, quzeso, num penas
repelis abillo? Ego vero repeto, inquit. Et Deo
gralum, sancteque esse faclum putas, necne? Qui,
queso, facerem, respondit, nisi intelligerem ita
esse? Rectissime, inquam : et ipsum quidem Deum
jam in hac vita complures videmus punire ex iis
qui in ipsum credunt, si minus ad cjus voluntatem
vixerint. An nonita est? Est vero, inquit, Adeo,
inquam, ut vel pie et sanctete geras, peccatores
puniens ? llle, Quis, quwso, hzc non scit ? Qua-
nain est igitur, inquam, tua consuetudo ? Utrum
'si qui peccaverunt alios plectis, et ab aliis pauas
non sumis ? an- omnes injuria affectos vindicas,
et injuste agentibus congruum supplicium infers?
At justam legitimamque de omnibus omnino sen-
tentiain ferre te semperque laturum esse palam
csi, nisi forte velis ul personarum acceplor in jus.
vocari. Quare quomodo justus erit Dens, si alios
“quidem in hac vita punit, de aliis neque in hoc
neque in illo sazculo peenas sumit? idque cum
@qualem tu teipse omnibus exhibeas : item, cum

Myswv, xal {ntelv. xal Epeuvdv mepl Tivog s@v
abt) mempaypuévwy, T eyvouswy (1) et Tolito Myy
motely, xal ph meptinzery txelvy, & pnd® &v &v-
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t&tov Mwdps.
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xal & Bed; adths mokdobs iveaiba qalvetar Tipw-"
podpeves TV els adwdv mostubviwy, ph xavi th
aldt@ Soxolv memoMzeypdvous. "H oy obtwe ; "AXN
obtws, Epn. "030° owdy v mpdrverg, elmov dyd,
Tipwpolpevos tobs iEapaptdvoveas; Ti¢ ohx ofde
savta; gnol. Ti &k, Epnv, mpdtrwy Suatelsis ; dviog
udv imelipyn tdv &bixobviwy, mapi & dv o
dapbdver; Slxnv; § wolc pbv Hdexqpévorg mamy
dpdverg, Tolg 8k abxlz sullot xatdidnov imdyeig
Tt tlunpa; Afdov Im wdowv ERs chy Tiyvopévyv
Yhigov Exgéperg, xal Elolaerg ye &el, elfye péiaeg
prdapdg npocwwodfimiov Ypaphv dmoiceslas. Mo
obv Slxatog & Oehg, sl tobg" uiv Evade xohalet,
napd e v pit’ dvealila pht' dxst Hiuny Mdetar;
xai tavsa, 600 Y& cavtdy wapéyaviug dmasy lgov *
fimou ye madhobs lopev Emd togaltov Ehywooivrag
tob S:xalov, xal 1ol vépov, xal tav Ocopiv s

conslet, a multis jus, et legem, et ipsa nature picews, w3 S wheoveflav moddiv Musdv piv

prcepta adeo contemni, ut ob ardentem avaritiam D \efay (3) & moostuydvia worelafar,

vbvia queque impune diripiant, ferinamque quasi
propter suam erga humanum genus inhumanitatem
vitam vivant, utque ad monstrosas usque libidines
corum malitia extendatur, quoniam voluptatibus
omuino,sunt dediti et veluti affixi: qui tamen
nullas tante perversitatis poenas dederint. Et quod
hic caput est, illi ipsi homines in bealis vulgo ha-
biti, extremia senectute in pace summoque honore
Vv.la excesseruul, alienasque operas upesque suis

(1) L. e. justa, recta, convenienti. Est locutio
nestro familiaris, sicat illa, =d; ofet, et verbum
éxopalvery. Vid. paulo post lin. 36, chy Tevopdvny
¥ipoy Expéoses, )

(2) Conf. iufra col. 471 A,

Ovpiwv o}
Blov $iiv < mphs v yévog anravBpwnia, Exexseive-
c0ar (§) 8¢ mw; tovtog T& TRe xaxlag & p %2}
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(3) Codd. amba Xtav. Cod. Coislin. peoelv uiv
Mav, ut sit sensus : uf vulgares culpas committere
oderint.

(*) Cod. Coisl. arextsiveafar,
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a1 xab Extiowg apaptidv &mapaitntos, xabdwep
3 xal &poibal tolg dyalols pstd thv tvBivie wihyv.
AN tpel Tig [aws Spdiv, @5 8v pdv ol gallot xa-
xiv, of 8¢ omovdalor NIty dmoialowat, b piv
dlxatov tol xpttod @avepdv, Td 8 ¢uhdvlpwrov
=no3; Kat 4 Lpornotg abey odx Efw héyou vob mpié-
novtos, A:l y&p altdy bvepyelg elvar &nep éotly,
adtodixatogivy te xal avtoayafbtng: dmel &b &si

iis, quoes maximis injuriis aflecerant, perofficiose
semper coluerunt, hunc iis honorem, opinor, con-
srrvat® quasi libertatis et vite premium rependen-
tes ; atqui multos ex illis, quibus a pessimis homi-
nibus illate injurie sunt, honestos probosque viros
magunagune zquabilitate vixisse reperias.

17. Qua cum ita sint, quoniam tu quidem justi-
tiam aliquam omnibus tribuis, Deus autem secun-
duimn ca quz hodie fiunt parum juste agere videtur,
8i peque in futura vita peenas luunt, qui eum
praceploruin suorum violatione aspernati sunt, tu
profecto es Deo justior. Vides nunc quanta ex his
sequatur absurditas, et quonam mali processeril
opinio tua ? Cujus rei causam discere si velis, in
prompiu est. Quibusdam peceatis jam in hac vita
peenz infliguntur, nempe nc omnino de punitione
diidamus : cum enim vel nunc sint, qui illud de
futura vindicta credere nolint, si nemo ullas hoc
iu szculo lueret, quis, obsecro, et se commissi pec-
cali peenas esse daturum, et aliis eas in futurum
tempus reservari crederet ? Jam vero illud omnes
fere credunt. Nam intuitu apparentis rei dubitatio
tollitur de re non apparente. Erit igitur judicium,
nullisque precibns deprecanda malorum punitio,
item ut probis remuneratio, post hane vitam. Divet
forte aliquis vestrum : At si scelerati malis aflicien-
tur, boni bonis, justitia quidem judicis palam fit,
clementia autem ejus erga hominesubi apparebit?

xat’ Gpow tdv Bedv ivepydv elvar, £§eUpev, Snwg ¢ Nec a ratione aliena est hac interrogatio. Oportet

 pihdvlpwmov Seclfag xal td Sixatov Emidelfeval.
Kl pdv odv tévde tdv xdapov aplévwg te xal Sadi-
Az th &gntov Det pulavlpwmiav wdswv Amdag,
; EEcativ &x Tav mpaypdtwy adtod oxomely® thy
Sixatcovyy &t T makiyyeveaiq (2) setfipyxev. Obnw
Myw, bg xal ) xéhasig altly mudd] @uiavlpwnia
1 xab ypnorétyTt xal xaveoxelastat, xal hmel-
Aqtac,

enim Deum actu et effectu esse id quod est, sum-
mam ipsamdque ‘justitiam et bonitatem : et quoniam
secundum ambas has virlutes agere eum necesse
esl, viam invenit, qua via et bonitatemn ostenderct,
et nihilominus patefaceret justitiam. In hunc mun- -
dum enim dici non potest quam abunde et liberali-
ter suam erga homines benignitatem omnibus im-
bris instar profundit, ut ex ipsius operibus intel-

ligi potest : justitiam nove post mortem vilz reservavil, Alque mon memoro nunc, quania bonitate
et clementia ipsa punitio ¢t conslituta est, el pranuntiata. "

w'. Taot' tpob elpnxdtos, oiyfisaviog tob mpi-
wov, BMdag & vewsepog vid; sic tdv adtob matépa
€ind 1 mpds almdv %] vdv 'Apdbuy guvii* xal §;
anodefdyevog, g Eowxe, td pnbiv, wpd; hpds Sk
i t@y Tovpxwy petéduwxs, Tols Eppnveiat suvBug
elg wouto xpnodpevog. Td 8k fv ixsivo 3 Aexdiv
=ap’ tpol, @; &pa mapddxov &v eif xal wmepirsdy,
o tby Xpuatdy fifev xpivolvia =dcav thy Yy, sl
példor mavta; awaewv E8fc  xal 3%t xal 1d Slxaiog
tvae <dv tpémov tolitov dméhhuar. Tabta 6t, Egy
txzlvog, oby Ixavid; dmodédeixtar. Kpiwvel yap apd-
iet, xal mapaddoes xohdsest Toug Avtivopofstodviag
tal; to0 Mwdped mapadfssaty dnaviag. Mpd dve
=tp Fonv adtéce "Howotdy pos Soxel, xal molbv
xapndy Suvdpevov tveyxely, tb Tbv mposdiakeybpe-
wov elnelv «d wapiotduevov® xdv &idwg 7Tolto

(1) Cod. Coisl. et.
(2) Hakiyyevesia bic non baptisma, sed futura
Post resurrectionem vita, ex Matth. ax, 28, 'Ev <fj

Patror. Gu. CLYI

18. Quz cum ego dixissem, filiusque natu major
sileret, minor in patrem intuens aliquid ei Arabico
sermone dixit; quod ilie, ut videbatur, comprobavit,
ad nosque Turcica lingua transmisit, interpretibus
ex movre adhibitis. Id erat illud ipsum quod dixe-
ram, inutilem prorsus Christi ad omnen terram
judicandam et supervacuum esse adventum, si qui-

. dem owmnes omnino ille sit servaturus ; verendum-

que esse, ne justi nomen hoc modo amiuat. Hec
enim, inquit ille, non satis demonstrata sunt. Ju-
dicabit certe videlicet, suppliciisque eos’omnes tra-
det, qui disciplinam Moamethi institutis contrariam
docuerint. Ad quem tunc ego : Per mihi, per inquam
gratum est, magnumaque utilitatis fructum videtur
prabere, si quocum collojuor is quidquid sibi in
metitem venit eloquitur : quod si aliter facere volu-

mahyyevesiq, Stav xabiey & Yidg tob &vBpiimau
t7l Gpdvou 84§15 avtol. o pe
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erit, non videbit, disputationis frustra a se suscipi
laborem. Nam vulnus quod occultatur ad sanitatem
pervenire nequit. Tibi autem de ejusmodi filiis gra-
tulor : etenim pulchre, quae hic dicuntur, assequi
videtur adolescens : ipsum tamen scire volo, im-
pios in judicio non esse resurreciuros, ut ait David.
Quem si admittis testem, vanus erit hic sermo, ju-
stum judicem judi\calurum esse paganos, suppliciis-
que eos esse tradilurum : atservaturum omnes
sine discrimine, qui male vixerint quidew, sed
recla tamen in fide fuerint. Quod si Davidis auctori-
tatem rejicis, quod reliquum est faciamus, armis-
que nostris (probabilibus rationum momentis dico)
pro nostra sententia propugnemus. Quocirca ple-
raque dicere omitto: illud unum addo supra dictis,
quod vel solum homini non plane conteutionis cu-
pido persuadere possit.

49. Fac aliquem structarum regi insidiarum
reum esse : si res in dubio versetur, defensionis ei
dahitur locus : aclori et reo eumdem clepsydrarum
nuimerum concedet, ambobus &que aures prabebit
judex, nec ulla re Buperior eril is qui pro rege dicit.
Sin autem manifestissimum crimen est, adeo ut
neque argumentis neque ullo testimonio indigeat,
nullam clnino deprecationem tentabit reus, sed
contra seipse lata sententia ad laqueum festinabit
aliquando, mortemque tantum non invocabit : ideo
quod pudorem, gravissimasque conscientie re-
prebensiones et intolerabiles stimulos lerre nequeat.
Quapropter nemo unquam in tribunali cousedit,
ul hostem caplum redarguerct, mortisque pcena
dignum esse convinceret, Hac eninl pena peccali
naluram sequitur, et lege ac tempore confirmatur.
Tribunal autem, et judicium, et arguenta, et mul-
ta de ipsa re inquisilio eo pertinent, ne ferendz
scntentie dominus, homo cum sit, benevolum virum
pro inimico imprudens interficiat. At enim hoc,
optime adolescens, locum non habebit apud illum
yudicem, qui pro testibus probationibusque nulli
exceptioni obnoxiis u\niuscujusque conscientia uti-
tur. Omnia nuda 1, omnia aperta sunt oeulis illius,
qui co in tribunali sedebit : illum nemo tunc deci-
pere conabitur. Omnibus enim, quibus nuuc ignotus
est, manifestus erit. ltaque futurum judicium non
incredulorum causa fiet. Jam vero si quae diximus
tiki persuadent, nec ea prorsus nugutoria existimas,
quod superest nunc dicamus : vel nimirum propter
fideles, lapsos, vel omnino nullum fore judicium.
Auqui futurum esse judicium in confesso est : igi-
tur fieri non potest, ut omnes qui piam fidem
colunt scrventur : alioquin Christus non posset

t Hebr. 1v, 13.

(1) Psal. 1, 5. Sic paulo post, p. 380, lin. 22 : "H xpi-
g 1) pérdousa ol T dniotwy elvexa * quod vide
tur ad illud Evangeln alludere : Qui enim non credii,
jam judicatus cst, Josn. i, 48. Nec enim, opinor,
nupioruin resurrectionem omnino negat Manuel,
sed illud dicit : Ad integram damnationem resur-
gent quideni impii : ad judicium autem proprie
dictum, iGeo quod jam suut judicati, nou vepient.

(2) Cod. Reg. @avavy;,
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toltous xoh&ssstv & Sixatog xprEis - oweet 8t mdv-
ta; 675 Tobg @avdws (2) piv Pebrwxdrag, Spbi &
nister oulfsavtas. El & tdv AaBid mapzypaer, 3
doumdy Eate modpey, xal tx v xad’ fuds (Todtwy
enpt &i) T@v eixbrwy) ovppaydpev §in T Ayey.
Mopel; olv Myewv t& mhelw, txelvé ye mpoobiiow
wuls elpypévog, 8 8 xal dvov gnBlv ixavdy weioat

B oy pi) méven gukdveirov.

0. "Hv ol w5 Pasthéwg Emboudis @elyn, xat
fi v mpdypa &pplbolov, dmodoyiag Téwog TolTW
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¢ pfit’ EMéyywy Setalat pfite paptuplag Hotivos~
ouv, 038} yolv meipdoctar thv dpyhv mapacth-
casbar, A& %20’ avtod Thv ¢Hpov {Sor; &v Tiv
wotobtov' Eevayxdvra Eativ ol, xal Emt Bpdyov &mer-
Yépevov, xal povovod thv televthy Emixalodpe-
vov (3), 19 thv aloydvnv ph @épetv, xal tobs Ba-
c peig tdéyyous Tob ouvsiBétog, xal Tobs dgopitoug

TolTov vuypoUs. Aw& tou tobto obxouv Eml Bhuatos

nonoté Ti¢ Exdbicev, Dot tdv Exptv EfedéyEar,

. b5 &pa dlxawd; tom Oavdrov SifasBar =lunpa..
Tobto yap =ff @Uset t0d wralspato; Enstar, véug
e %2} xpbvep Bebarwdév. Bijpa 82, xal xplai;, xal
Edeyyor, xal f| modify Tl mpaypazog Basavos, Tva
p) wdv elvouv &yl 700 Suapevnic M40y govevoag
&vBpwno; &v & Tiig ¢figou xiprog. Tolto &', & xait
veavia, ywpav oby ¥§:t map’ Exelvy < xpurf, 85
avel paptipwy Eyst xal dmapaypémtwv Eéyywv
Exdstov > cuveldés. Mdvta yip yupva ¥al éika
volc Splakpols <ol Emt ol Bhuavoc Exeivou xa.
Bielobar péhdovrog * dv 008" &v elg tvixalta mst-
paleln (4) mapadoyloacOar. Nds vip Eotar 8%jhog,

D ofg viv tomv &yvoospevo;s "H xplstg tofvuv f)
pédlouvsa ob tav armistwv elvexa. Kal el ss ta
Aeybpeva mellet, mdvrwg 8t o0 Mjpov talsa fyhsy,
8 doindy {8y aéywpev: bg | &id tob; Emrtaixitag
motobg, f| oblapg Eevar Sixn. "AN& piv dg
Eorar xplor; mpowpoddyytai® ©d maviag dpa ow-
Bijvar Tobg ebaabei (5) odx Evikyetar § yap av obx

(3) Cod. Reg. mpoxadotpevay, provocabit.
(4) Cod. Co?sl. fupa@e!!r’].. P
. (5) Ebgebel; sepe appellantur a theologis Gre-
Cis non qui innocenter vixerunt, sed qu veram li-
dem sunt professi, perversis licet moribus : agse~
6elg contra heretici et pagani, ‘quantumvis justi
forte et probi. Conf. Suiceri Thesaur. ecgles.
tom. 1, ¢. 543. =
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{eadaz. Twv tolvuy véwy Enl Todty ciyhy &ydviwy,
ten § vépuwy-

x'. "Amnodelelyfal pot tolto Soxel: Aéye zolvuy
t& got Soxolvra mepl te To5 mapadeisov, xal tij¢
v adt® xatastdagew; xal tpupie. Haviwg 82, el
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wix &v paxpov Séoto Aywv © &Aws 8¢ got Soxouv-
twv, pl gelbou gnpétwy, pnd' dmoloyisato mévous,
B0a mposBixipds tomi xapmds &infdelas, Bv olde
gépety Suddefig xabapd pidoveixiag amdsns. "AIN
fpels oo §évor, xal mapd oor xakipv edpnxite;
Umoboyhv, xal yvapny thv adthy, xat tpdy (xal
ob8bv 003" &v Myoig 008" tv Epyors fuds mapeduny-
oas), Set olv hpd; wois loo;, M Eveott, ot omel-
Bstv dpelbesar. "Epol 8 Imovosly Enetaty, G5 &pa
oi mwou xal dmoxvaloer & map' iuob Aeydpcva.
"Aviag whnodslg ipdvn tolc sipnuévor; 6 Mépang,
xal ppvioy T@ Tposhimg Y Tiig Yuxis Siddeaty
§m 00 xph towdtov Umovoelyv* Emd togoltov yap
adt@ & Tiig edpposivyg ixtsivzabar, i¢’ Goov pe
siic &Anbelzs Eydpevov xabopd + 8l 8iy undtv Omo-
oteiddpevov Adyewv. Kal yap xdxelvo; savtd motely
xal motwv Sratedéoety Srakeyducvog, dte 8¢ e xal
txayyeddpevov Exat, xal amactei Thy rapinelav,
@' obx alusl, Slxatog &v elqv (1), xal atzdg ta
dmeoynpuéya gudrtewy, xat ph Svoyspalviiy mpds
v petd OBapgoug &méxpiov: 8 &% xat apyas
trayyelavie ooty adtds Omeoydunyv. Oixolv ye

TIHEODURI DESPQTAE LAUDATIO FUNEBRIS.
fiv v Xprotdv xpichy elvar, xal &0 dvopd- A judex esse, vereque appellari. Ad hec cum silerent

174

juvenes, illo modo senex locutus est :

20. Demonstratum mihi videtur hoc quidem : dic
ergo sodes, quid tu de paradiso sentias, et de fu-
tura hominum in illo conditione et deliciis. Quod
si reciz consentanea rationi nostra tiLi videbuntur
dogmata, non longa hercle opus tibierit oratione:
sin de his aliter tibi videatur, verbis non parcas,
nec ullam laborum rationem habeas, neinpe unde
spes est eum veritalis fructum perceptum iri,
quem colloquium a pertinaci concertatione libe-
rum ferre potest. Nos vero, inquam, hospites tui,
liberale apud te hospitium, paremque in te animi
candorem et dignitatem nacti (nec enim verbis nec
faclis honorificentius {tractari potuissemus), quid
est hospes, quare non quantum possimus par pari
reddere conémur. Sed enim submoleste forte latu-
Tum le suspicor meum scrmocinandi genus. Qua
cum ego dixissem, contristabatur Persa, viltuque
sensum animi indicante, Nihil cjusmodi, inquit,
vereri oportet : eatenus benevolentiam suam por-
rigi, (uatenus me veritali adh®rere cerneret :
quamobrem, inquit, logui nihil pre verecundia
veticendo. Ipse etiam idem et facere se €t in serie
disputationum semper factorum affirmabat : cum-

que eam, quam illi eram pollicitus, plenamlo- .~

quendi libertatem non peteret tauntum, quantum
vicissim repeteret, zquum esse intellexi, me quo-

elxov xal aitdv mpdw; dxoderv hotmdy * ob v&p v G que promissa servare, nec moleste ferre liberum

eriérlw cls aydvag tpavtdy xabfxa &\ mpos-1
hxoviag oyfipati, &)’ 8nw; got veddow b Bovinuar
6t xal vig Omosalver tdv ypnototépwv Eiri;.
"00evy maviwy elvexa 008" odeivosody dv elnv &i-
xawg geloaclat, doamep mpds wolto épetv Umo-
dapbdvw. Alxaia, névies Epacay, Adyerg * xal cou
Sedpsba, xabénep Eyng, motioar. 'Eviaibda piv olv
mpd Seldyc dpag ta i Seutépag Hulv SrakéEemg
tzelcutnoey,

W quidem istud, inquiunt omnes :

responsum : quod jam in principio, cum se daturum
diceret, spoponderam. Deinceps igitur, inquam, tu
quoque benigne me audies : nec enim ut redargue-
rem Le descendi in hoc certamen, conveniens alius
personz paulo fortasse magis quam mihi : at de-
scendi ut morem tibi gererem : et preterea nescio
quz optimarum. rerum spes mihi injicitur, Quibus
owmnibus de causis non attinet ulli rei :parcere,
quam ad hoc conferre posse arbitror. Rectissime

petimusque a te, ut quod pollicitus es, representes. Que cum

essent dicta, ante matulinum crepusculum secundus dialogus sic conclusus est.

(1) Videtur hic Ezqy, sive mpd¢ Epautby tloyiohpyy, sive tale akiquid, ab lectore subintelligi

re.
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MANUELIS PALZEOQOLOGI IN FRATREM SUUM ORATIONEM FUNEBREM.
( Cowseris. Auct. Bibl. PP.)

Luculentissima oratione, cum suam fratrisque pietatem egregie testatam, meliori 2vo ac fortuna dignus
imperator, facit, ¢jusque alias virtuies celebrat, tum occidentis in Oriente Romani imperii, Orientisque ac

\
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mirum quantum promoventis Osmanici, speciem proponit. Plura edisserit ex quibus politicus imperio
regnoque possit consulere, eique, a Christiani nominis communi eodem hoste, quo deletum est Orien-
tale imperium, vel modo cavere, cum is bellum in Christianos instauratuin, novis jam victoriis, ac ab
anno altero, cclebrare caepit. Fecere, cum Graecorum discordiz mutuz, tantzeque illzjde summa imperii
concerlationes, tum dynastarum aliorum, iisdem ac sibi mutuo haud satis convenientium, mala stndia
ut ne aiiorum neglectum dicam, haud putantium ipsorum rem agi, cum arderet proximus paries, ut sic
nastris accisis rebus, coactaque in easa ngustias Christiana republica, formidabile adeo imperium in mundi
partes omnes hestia proferret, ac tam multis provinciis Christiani imperii lumen exstingueret. O utinam
vel sero tandem, funesta adeo imago, terrorem quem est nata, nostris imprimat, multamque illam, sed
tardiorem in hostem nonnihil hactenus remotiorem, eorum virtutem provocet! Hoc tibi, Gallia, Ludo-
viei Justi ac Adeodati tui auspiciis, gloriz tantis cumulis, tantaque imperii prolatione, divina virtus
pugnaverit, pugnetque, quo ipsa iterum, in ejusdem ac Christiani nowminis hostes illos, tua illa victricia
signa, inferas. Ut sub Manuele, ac eo abs te rogante auxilium, sic habuisses, parque iliud tuum a Deo
datorum ac conservatorum fratrum, uti modo tibi prefulsisset, haberet forte suos adhuc Grecia impera-
tores, lunzque illa cornua, besti® domitrix contrivisses. Nune itaque fauste conleras, majorique glo-
ria instaures deperdita, quam eras sospiratura hactenus integra.

llujus in Peloponneso a Manuele habitz funebris orationis, ubi ad confirmandum Theodoro juniori
iperinm a decessu patrui eo concessisset, in hxc verba meminit Laonicus Historie Turcice lib. v :
‘Exdvetge tmt Beblwpov, v Pacidéw; malba, fy:péva Emdptng te xal tij¢ &kdng Helomowhgou, 8;0nd
Beobirpov T0b matpioy Efetpigeto, Eaa xal kmaideiOn. Meta it tabta, xavedelpbn ¢ thy dpyhv alrol
fyepov. 'E¢ toivo 8 dpixduevo; 4 mathp abrod ‘Eppavouiph & Bulaviiov Baaihebs, wév 1e malda . xabi-
ot & thy dp/dv, xal et < &8sAp@ Hin vetedeuTnudtt Abyav Emiwhdeiov EEetpay@da, Swfiiv Eml <
Tdpy adzol, dmolopupbpevés te dpa thv Emithdsiov aSeigdv * Porro redeo ad Theodorum imperatoris fi-
lium, Sparte ac relique Peloponnesi principem, qui a Theodoro patruo educatus, ac disciplinis institutus,
ejus postea demorlui principatum accepit. Qua de re Enmanuel pater Byzantinus imperator Peloponnesum
veniens cum filium preefecit provincie, egregiamque super [ratre jam defuncto orationem funebrem declama-
vit, eam recitans ad cjus sepulcrum, [rairemque ac necessarium lugens. Plura subinde de nostro ac seniori
Theodoro perstringit, ne vilia quidem dissimulans, quibus ille non omnino caruit. Habet creatum de-
spotam ae ducem Peloponnesi, cum jam filii Cantacuzeni obiissent kv Enapry, Spart@ : quod interpres ma-
le omisil. Manucl alterum tantuin, el qui esset prefectas Peloponneso, siguificat mortuum sine liberis
alio superstite, cujus essent probati mores, sed quern filius, ac consobrinns Theodori rerum summam
post patraum in Peloponneso ambiens, secus ageret.

IIPOGEQPIA TOY ITAPONTOZ AOroy (.

ARGUMENTUM ORATIONIS.

Exordium quidem vehementius lugubre,ac qua- A Mepinabis ptv %b mpoolpiov, xal oloy yévoir® dv

le maxime fratrem, super fratris funere orantem,
deceat. Ubi aulem oratorem agens, divinissimus
imperator, parum quid etiam generis meminit,
haud in eo diutius moratur. Porro devectus sermo-
ne ad viri acta, nec pauca illa, nec ut brevi ora-
tione explicanda forent, excusans, ut quia corum
splendor omnihus pateat, nec a quoguam negetur,
haud necesse sit singula enarrare, eo ipso eliam
valde exornat: sicque deinceps ejus aggressus
laudes, primum de ejus puerilia disserit, utque om-
nino habuerit moribus, ac qualis vir factus, fuerit
universis : um vero.ad acta ac res gestas procedit :
primumque eorum mentionew facit, que quondam
in patrem, eumdemque ipsum, ac propinquos alios,

&8edo® paliata mpémov, tnetdplov En' &dedpp S
Ewbvee e matpldos 6 xal yévoug Ppayd T pvnobelg,
& t4de 2 éywv Oedtatoc Bacidebs, odx trl mhdoy dv-
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ity int Tig 790 dmatvoupdvou mpaksig, oloas olx
GAlyag, ot Ppayfwv twv Aéywv Ssomévag * dmoin-
Yiav 8t moprodpevos, @5 S b wdal Toltwy mep-
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in provinciam adventus, ut sgla exspectatio juverit
cum res tantum in procinclu esse : utque reipsa
advenerit, sitque lztanter ab indigenis susceptus :
quo loco, cum coepisset de avunculo ac consobrino
dicere, oplime cavet, ne quid in ecos, gnoad fieri
potest, absonum, aut grave dicat. Postmodum lily-
riis ad eum commigrantibus, ut cum dubium essel,
num essent recipiendi in provinciam, necne, eos
ipse, cum mulli secus putarent, optime conjectans,
ac-quod conducens esset, consulens, receperit, sit-
que eorum opera opportune usus : post vero, rela-
tam de vicinis bhostibus victoriam memorat, ac
caplum principem, quibus ostendit corroborasse
imperium. Tum transiens ad eos, qui ad Barbaros
perfugissent, ac ubi primum aliqua de illis commu-
ni sermone locutus esset, nullum ex nomine pro
modestia notal : pergitque deinde ad ipsum Barba-
rum, ac ea qua ille in ambos molitus esset, indu-
centibus perfugis, cun et quardam a se etiam illum
provocarent, Ad hac, meminit, ut cum ipse, tum
frater illum convenerint, cum necessitas tulisset,
ac secus illi constitutum haberent ; periculi item
inde conflati, ac tristium aliorum quz illic oc-
currerunt ; utque, ipse quidem imperator ex Barbari
voluntate, Constantinopolim iterum prater opinio-
nem sospes reversus sil; frater astem, qui jam
ineluctabili laqueo teneri videretur, summa inde for-
titudine ac solertia profugerit in Pelopennesum,
€oque reversus, omnia jam, nedum quaz in Pelo-
ponnesu, sed el si Gua intra januas erant (1), maxi-
mam partem in periculum adducta, sospitaverit.
utque cum Barbarus, ipse quidem ab [lellade mo-
vens, non exiguum aut imbellem exercitum in Pe-
loponnesum misisset, prohibuerit ille, non nuine-
roso quidem exercitu hosti occurens, sed duci exer-
citus congruo stratagemate, rem conficiens, ul ne
in provinciam invaderet ; utque demum eo facino-
re, jam concessa Barbaro et ab eo occupata, rece-
perit, ac imperio vindicarit. Post hac reversus ad
commune illud bellum Barbari, factague mentione
ut ex crebris cladibus eo victore cum Christianis,
tum Barbaris aliis illatis, res Rowanorum gra-
viter affecte essent, nec non suscepla ab ipso na-
vigationis ac itineris ad Occiduas paites, narrat
pesiea, gesla interim a fratre :ac primum qaidem,
ut Corintho, quz versarelur in manifesto periculo,
concredita fratribus, cum eamdem ipsam a Baiba-
rorum salvarit. manu, tum inde rebus universis
non niodicam opem compararit : al hae, ut cum
postea visus esset, reliquam tolam provinciam
illis cedere, res cum Barbaro omni melius spe com-
posueril, utque recepta provincia, iterum res ejus
stabilierit, cum nulla injuria Fratres sffecisset,
autve omnino damni aliquid intulisset. In his por-
ro diutius versatur seriro, quod tollend® opinionis
causa, per ignorantiam verilatis ref; ut ouminof

curia.
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habuisset, apud nonnullos obtinentis, plane pra- A adixfioag, obze Tt Bléddag Shwg. 'Ent mhdov 8¢ mou

staret, horum quoque meminisse, nedum aliorum,
quz essent perspicue bona, quam silentio dissi-
mulare. Siquidem enim nunc tacerentur, ut quis
postmodum tentaret meminisse ad ealumniam, uti-
que posset apud aliquos gesta reiignaros, tanquém
vera dicens habere fidem, velut non fuissent ta-
cenda hic, ut qua de his dici potuissent : cum re-
lata, ac pdlam exposita ut gesta essent, in gloriam
potius, ex eo quod forsan secus videbatur, cessura
essent. Deinde procedit ad comparandumn com
antiguis, quando et morbi mentione facta, iterum
lugubrior, orationem componit ; simulque ostendit,
nihil minorem fortitudinem in morbp ostendisse,
quam rebus gerendis : cumque hic subdito quoque
auditorum ceetui annuisset, ut et ipsi aliquid sibi

‘coagruum, pro pluribus ac magnis beneficiis, qui-

bus ille eos demeruisset, loquerentur, camdem rur-
sus neniam resumit. Id porro facit, cum remissio-
ne aliqua egens, impedita voce prae doloris vi;
tum vero, quia etiam mullos alios cupiat audire
lamentanies, ob impensius illud ac insanum in
fratrem philtrum, pluribus ac magnis de causis,
quas.ipse edisserit. Quamobrem etiam affectuosius
quoque ac lugubrius iterumn orditur, tanquam om-
nino neque narralionem, neque laudes potuerit ag-
gredi, priusquam fuisset indultum lamentis, Post-
modum tamen ad consolandum descendens, finem
dicendi facit, congruis ac aptis laudibus cuique loco
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intextis, ut neque excedat quod sit probabile, nec ¢ petabag, amomaverar, tmmlexopdiwy Exdoty yw-

eorum aliquid deficiat, qua dicto opus, ac congrua
erant, ut in singulis quisque arte legens perspe-
xerit.
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Dicta cum imperator esset in Peloponneso.

AN <l xal @OdyEopar mpds Opds, O mapdves, A
pis’ adtds Méyew loybuwv, ph6’ Spds épiv Suvapé-
vou; xaBapdv thy dxoiy dmoayeiv zols Myos ;. "Epé
e ydp dowvia xatécxsv Omd wf¢ peylotng cadtng
aupgopds, dpds te toUt” olda mabéviag, odg 6 viv
Bprvodpevog Stayfyovev el modv. 'Emel & mdvtwg
b auyywphioete ciwndy, Ehmifovtés te prbficaclar
m2p’ fpdv, drep dv lowg oupbaln <f] mapovsy
oupgopd, tpobpev by Epextéy tmel xat Tolzd ye
wxpatpbpeda, ¢ tpol Y€ mn yakemaivess, ©® ph
xal 83ztov eipfjofat yiyvépevéy Tt. Afjrot Ydp tote
i Shotz, Thy o0 Myou pélinoy pévov obyl Sra-
6dovteg, T Y20ty piv oldapds, o0 Y&p ouyyw-
pei 2d ndbos, Evaxpafov tal; Quyals, T 8¢ dvevig
elg fipd; 6pdv, xal tol; xometol;, xal dhoguppois,
zal Tolg &Ahoig Amasiv.
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‘H pdv obv &naltnoig ebloyas &v xat map’ bpdw
Yévarzo, xal map' Audv téhog Aabot Sixala ydp
&0fvar, mplv altyffivars pdllov & Aamodobijvar,
xa) mpd t0b tadtyy dmxisnOijvac. Kal Eywye iy
®pwtny dv &modedxztv ) yplog, &l ofés e v dmo-
Solva * obx edyeping & &v SuvnBziny, T g peyi-
aing tavenol ouppopds Bebinpévos maber. "Ag” ¢
Y3p xataybpevog tals vavaly, eldv v pépog tfabe
s yig, fv mot’ txelvog memdtnxe, Onpdv whvrwg
4 sroatnydv, td ptv Saxpoov mpoysitat xpouvnddy
apuvia 8 xatéyet, xal obx i¥ ¢Béyyeabar. Adtde
Y3p obtog & ydpos, 8y txclvos 6 moiwv Sratetedd-

_hactenus distulisse : haud quidem id lingua;

JEnimvero'quid ad vos etiam loquar, auditores,.
qui nec ipse valeam dicere, vosque videam non
valentes puram sermonibus aurem accommodare ?
Cum me enim calamitatis hujus immensitate atto-
nitum vox fugit ; tum vos eadem quoque ratione
scio affici, quos vir in priesentiarum lamentis pro-
sequendus, prclare adeo demeruit. Quia tamen
haud omnino estis silentii facultatem (acturi, ’qui
forte aliquid presenti congruum. calamitati auditu-
ros sperelis, utique pro virili quoque dicendum sit.
Nam el wihi videor videre succeusentes, quod non
citius operwe pretium aliquid dixerim. Quippe omni-
bus liqueat, ut tantumnou,detis crimini sermonem
non
enim dolor vigens animis, sinit ; sed vultibus in
nos intentis, planctibusque, ct ejulatibus, ac omui-
bus aliis.

Cum sane hxc a vobis merito exigantur, tum a
nohis opere compleantur; que sit justum prasiare,
vel si nemo exigat : seu potius reddere, antequam
etiam aliquis repetat. Equidem a prima jam diz
debitam redditurus eram, ut per facultatem licuis-
set : haud vero, quem grave adeo vulnus dirx
hujus calamitatis incessit, possim facile. Ex quo
enim applicatis navibus, vestree hujus ore,
quam ille quondam aut omnino venatu, aut copias
ducens, ambulavit, partem'aliquam aspexi, proflunnt
lacrymz fluminis instar, osque mutum sermo-
ne interdicit. Hla enim h®e regio quam sic ille
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demernit, vix non oculis, ejus coram subjiciens A xs:, povovol pov Thv fopphy . dmopalvuy ol viv

formam,qui nunc informis jacet, ner omnino sanz
mentis flatum retinere sinit. Vosque, viri audilores,
ignoscite, quem ablatus defunctus magna parte vita
sensuque destituit; eique, qui non facile desideriis
vestris sit faciendo satis. Porro jure meritoYgnove-
. Titis, qui nec ipsi, a mortis ejus doloribus penitius
, sauciis nobis quidquam possitis loqui. Conor quidem
) ut me debito exsolvam, sed invenior nihil conficere.
/ Neque enim mentis omnino potis sum : ex quo
amara adeo ac dira sagitia lethale inflixit vulous,
longeilla lethalius amara quam celebrata Homero.

Ex qua sane die, quem nunc lugemus, in humanis
desiit esse, receplurus virtutis prremia, cum qua
vixit, ac est vita functus, bifariam divisus, vix
etiam spiritum ducere valeo : sic nimirum immen-
sa calamitatis vis velut prefocat. Necdum vero
omnino consucta possim obire ; at neque spes est,
ut possim unquam. Quomodo enim animus sanum
quid unquam pariat, post tantum mali lesionem ?
Quidve etiam loquatur lingua, que grandi adeo
malo torpeat? nt neque excipiam, prasens argu-
mentam potiores conatns exigere, quam pro mea
dicendi fuculiate: quod nimirum vir laudum enco-
miig celebrandus, omni longe laudavione superior
8it, deheantque omnino qui ejus virtutem funebri
oratione sunt dilaudaturi, cam dicendi peritia, tum
priecipue sensus animi vigore prapollere. [oe
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063ty olmw xaddg SUvapar * &AL obdd EAxlg Bebaiz
el Suvfigopat wote. Mg Yap &v Téxor S:dvora, Tnht-
xpds xaxp wypwleisa; T & &v xal @béyfaito
YAGtTa, xaxp Tospbe vapx®oz; Xwpls Sk xal Tod
8eloBar xpsittovog | xagd shv iphv Slvapy ©h na-
pbv tyyelpnpa t9 perd woldic Tig dnepbodiis dmep-
xelofat wavide Exalvou vdv edonuodpevoy, xal Selv
slvat xaBamat Tobg povybfioovtds te xal imacvésow-
cag Tiv dpethy Tol8e tavBpds, foyupobc soplz M-
ywy, loyupotépous tiv @pévnowy, abth td pdoxeg
Slolvyals Eotdvar, xal Sdxpust pdv Toig Epol;, 84-
xpuot 8k tol; TV mdvTwy Savi pot mapasipiThxt

tantum, ut lugentium medins eonstitutus sim, ae C zdv vobv, Bpyvolver pbv &dekgdv, Bpyvolvre & of-

cum meis ipsius, tum universornm lacrymis dire
nihi animus distrahatur, qui (ratrem Ingeam ;
quiamicum ; qui discipulum ; qui filiom : (quan-
quam etiam per occasionem, que patrum quoque
ac magistrorum erant, 2(ate ipsejuniorostendit: )
quem, inquam, haec tanta perturbatione non im-
pleant, ejusque obtuderint vim ingenii, vel si fu-
rus orator eorum aliquis existimetur, qui pro
dicendi facultate celebrez olim habiti sint ? Cete-
rum puto vos, lugubris concio, ut quanquam volens
omnino possem, haud permissuros illaudato fratre
a sepulero abire quem sic opera clarum effecere.
Quippe res est, in quam cogit jus omne. Sequar
ergo quod juris est, effaborque aliqua, ac lugens
virum dilaudabo. qui discessu abhinc suo, grandi
adeo luctni utrosque obnoxios fecit. Verum haud
putem vestro me desiderio facturum satis, quod ex
multis conjicio. )

Equidemt jubet encomiorum ratio, ut oralor,
primum, ac antequam eos exorunet, quorum habel
propositam laudationem, eorum patriam ac paren-
tes palam omnibus declaret ; idque cum primis,
cumi illi, nec exigua virtute, nec modica gloria,clari
exstitere. Porro non paucos fore existimo, qui eam
legem, ut usquam alio, hoc maxime argumento,

oplimam illam ac preclaram, arbitrentur opera pre-

tium esse. Siquidem cnim ubi eorum genus est et

(2) Niad. a.
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ob opupds, xal 8635 ob pesplag peteoynxdtes
of pat 88 tobs welovs Bofadswv, g ANy Y8 tviab-
0Oa ypijodat wposfixer T mdve’ aploty xal xaAp
=ip8z vépyp fnep dmovdfimaze. El yap Tva td Yévag,
xal §) matplg, v imizfpwy pdv xal mepipavy,
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ob phv & el¢ teboyatov 88Eng tlqdaxérwv, xal <5 A patria, qui illustres quidem ac clari, haud tamen ad

pndéva Asdr0évae ta xatd opd;, &yald; ye maviws
8 vépog* Tva vosalty msprovsia Aapwpdintog, O
pndéot Tdv mpwtslwy Rapaywpely, pndt Aednbévae
<i¢ Yiis & mépata, & cpav nleovtxtﬁp.ata xal
<hv &pethy, péddiota mavrwy 8 vépog oltog o) mepto-
wtéog 86§ctev Bv. Td ydp Onepéyov Toltwv v amage
mévewy Evexa § moo ye Oadpato; &Etov. Kal toUtd
Ye ouvisTnow & wdvra M0y mapadobs ypévog, dto-
viisag tvravBol 3 elwldg adt)p Spdoar. Kat yip
cocouty péya Omepnxdvricav ocuyvl mepipavelq
xal xoopbnet, xal tf vdv Tpdmwy xpaoTéyTs, xal
~xf T tpomalwy Aapwpérnts, 3oy undt $43iov elvas
8st.m. Ka\ touto MAnfe ptv 008 dvtivolv Ty &ndy-
Trwy ¢ naplyer 88 méviag Bavpdletv, ols ye od )é-

Anbev. “Evba &% taita cuv&&pzp.cv, 4 vépog &vay- B

xadtazo. "Este tauta.

*Eyd 8t Bodlopar viv slnsly Blawov pév tiotv lowg
8450v, dAnbkg &' olv olpar pavnadpevov. "0 yép vé-
pog dvayxalog ¢ &Anbds, ob phv & Exm) mévewy

obtws &mdAds. “Iva Y&p cuvédpape Togobtog piv aw-
pd¢ 4yaddv, xat pndéva M\ybe tdv Amdveav,
maplyet 8 ndot Oavpaley, txmintropdvorg T& xa-
topdwpata, odx dvayxaios 6 vépog obtog altdp ye
o0ty , O ve tol; &Mdog dvayxalos elvar Soxel. A~
xa!m,. Awd tl; "0t tdy vépov ofpar tesdyfa, Smwg

f'h. d*{aeﬁc tv ayadp meguisupdvng ywply
éyafol miat SeryOat, xal mpd 7ol Tdv Blov adrol;
pavijvat, xal mapk wdviwv Enaivebfvar. ‘Omolov

summum gloriz culmen evasere, 2¢ ut ne quem
eorum res lateant ; hene prorsus illa habet; ubi
autem eorum glori tantus exsuperat cumulus, ut
ne cui primas partes cedant, nec eorum prarogativae
ac virtus,| orbis lateant 'fines ; tunc maxime non
spernenda videatur. Tanta quippe eorumn in omni-
bus, ac ommi pante excellentia, jure merito admi-
rationi -habeatur. ldque sane etiam confirmat
tempus, quod universorum; oblivionem fa-
ciens, hic tamen nequiverit prestare quod est
comparatum. Tanto siquildem excessu superarunt,
crebra gloria ac honestate, morumque bonitate, ac
tropzorum splendore, ut nec facile ostendi possit,
eaque res neminem lalere potuit ; convertitque in
admirationem, si quos non latuit. Ubi sane eacon-
carrerint, videatur lex summe necessaria. Ita vero.

Cazterum libens dicam, quod forte nonnullis du-
rius videatur, ut tamen veritatis speciem habitn-
rum putem. Plane quidem necessaria lex ; haud
tamen simpliciter adeo, ut spectemus omnes. Ubi
enim ingens adeo concurrit bonorum cumulus, nec
ullos omnino latet, omnesque convertit in admira-
tionem, stupentibus omnibus merita; haud prorsus
necessaria videatur, eo ipso, quo aliis videatur ne-
cessaria. lta merito. Quorsum vero ? Quod nimirum
ea ratione existimem positam, ut qui ex bona radice
bono sala solo prodierunt, boni omnilus ostendan-
tur, cum necdum etiam eorum vita sit prodila, ac

Yip &v§ td gurdy, xal  yuwplov tv § megiteutar, ¢ omnium ore laudata. Qualis enim est arbor, ac

to:03Tov &vdyxy xal tdv xapmdbv adtd @épewv, 'Ev-
catfa tolvuy wapéhxov olpar Tobto xal mepirtév.
‘0 Yap ©p Wpy oxomdg Domep adrdpavoy POdsav
Yéyovs. Tig Yap tdv méviwy odx o'dev, ig eln piv
#i peyloty méhq, thy Kwvetaviivov gnut, matpls
xslvyp <avdpl, xal &h xal yéver T Exelvou, Gote
xal Bcl:cozt wap’ &tépou Tolto pavlaverv; Ti¢ &k
cadtyg Exer pvnabijvar, xal tdv @uodvrwv, &veu
tyxwplov peylotwy; Bavpdlwv 8¢ tig thy te ma-
tp8a, Tolg € yoviag, mid; obyt xal tdy ix Tdvée
<obtog guvebadpadey dv; "0t tolvuv Tadta obtw,
xal oldéva Adnbe & xatd v viv ebynuobpevoy,
pfinote meplepyov | xatasxevdlew Alav capds, xal
Sexviey Emyeipelv t pndevt xpumtépevov. 0 y&p

Eiddoxery, ofpar, Bouddpevog, ¢ # Kwvstaveivou D

*ipbe matpls, xal yovels ol TalTng xooufiTopeg, xal
&yaff) ye zolzy xal §) matplg xal ol @usavtes, ma-
pazlfjciov &v eln modv, Domep v ei Tobg avlpd-
=5 Si8daxetv E6oddeto, mhnBolong TH¢ dyopds, xal
*W¢ dxtlvo; &maviag Osppaivolong, Omtp YRV v
fhov elvar.

00 phy &2& xal s786 mapadpapiv Tig iviaila
Twtowl tdv %ol dpyalorg teBévia vépov Hp:aTov
Evia,olte ®2p2 Tdv Oepivwov ofpar zbv vépov, el
Ect ued’ fuav Koav, obte map® wotvosnly edgpo-
wiiiveog, 8é§act’ &v mots pépdiv, 00t vdp ¥ matplg
aitd, 000’ of yovelg, Em:dsals tig map’ arAhlwy Ti-
®ig* &AL 008k adrdg xeivos Tiig Tap’ alTdy dvay-
xalwg, b xal map’ &Rwy Spw; TsT{EnVTaL, Ka-

quali orta solo, talem quoque neccese sit ut fruc-
tum ferat. Hac ergo parte supervacancam a¢ otio-
sam molitionem puto. Bic siquidem, ejus legis finis,
sua ipse sponte, ac 1ltro occupavit. Quis enim ne-
sciat omnium, ut virille, sed et ejus genus, ma-
xima urbium, Constantini, inquam, urbe, patria
glorietur, ut et illud ab alio docendus videatur?
Quis autem ejus parentum aisi maximis laudibus
meminisse possit ? Ut quis vero, cum patriam, tum

1S

parentes miretur, qui non etiam illis ortum pari -

admiratione prosequatur ? Cum sic ergo hec ha-
beant, nec viri impraesentiarum celebrandi res
ullum latean1, utique otiosum sit ut id prohemus,
quod perspicue clarum est, ac nitamur ostenderc,
quod nulli sit occultum. Qui enim docere velit,
habuisse patriam, Constantini urbem, parentesque,

viros ejusdem principes, bonamgque ei patriam ac

parentes fuisse, haud aliud mea sententia fecerit,
quam ut pleno foro, radiisque ®stum facientihus,
exslare solem super terram, ceu inscios docere
velit,

Sane ut ea quis ralione, eam anliquis, optimam
illam , positam legem, prasenti argumento omitten-
dam putaverit, haud ullam, ab iis ipsis quibus sit
posita, ut ii adbuc in vivis agerent, ullove sapiente,
reprehensionem unquam tulerit, Neque enim talis
celebrando viro patria, aut parentes, ut eis ab in-
vicem honorem mutuari necesse sil : al neque is
necesse ab illis habeat ; tametsi mutuo honorem

—~——
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sibi addunt, quomodo juncla lumina, mutuum A 8dmep gota suvavovia thy EE &IAhlwy &ctpaid;v

splendorem ac lucem, vicissim intendunt; Uti ergo
przfati sumus, ut sit hona lex, haud tamen impra-
sentiaruni exornando viro necessaria : quin ille,
ex propria magis virtute, suisque ipse merilis,
quam ex patria, ac avis, magnoque illinc splen-
dore, clarus fuerit. Ut autem etiam illa, parentesque
ac avi, notum illum, ac suis ipsum meritis clarum
notiorem illustrioremque, sua ipsorum reddiderunt
virtute, ac juxta modo positam imaginem, glorie
ei cumulus fuerint ; iidem nililo secius ipsi, ac
patria, illustrioribns augmentis,ac omnis retro
®las tulisset, omnibus ubique per illum claruerunt.
Quibus ille ornamentis claret , iis quoque patria
ac parentes. Sic enin libens in optimis accidit.

Rursus vero, claret ille omnihus, sed et patria, et B

parentes. Verum sinlt owmnia ascribenda radici.
Quanquam enim illustrior quoque redditur balria,
aut parentes, ut ingenuum quid preclarumque
ediderint : quod tamen ab eis productum est, ad eos
recurrit, a domo in domum velut circulo, quod
aiunt. Haec hactenus.

" Patriam quidem nrbem regiam habuit, ac urbium
matrem. Ejus ea celebritas, ut sibi ipsa sit salis, nee
nostris ad gloriam laudibus egeat. Tanto enim ur-
billus omnibus, si quz habent admirationem, ante-
fertur, ac prastat, omnique bonorum cumulo citra
comparationem superat, quanto etiam finibus uni-
veisis, gentibusque ac regibus terrz, dominataest ,
non tantum exercilus numerositate ac ferro, quan-
tum virtute ac ratione prapollens ; quodque Con-
stantino glorietur, manu lenente sceptra, eodem
revera, cum imperatore, tum duce, universisque bo-
norum custode ; quodque majus omnibusg est, Deo
eximie caro, cum sincere pietatis ergo, tum propter
virtutis totius cumulum. Is utique yrbis condlitor,
nee nisi divino nutu ac impulsione ; quod ipsum
abunde sit, sexcentorum encomiorum Inco, sexcen-
tarum vice laudationum, quibus innumeram quam-
dam ostendamus civitatis virtutem. Ubi enim talis
est conditor, ceelitusque animo condendwe studium
immissum fuit : guippe exstitit vir Deo afflatus, ac

ce xal Aapnndiva. Kalbg &pa elmov, &g 8 vépog
&yalds, tvtaifa & alwdv odx &vayxalo;. OO phv
& xal 8 Tobg Emaivous Seydpevos map' iy Ko
tx tiig mpocola; dpetis xat Tov i8lwv xatopbuwpd-
Twv pdlloy hapmpivetar | Ti¢ matpldos, xal t@v
pusavtwy, xal tiis Exellev &yav dapnpirntos. El
&t xa) altn, xat ol yovelg, yvidpipov via xal dap -
7pdv ix v xab' adtdv, Yvwpipwrepny tdv Evipa
=daw &népnvay i map’ tautdy aper, xal mposlf-
xn tolitp §iEng Eyévoven xatd thy iy pnbsisav
Hudy elxdve © &M& xal oltoe xal ) watpis ®OAH Ys
pdlov yvwpllovtar & abtdv %ol &maviaxol s
avBpirmors ) tdv mod ol mavea ypdvov, "Ocoig piv
Y&p ixelvog, xal ff matpls, xat of glisavies * oltw
Yap tm\ <0y dplatwy puiel supbalvery: mdgt & al
txelvog* xal & xa\ § matplg, xal of pusavrec. My
@& mdvea doytotéov T Si{n. Ei y&p &h xal haumpo-
<épa xablotatal 15 matpls | matépes yevvalov dya-
yéuteg, aA& xal Tolto map’ abtdv E£edBdv, elg
aldtobg dvatpéyet, ofxads, gadlv, Gamep &v xlxhy
Badifov * Tocalti ye fuiv mepl toltwv e lva & pi
86Emuev ametlelv 1@ véuw, dposiwaipevor, tayéws
&)hafbpeda,

Matpls wiv adty fi Bastdedovsa whig Te xal py-
cpémoats * fizig adtapxhc tavtd, xal ol Gelzal ye
t@v wap’ fudv tralvwy elg e08oflav. Tosolty yap
x2\Mwv Eot) tav Bavpalopévuy wolewy &naciv,

_ xal mpolyer woUtwv, xat OmepBébnxe mpds mav
c &auyxpetov &yabby, Goyp xal TeppiTwy

fexsv i
&mdvtwy, xdl ¢0vav, %al Pastdéwy tov Ent yiig,
o) togoltdy ye mohuyetpla xal aidfipy vixdoa, Seov
apevd xal Myy, xal tp Kwvstaveivov elvar v
<alv yepolv T& oxiintpx xatéyovia, Pasihéa Toy 20-
<bv 0; &in0dg Bvta, xal otpatnydv, xal zaplav
TV &yafdv &ras: © xal 10 wavtwy xdilioTov, TG
B:p Siapepivrws megidnpévov, xal evo:belas
axpatgvobs, xal &petns Evexa mdang: &5 ye dopif-
<wp tadtng Lyévito, olx &vev Ocslag xwvfioews xal
gomis* xal w008 fulyv $gapxal dval puplwy pbv by-
xoplwy, puplwy & traivwv, puplay dpethy dno-
Szuxviviwy Thy by Eyovaav. "Omou yap towltog
pbv & Serpdpevng, §i 88 dpud tiig olxodopiag Oedbev
adtol f oyl tvéyove - Osdhnmtog yap avhp, xal

cui omnia cum Deo gererentur ; superfluum liquido D wévta zodty obv Oed Stempdrseto * meplepyoy dv

sit, ut alia quis ratione studeat urbem laudare, ta-
metsi illa innumera laudum argumenta suggerit,

Parentes autem, ac majorum, qua genus traxit,
catenam, haud per tempusfacile possim percensere ;
necvero illorum Yropa, resque eas, quibus illi, anti-
qnis praeclare gesta, suo splendore obscurant. Sane
ut quis hoe persequatur, impossibilia tentat. Mihi
vero satis hactenus videtur dictum, Viri itaque in
laudis argumentum nobis propositi parentes avique,
haud ullis, si qui ullo unijjuam ®vo laudem hahue-
runt, deteriori lnco ; quin et potiori, universorum
suffragio habendi videantur : qui nimirumantiqua
successione Augusti ab Augustis optimis, continua

el cagds, xosuely metpdalae siv oAy Exdpy tpé-
mw, el xal mapéyst pupiag s&s dpopude Tav tnal-
VoI,

Tovéag & al, xal th getpdv 88sv d yévog altd,
obx &v obv 1 xatpp xazadéyoipt obxovy b8k
tporala thxelvwy xal xatopbwpata, dpavpoivea
T& tiv mddar 7ff map’ tavtdv dotpani. Elev vap
dv avepixtog Emiyetpolveeg ol Toito Sidxovisg.
A7 x® 8¢ pot &pxelv Togoitov elnelv. Of solvuv €l-
enpobuevoy Qigavies obdapds mov mhviwg A&t~
Tous* pdidov piv odv xal dpelvovs gaisy &v ®av-
<, olpat, Tiv 8td maved; dpvoupdviy tol ypévou:
Suwdcy piv Bacidelg, bx Pagthiwy &piotwy suveyel
Stadoyf xatiévreg ¢ xdoptor 8t xal Aapmpor, ob ik
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<d oyfipa pdidov, | T Mye Lfiv 0éketv, xal thv A descenderint serie, hionestique ac clari exstiterint,

Bastdeiayv i00vety, xal motelv b <hv matpida, xal
tdv Ypnorotépuv Thvtwy mputdvers elvat tolg Omd
xefpa. Ei vap xal b oyfpe tovtovs xal | mopplpx
Aapmpotépoug drépaivov, dAh&. xal adto! mwg al-
015 drépaivov ixeiva dapmpitepa 0d pévov Gpgaw-
patos, &Ax xal uyfic xospedtnti. "Hoydvovto
Yip, €l pévov ye <olg EfwBev xallwriforvzo xal
wpooxalpotg, aAld xal mohAd ye pdihov tolg olxo-
Bev xat povipweéporg. T olv Oelag dpetii, €b
wotoUvTeg, undly del mpotipdyreg, Hpyov Evvbpws
xa) ebosbing, matépwv pdllov | Seamotdv velg
Urnxdorg obfovres Témov © xal mpoxtvduvedsy ad-
tav alpolpevor &} paBupelv Etepos. 'Ed 8 Méyewvta
wepl tovbe * 008k ydp mpoxelpsvoy fv Hulv <ol
&v3pag toltoug tyxwptdleve adtdy 88 toltov Tdv
viv fply sl sbonplay mpoxelpevov, L€ abtoy Tdv
tavtol, fMxog v thy dperhy, Embzixtéov fiply
totv.

'Etpign piv Basthixds, ix malbwv 8t tdelxvu
<hv edgulav: pdidov 88, wadiov dv, mdotv E8idov
paveevsolar, Satig &v ey mpolwv: s &pa maven

" Béaratog matplde xal yoveust xal @lhog, xal Fw;
ofz suyyévors’ &v xal petadoln tiic Epgitov ypn-
ezérnros. Kal piv ®pds wisav padnoiv obsw 8:-
§u®; elye, xal pec’ 6E0tyro; Erpeyev, dote xal
<hv wpobupiay t@v coptoTdv, xal TV madotpi-
6oy, xal T étiody ypnatdy tmithdeupa Sidaoxdv-
%y, dTEpeuds Iephravvev. "00ev Toltoug cuve-
y@¢ Stapeibov, Effiter tdv 8i84fovta Tt xartvdzepoy,
©s adtixa nav dapbavwy, dmep dv elyov &iddvar.
Kal Rv tac fhexlag capdg EMéyywv, Oinv ob by
xebvov pévov, &AA& xal -thv @oswv Eyolcag* xal
tivde pdldov fimep Exelvov. "Qab’, Bmzp T TV
noutov 28i8ake, tff Yhdtry &vOpwmov &vBpiimou
Stagépety tocoUtov, 8acv detol xophxwv, adtdg
Eoyw EBeele, T mepuxdrt Tobg fhixdtas mape-
veyx®y, daov o8’ 5i8cu tolTotg, tpilety mphs ad-
<y aplopévevs. Uais yap v Ert, T Tdv pe-
paxiwy tfioxes * xal al tv tolole t& veaviexwy,
xa\ T v avBpdv, xal t& wpzsbutépwy, xal thw;
=& =i xpeltrovo; fhxla; Ev Tff ®pd vadeng. 00-
=g txsivog ERY 1dv Epywy @B4vwy v del td Séov
tuweipla xal omoudi| xal @pzudv 85Ty, THy piv
yoveiow 8¢’ Rv 8 4bzigols - fiv 8 &saipnizc Ry
8t mohlzarg xal §ivors, HhEl te xal mpesBitacs -
xat Shw¢ wdaww v Ghots, mavel xapd xai oup-
TIOpatL. -

non tam dignitatis prarogativa qgnam quod vitam e
ratione instituendam sanctum habuerint, probeque
regendum imperium, ac demerendam patriam, bo-
naque omniasubditis concilianda. Quanquam enim
eliam a dignitate ac purpura clariores fierent, ip-
si nihilominus claritatem vicissim rependebant, ne-
dum corporis venusta specie, sed et animi cumprimis
honestate. 1d quippe ducebant probrout externo tan-
tum ac temporaneo ornatu ambitum praferreut, ut
non potius suis ipsi meritis ac firmiori decore polle-
rent. Cum itaque probo res suas institueuntes consi-
lio, nihil divinz virtuti preehaberent, legitime ac pie,
patres magis, quam dominosip subditos agentes,

p Fegnaverunt; lubentiusque pro eis adeuntes pericu-

C

la, quam aliis otia adire moris sis. Verum prztereo
eorum res. Nec enim id nobis fuil constitutum, ut
eos laudaremus, sed ut potiug virum nobis in argu-
mentom laudis propositum, ex ipsius propriis ,
quanta enituerit virtute ostendamus.

Ille equidem regie educatus, multa a puero indolis
honitate effulsit : atque adeo puerili adhuc =tate
agens, quisprocessu temporis evasurus esset, omni-
bus ominandum prabuit : ut omnino utique opti-

‘mus, patriz, parentibus, amicis, ac prorsus omni-

bus, quibuscum esset versaturus, ac quos innata itla
bonitate esset impertiturus. Tanta sane disciplinis
omuibus capessendis habilitate fuit, ac sic celeriter
omnes percurrit, ut et sophistarum ac Indimagis-
trorum,ac si qui honestumaliquid docturi videhantur,
eximia quadam facilitate ac genio, sedulitatem
prieverterit. Quamobrewm continue alios ex aliis ma-
gistros mutans, quzrebat a quo novi aliquid di-
scerel ; lanquam qui cito perciperet omnia, si qua
illi tradere possent : palainque allernantium ®ta-
tum, nedum annos, sed et naturam ac indolem, at-
que hanc potissime ; subjectum arguebat. Quamob-

_rem poeiz illam sententiam, ut nihil minus homi-

nes iuter referat, ut sermonis vim ac linguam spec-

tes, quam inter aquilam ac corvum: veram ipse .

rebus ostendit ; sic indole coztaneis prestans, ut ne-
que ullus-contentioni locus relictus videretur. Ad-
huc enim exsistens puer, adolescentum colebat stu-
dia; adolescensque , juvenumn, ac virorum, ac
seniorum ; prorsusque anteriorens agens :®latem,
que sequentis ac maturioris essent. Adeo semper
agendis rebus occupavit quod essel oper:e pretium,
scientia illa nc studio, mentlisque sagacitate. Erat
plane dulcis parentibus, erat fratribus ; eral soda-

libus ; erat civibus ; erat peregrinis, requalibus pariter, senibusque, ac cunctis universim in omnibus

omni tempore, A€ rerum omni incursn,

Ko\ piv toc0btov Umepvixdv Ry xiav ulg yu.
pvaglor;, x&v talg &uilag, xav &raswy, o; wréd
Selofar mapabe6liadat. Olxouv y* épboveito sotod-
T0; bv, aduvatodvrog ol @B4vov dpdv in' altd),
Gmeo Emaguxer dAN EBavpdleto mapd THY Amav-
TV petd togadtng Umepbodic, émbomg, oluae,
5 vixdv fiv, "Hv & el teloyarov dpiypévov. Kal
®O;elxds By elmot Tig Tdv mOML tob; &)oug Ome -

‘

Tantis sane gloriz cumulis prestabat, gymnasio-
rum exercitamentis, certaminibusque, ac studiis om-
nibus, ut neque opus haberei comparatione. Nec vero
cum talis esset, patiebator invidiam ¢ non valente ea
in illum quod nataest: quin potius habebat omnium
admirationem, idque tanta exsuperantia, quanta puto
victoria erat. Ea porro ad summum evaserat.Qui vero,
inquies, vero consonum sit, ut grandi adco cxcessu

—
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superans, a nullo prorsus inividiam paterctur? secus A eMdsavta ph ®ap’ obrivpgolv TV &r&vrwy §éfa-

plane comparatum dicemus. Qui enim supra modum
superat, nihil invidiz obnoxius sit. Qua enim res
multam habet admiratiofem, multo quoque amori
esse necesse est. Quod autem est valde charam, ac
amori habetur, qua sibi ratione pro accedente gicria
invidiam conflaverit ? Quamobrem invidia aberat,
ut quis victus esset ; aderal vero amoris accessio,
quam ejus novum accedens admiratio facerel ; uni-
versique ejus gaudebant victoriis.

Cuw patu minimus fratram esset, nulli tamen

« cessit, ut ea spactes, quibus quis adwirabilis sit,

" Nam erat prudens, justus, fortis ; ac vel in iis, quae
maxime terrendo videantur, inflexi pectoris : p'e.
rasque voluptates (nec enim usque adeo erat homine

clar @O4vov; Todbvavelov udv oby, & yip Omespbe-
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spernens ; quod spectat ad alias, se ipse coutinens ;
haud se dedens pigritie ; idem ipse moderatus ac ma-
gnificus ; nihil molestus, ant quidquamn intlerabi-
lis, vel ipsis quoqueservis empltitiis : gravis, mitis-
que;economia prestans, ac magnanimis ; ul ali-
quando deficiente fortuna ad Romani imperii hostes
(sic enim illa solemne habet), idem ipse immotus
permanserit ; eademm ad ipsum redeunte (gaudet
enim semper mu-ationibus ) ; nihil inde alium sa-
puerit. Atique cuin quidem victor esset, alienus erat
a fastu, qui humanam'vitam Euripum sciret ; vietus
vero, nihil graviori ruina labascebat : ac si vis, erat
invictus, cui nullo modo aninus adversorum incur-
sione consideret. Porro amicis si quando mutatis
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volentiam integram volebat, eosdem omnino mores,
fjuacunque rerum vicissitudine ostendens. Nec enim
Proteus quis erat, ut pro temporum varia ratione
mutationem subiret. Noverat temperare remedia,
accontraria contrariis emendare. Noverat nibilin re-
bus humanis firmum consistere, ac fortunam vi-
sissitudinibus gaudere : atque adeu, cum tranquillo
mari navigaret, immanes esspectabat fluctus, ac
cogitabat tempestatem, seque ipse ad turbationem
prazparans, cum illa invasisset, imperturbatus erat.
Nam in mediis quoque adversantium ventorum tur-
binibus, ac minitante procella, ut quamprimum om-
nino prevaleret, nihil tamen ille animuw desponde-
bat; quin multam tranquillitatem sperabat. Quam-
obreny ferebat omnia, ut nibil abjectum, nibil
degeueris animi vitio committeret, vel cogitaret, vel
diceret. Nullo rerum statu supercilinm attollebat,
ac nge verbumn jactantie protulit ; utque alius quis
meliora deillo diceret, erubescebat statim, actu-
tumque sermonem ad alia vertebal. Noverat tota
sinceritate servare dignitatem, illesumque omnino
tueri ordinem ; nihil pracipitantius agere, quodve
comparatuin esset molestiam creare ; excepto ut
utile secus suaderet, quod sibi semper dulei ante-
ponenduin duxit : quin magis gratum se omnibus
aclztum miscere ; excepto ut lupus aliguis in oves
irruens, ejus studioarcendus esset : tardus ad vin-
dictam, ac nonarquam prorsus oinitlens, cum ma-
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segnis ; erogandis yero premiis ac ingenuitate inci-
tatior erat, nec omnino teneri valens, Nili inslar suis
universos fluentis nbertim irrigans. Sciebat medio,
extreme ac sunmime assequi bona ; nec tamen ad-
mitlebat extrema, quibus innumera pericula harere
scirel. Lubens incedebat tritam viam, quaerens in
omnibus quod tutum esset : pericula tamen facilis
aldibat ; at non semper, nec simpliciler omnia : .
quippe qua res temerarios ac audaces deceat :sed ubi
cum decore, ac per occasionem vitare non liceret.
Ullumne valde modestum dicas ? Hic vero quid non
multo excessu ea parte habuit ? Alimmmne irz com-
potem ? in eo maxime supra quosvis mortales possu-
mus gloriari. Fuit multis praclara lingua ? huie
quam maxime. Tanta siquidem pollebat sermonis
facultate, ut omnes in sententiam suam orans co-
geret. Vel solum leniter ridens, injuste exasperatom
sedabat. Ubi autem linguz vi uteretur, vel Scytharum
multam feritatem, in humanis proximos affectus ae
benignitatem mutabat. Erat enim urbanus ; erat
dulcissimus, mansuetus, hlandus, omnibus gratiis
temperatus. Eral totus torno facilis, ut ne qua ansa
ad criinen pateret ; totusque idem prehensu facilis
erat, ut quis ad adificationem bonornm vellet te-
nere, Hoc quippe sibi congruum reputabat, ut ma-
lignis perversisqne hominibus omnino se irrepre-
bensibilem servaret, fbonisque nihilominus facilis
exsisleret, ac indulgeret, quocunque tandem illt
inclinaseent. Denique ingruentibus malis, multa

porro ille, ac gravia tulit ; quippe maximos maxime decet probatio : haud se mediocriter superiorem
ostendit, cumque tempora mutarentur, ipse nihilominus idem sibi erat; quod plane rarum in huma-

nis accidat.

Tdv &vBpa tolvuv toUtov, Epol Soxsly, 35 &v av- C

Spiavta qaln, 2§ &dapavrog &mcgeopévov, olx dv
apdprot, dpopav elg T TV xaddv dnapdbintov.
"Ore 8 towitos fiv olov & Myos Oplv Edetfe, pdi-
dov & &g olx Fv toroltog, &M xal oAb Pelvlwv,
aldtdg xelvog &nédeley, of te Empattev, ofg te
Epepz 8tk Plov oyeddv maviés* pdidov 8%, ofg
Enpatte xal év1d ndoyew * xa) allig ofg dglatate
xal tv a0t T mpattetv. OU8E y&p hpéhst 1DV
Sedvtrov obdémote * 008’ Dby y¢ mote xatamenTw-
x@; tn° &Bbplag &péspou, xal @dbou, xal tv
toteiTwy * &)X o08E Tobs Aoyropobs Staxeyupévog
t=\ wodd, oft’ v ebBuplacg, o0t tv dopsal;, obx
tv madiais, obx tv Ofipg, obxtv obevi iy Totol-
twv, 008" Ry &pylg év wols xaipols wuls yalenwrd-
Toig, xal axubpwmoels Tise mphypagty e obpevouv
038" tv abt T pade vooelv, bg pndty Tob ypdvou
pény dvaioxotto, ol ©d maperdiv dpfyavov mékv
edpeiv,

Kal iy @b, Mérpor dpioror: xal +H, Mnbér
dyar, xat wg, 83amep tolg mddar coyols elpnTat
el iy 1oy H0dv edxooplav, Gamep €5 ipdvou
culiéiag, motwv Giatitélexsy Dote Exalvwy Exa-
619§ Ev mov toUtwy efpnrev* oltog & mavsa Enpa-
§2v° oltw tolg Bhotg tvixa. THv 8 togndty 8e§uds,

Ut quis ergo incomparabilem illum spectet bo-
norum decorem, haud puto a veritate errans, po-
litam ex adamante statuam, subjectum argumento
virum nuncupare possit. Ut porro talis fuerit, qua-
Jem vobis .sermo ostendit : imo, ut nedum talis,
sed et longe prastantior fuerit ; idemn ipse liquido
probavit, tum iis qua egit, lum quz tota fere vi'a -
mala sustinuit ; atque adeg iis quz egit ‘perpetiendo,
quzque iterum etiam agendo perpessus fuit. Nun-
quam enim quidquid accidisset quod operz pre-
tium erat, neglexit ; nec unguam omnino visus
est animo concidisse, obruente meestitia nimia,
aut metu, aliove ejusmodi : at neque effuso admo-
dum animo, cum etiam jucundior videretur, vel
agerentur festi conventus ; non in ludis, non ve-

D patione utens, non’ re ulla ejusmodi. At neque

molestissimis temporibus, tristibusque nonnullis
rebus otiosus erat ; ne valde quidem affecta sani-
tate, né quid temporis vacuum pereffiueret, quod
ut pre